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(v.) Megkezdődött a döntő ütközet. A 
csata első napján reggeltől napestig szaka­
datlanul folyt a viaskodás. Nem olyan izzó 
hangulatban talán, mint aminőt a tegnapi 
lázas hadizenet után várni lehetett; de valami 
ádáz keserűséggel mindkét részen, amely szí­
vós, kegyetlen mérkőzést jövendöl. Kik a 
küzdő felek ebben a tusában? Két erőszak 
méri itt össze fegyverét. Az egyik — az 
obstrukció — a nemzeti nyelv szent lobogó­
ját lengeti. A másik —- a kormány és a több­
ség — az állami rend épp oly szent zászlaja 
alatt vonult a harctérre. Fájó szívvel szemléli 
a magyar nemzet e testvérháborut. Lelkében 
a Pókayné gyötrelme sajog, akinek el kellett 
veszítenie két délceg fia közül az egyiket s 
aki szivettépő fájdalommal tétovázott, a kettő 
közül melyiket szeresse, melyiket sirassa.

Hogy a nemzeti nyelv ügye mi módon 
kerülhetett igy szembe az állami rend érde­
kével, azt most hiábavaló volna kutatni. E 
végzetes fegyvercsattogás közepette kiben 
volna elég tárgyias igazság s elegendő hig­
gadtság arra, hogy az erkölcsi és politikai 
felelelősségeket helyesen állapítsa meg? Ma 
elég annyit tudnunk, hogy bármelyik fél szá­
mára tartogassa a fátum a győzelmi babért, 
az ország mindenképpen vesztes lesz. Ha a 
porba hull a nemzeti nyelv zászlaja, az ismét 
helyreálló állami rend vájjon nem követelt-e 
tuldrága áldozatot? Viszont ha elbukik az 
állam rendje s a parlamentárizmus halálra 
sebzetten, tetemes vérveszteséggel kerül ki az 
ütközetből, lehet-e a nemzet számára áldásos 
ez a diadal? Hiszen ha elhull ez a kor­
mány, szétreped ez a többség s az obstruk­
ció fékezhetctlennek bizonyul, ez még mind 
nem jelenti szükségképpen a magyar vezény­
leti nyelv diadalát. Akkor még jöhetnek ke­' T ARC A

A csudagyermek és lélektana.
(Vecsey Ferenc hangversenye.)

— A Budapesti Fapló eredeti tárcája.*

Vecsey Ferenc, a tizenegyéves kis hegedű­
virtuóz, aki a múlt hetekben álmélkodó lelkese­
désre ragadta a német közönséget, sőt — ami 
ennél több — magát Joachim mestert is, ma oste 
megjelent a Vigadó nagycsarnokának koncert­
dobogóján, hogy valóban tüneményes tudását 
honfitársai előtt ragyogtassa.

Amint mogjelent, feléje repültek a szivek, 
mielőtt még megejthette volna fülünket hegedű­
jének varázslatos szavával. Fürkésző tekintetű, 
nyugodt fiúcska, aki sok biztonsággal áll a kö­
zönség elé. Magatarlása a virtuózé, csupán rövid 
nadrágocskája való a gyermekszobából. Arca bá­
gyadt, komoly, sápadt, mintha fáradt lenne.

Tehát ismét egy csudagyermok, do olyan, 
akit csak nagyritkán hoznak az évtizedek. Nem­
csak, hogy virtuóz technikája ezermesterkedő 

‘bűvészeire vall, tónusa szinte férfiasán széles, föl­
fogása pedig mélységesen érett. Valóban álmél- 
kodnunk kellett: minő csodája a természetnek?!

Már gyakran gondolkodtam a csudagyermek 
lélektanáról és mindenképpen azon voltam, hogv 
a lángelmének ehhez a misztériumához közelebb 
férkőzzem. És tavaly történt, hogy telkemből e 
titokra hirtelen fény esett. Becsben egy hangver­
senyen hallottam egy kis svájci csudahegedüst, 
Geyer Florizelt, akinek hirtelen föltűnt művészete 
leverte Landi Kamillát. Ekkor történt, hogy az 

mény próbáltatások a nemzetre, súlyos táma­
dások ama részről, mely olthatatlan gyű­
lölettel van eltelve irántunk s mely ostromát 
e haza ellen most csak azért nem folytatja, 
mert önmagunkat marcangolván, az ő dolgát 
elvégezzük mi magunk, még pedig oly módon, 
hogy minden kockázat mindenesetre a miénk, 
de az egyetlen haszon esetleg az övé lehet. 
S e támadások ellenében találunk-e majd 
elegendő oltalmat ama bástyái mögött az alkot­
mánynak, amelyeken nap-nap után uj meg 
uj réseket nyit a most folyó tesvérháboru?

Ezek a fatális súlyú, megdöbbentő jelen­
tőségű kérdések foglalkoztatják ma az elmé­
ket. A harc még alig indult meg igazán s 
máris mennyi értékes javát pusztította el a 
nemzetnek. Ez a kisebbség, mely az állami 
akaratnak alkotmányos utón létrejönni és meg­
nyilatkozni akarását honárulásnak bélyegzi, 
talán meg fogja egykor bánni, hogy mostani el­
járásával példát adott arra, miként kell a 
nemzeti képviselet többségébe a legitim aka­
ratot belefojtani s ekképp nemcsak megbéní­
tani a törvényhozási szervezetet, hanem az 
ősi alkotmány nemzetvédő hatalmát is tehe­
tetlenségre kárhoztatni. S ez a többség is, 
mely ma az államrend érdekében az ellen­
zék kifárasztásának terére lépett, szintén meg­
bánhatja valamikor, hogy ezzel önkénytelenül 
is példát statuált arra, hogyan lehet a par­
lamentarizmust egy nagy nemzeti érdek ellen 
öldöklő tusába küldeni. Lesz idő s talán már 
nemsokára, amikor a többség vissza fogja 
siratni a most lerombolt ellenzéki jogokat s 
az ellenzék az őszinte bünbánattól megtörtén 
fog vezekelni az állami akarat tartós megbéní­
tásáért s az alkotmánynak belülről való kí­
méletlen megrongálásáért.

Hogy ezen az első csatanapon a szen­
vedelmek összecsapása közben hová ragadta 
a harci hév a küzdő feleket, azt még íe- 
irni is bajos. S itt nem ama felviharzó trá­

elkényeztetett szeszélyes primadonna ríva fakadt 
a pódiumon, ahonnan lekiáltotta a hálátlan 
bécsieknek:

— Adieu, Wien, auf ewig!
A kis Florizel játéka úgy hatott, mint va­

lami kinyilatkoztatás, és ha az ember behunyta a 
szemét, ugv gondolta, hogy valami felnőtt kapa­
citás hegedű-énekét hallja. A műélvezet tökéle­
tes volt.

És mégis!
Az egyes számok elhangzása után valami 

szomorúság, elégületlenség, keserű utóiz maradt 
mog a lelkemben, valami diszharmónia, amely 
mindig nyugtalanít, valahányszor csudagyermokot 
hallottam.

így volt ez ma is.
Ez a szomorúság segített a csudagyermek 

lélektanának megösmeréséhoz. Miért nem ád kész 
gyönyörűséget a te lelkednek ez a kész művészet ? 
— kérdeztem önmagámtól.

Eleinte a szontimentálizmusra gyanakodtam. 
Van is ebben valami. Istenem, egy zsenge gyer­
meket a pódiumon látni a művészet szolgálatá­
ban, amoly még edzett férfiakat is megőröl, — 
amint a csillár fénye ráesik munkától lázas ar­
cára, ahol az ártatlanság rózsái pirulnak. Bánt 
még a jogosult reklám is, amely a gyermeket, az 
étet költészetét körülzajongja. Bánt a tapsvihar, 
amely feléje zug olyan órában, amikor láb- 
uijhegyen lépve kellene járnunk fehérfüggö- 
nyös ágyacskája előtt. Bánt a tudat, hogy 
lángelméjének sikere megrövidíti gyermekko­
rát, pedig a gyermekség nagyobb dolog még 
a müvészotnél, a dicsőségnél is. Mórt amint 
egy költői lelkületű barátom mondja: nem 
a politika szerint keltene berendezni az egész vi­
lágot, hanom a gyermekek számára. Es aggaszt 

gárságokra gondolunk, amelyek tusa köz­
ben itt-ott felhangzottak. Ezek csupán a jó- 
izlést sértik s nem sebeznek senkit, legfel­
jebb ennek a mostani parlamentnek már 
amúgy is elrongyolódott tekintélyét. De gon­
dolunk igenis ama rettentő tulhajtásokra, 
amelyekbe a kölcsönös ingerkedések hatása 
alatt a mérkőzők egymást valósággal belelo- 
vallták. Ma azt a kérdést szegezték a kormány 
mellének, igaz-e az a szállongó hir, hogy a 
napirenden lévő javaslatokat parlamenti állam­
csínyekkel, a házszabályok ilyetén elcsavará- 
sával, a szavazásoknak napirendi indítványok 
utján való kitűzésével akarja kierőszakolni. A 
kormány teljesen megnyugtató választ adott: 
eszeágában sincs az ilyen erőszaklétel. S a 
kedélyek mégsem nyugodtak meg. Az izzó 
levegőben mégis ott vibrált véges-végig a 
gyötrő gvanu, hogy a párhuzamos ülések kez­
dése csak első lépés a szólásszabadság legyil- 
kolása felé. Hiszen érthetőnek érthető ez az 
aggodalom, mert továbbmenő szándékok fel­
tevése nélkül igazán érthetetlen, mért ragasz­
kodott a kormány olyan görcsösen a párhu­
zamos ülé ekhez s mit akart e nyilván­
valóan céltalan rendszabálylyal elérni. Ám 
volt az ütközetnek egy mozzanata, amely­
ben ez az ellenzéki gyanakvás már mint 
kóros paroxizmus jelentkezett. A kisebb­
ség egyik szónoka ugyanis azt a hallatlan 
gondolatot pendítette meg, hogy gondoskod­
jék a kormány szükségrendeletekkel az elodáz­
hatatlan állami szükségletekről, de ne érintse 
semmi szin alatt a házszabályokat. Ilyesmit 
igazán csak a legtüzesebb harc hevében, 
ennek is már csak a tetőfokán lehet mon­
dani. Mert a házszabály csak a kisebbség 
védelme; de az alkotmány épségéhez az egész 
országnak s az egész nemzetnek legfőbb létérdeke 
fűződik. Már pedig az alkotmány ezeréves 
épülete halomra dől és soha többé lábra nem 
állitható, mihelyt akad kormány, mely szűk-

az a tény is, hogy vajmi kevés csudagyermek 
érhette el később az étet nagy sikereit.

De hát mindez szentimentális beszéd és a 
zsenge lángelmének is megvannak a maga jogai. 
Azután kellő pedagógia mellett meg tehet őrizni 
a csudagyermeket gyermeknek, hiszen Vecsey 
Ferike is még az, amint ezt egy kollegámnak, 
lapunk mai számában közölt cikke is bizonyítja.

Nem. Elégületlenségem nőm éppen a szen- 
timentálizmusból származik. Kell, hogy valami 
művészi oka legyen.

Nem akarok most megállni okoskodásom 
minden határkövénél, elég, ha rövidon olmondom, 
minő eredményhez jutottam a csudagyermek 
pszichológiájának tanulmányozásában.

Bizonyos, hogy a művészetek semmiféle 
ágában se tűnnek föl ceudagyormekek, csak a 
zenében. Nem hallottunk gyermekről, aki drámát 
vagy regényt írna, aki festene vagy aki szobrot 
faragna.

(Érdekes elmélkedésre szolgáltatna alkalmat, 
— do nem tartozik ide, — az a körülmény, hogy 
a matematika terén szintén sűrűn fordulnak elő 
a esudagyermekek, tehát abban az exakt tudo­
mányban, amely sok tekintetben összofügg a 
zenével: „a metafizika nyelvével".)

A zsenge korú virtuóz tehetsége — hogy 
nagyon általánosítsuk — két tekintetben nyilat­
kozik meg : elkápráztat technikai készségével és 
ámulatba ejt benső művészetével, érett felfogásá­
val, komoly tartalmával.

Aki hisz a létek vándorlásában és az egyéni élet 
megismétlődésében, nem jön zavarba és misztioiz- 
musa segedelmével belenyugszik abba a tudatba, 
hogy a csudagyermok már egyszer valaha élt 
mint nagy zenei tehetség, amely reinkarnáoiója 
alkalmából mint föléledt emlékezés benne újból

Lapunk mai száma húsz oldal.
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ségrendeletek örvén belenyúl a törvényhozási I 
jogkörbe, s mihelyt akad kisebbség, mely | 
e lépést kisebb jogsérelemnek látja a 
házszabály bármekkora fokú megsértésé­
nél. Persze ahol ilyen szertelenségek tör­
ténhetnek, mint amilyen ez a kijelentés volt, 
ott ne csodálkozzunk, bogy az indulatok zaj- 
lása közben a kölcsönös érzékenység szinte 
beteges mértéket öltött. A közönség, mely 
hűvös távolból nézi e dolgokat, egyformán 
érthetetlennek fogja találni a mindkét oldalon 
támadt tumultusok lélektanát. Azt is, hogy 
miért szisszent fel oly bőszül a többség 
olyan ellenzéki szólamokon, amiknél száz­
szorta csipősebbekre máskor rá sem hederi- 
tett. S azt is, hogy az ellenzék mért fogadott 
ma minden elnöki rendreutasítást viharosabb 
háborgással, mint annak idején magát a 
chlopy-i hadiparancsot.

Szertelenségében ez a mai vifa odáig fa­
jult, hogy ok nélkül és szükség nélkül, sőt 
elfogadható ürügy nélkül is belekevertéka dispu­
tába Széli Kálmánt. Ez nagyfokú gyendédtelen- 
ség s talán ennél is több ama férfiúval szem­
ben, aki — úgy gondoljuk — rászolgált arra, 
hogy kicsinyes inszinuációkkal az ő jól meg­
érdemelt nyugalmát meg ne zavarják. Arról 
volt az uraknak joguk disputálni, hogy a 
paktumnak mi volt az értelme s hogy a 
pártközi egyezmény kötelezte-e létrejöttekor 
s kötelezi-e még ma is a szabadelvüpártot. 
De hogy Széli Kálmán milyen minőségben 
vett részt a paktumos alkudozásokban, arról 
minden disputa jogosulatlan, mert köztudo­
mású, hogy Széli Kálmán elejétől fogva 
mint homo regina folyt be ama tárgyalá­
sokba és soha egyéb jogcímet nem érvényesí­
tett. Ezt akkor mindenki tudta, mert nyil­
vánvaló tény volt, amelyet félhivatalosan is, 
hivatalosan is köztudomásra hoztak. Csodá­
latos, hogy ma mégis a pártközi tárgyalások 
két ellenzéki tényezője sehogysem tudott 
eme köztudomású tényre visszaemlékezni s 
hogy egyikük — Rakovszky István — Széli 
Kálmán nevével kapcsolatosan misztifikációt 
mert emlegetni. Hogy mely célzattal, az 
egészen világos. Rakovszky István, aki 
tegnap ujjongva fogadta szövetségestársul 
gróf Apponyi Albertét, nyilván Széli Kál­
mánt is maga mellett szeretné látni a 
harci porondon. Nem hinnők, hogy ilyen 
utón célt fog érni. Széli Kálmánt nem kell 
a harcba szólítani; eljön ő oda maga is, mi­
helyt kötelességtudása erre ösztökéli. De már

érvényre jut és pedig egyszerre, minden átmenet 
nélkül.

Ezt az elméletet hozta föl nekem komoly 
meggyőződéssel egy kedves barátom, akinek hitét 
tisztelem. Fölhoztam annak illusztrálására, hogy 
milyen megdöbbentő erővel hat az emberekre a 
csudagyermek zsenijének megnj ilatkozása, ha ma­
gyarázatát a misztikumban keresik.

Én úgy gondolom, hogy a művészet, amely­
lyel a csudagyermek a pódiumra lép, nem egé­
szen az ö>é.

Bizonyos, hogy lelkében magúval hozta a 
zenei ösztönt, a predispoziciót a technikai eszkö­
zök elsajátítására, kitűnő hallást és fizikai hiva- 
tottságot is. A gyermeki zseni képes megtanulá­
sára mindennek, ami művészetének technikai 
részét illeti, egészen a legtökéletesebb virtuozi­
tásig, de lehetetlennek tartom, hogy a tökéletes 
felfogás, a benső művészet az ő leikéből fakadna.

Ki van zárva, hogy egy gyermeki lélek — 
ha még oly zseniális is — a maga erejéből meg­
érthetné Beethoven vagy Mendelssohn koncert­
jeit, éppen annyira ki van zárva, mint az, hogy 
hasonló korú gyermek Hamlet monológját átérzett 
világfájdalommal elszavalhatná.

Ezen a ponton mogszünik reám nézve a 
csudagyermek zsenijének misztériuma és nem 
álmélkodom azon, miképpen értetto meg a re­
mekmű mélységét, mert mog vagyok róla győ­
ződve, hogy nem érti meg.

Egyszerű utánzásról van szó. A zseniális 
gyermek előtt a mester eljátszsza a müremekot, 
a kis virtuózban megrögződik — talán egy pil­
lanat alatt, mint valami zenei fotográfia — az 
előadás, — kiveszi a mester kezéből a hegedűt és 
gyermeki gyanutlansággal meg zsenije erejével 
eljátszsza a legnehezebb kompozíciót, amoly telve 
érzékiséggel vagy világfájdalommal. Aztán mog 
labdázni megy.

Ahol a felnőtt ember visszarettenne a ne- 

arra semmi szüksége sincsen Széli Kálmán­
nak, hogy bármilyen inszinuációval szemben 
megvédje akár a jóhiszeműségét, akár az in­
telligenciáját. Sokkal magasabb polcon áll ő 
az ország s a parlament becsülésében, sem­
hogy bizonyítgatnia kelljen, hogy sem ő sen­
kit nem misztifikált, Bem pedig őt senki nem 
misztifikálta. Ha Rakovszky azt hiszi, hogy 
Széli helyesen fogta fel a paktumot s hogy 
a paktum e helyes felfogása a parallel ülése­
ket kizárja, akkor magára vessen, aki Széli 
Kálmánt megbuktatni segített, ne pedig Széli 
Kálmánra, akit ilyen inszinuációkkal bajosan 
fog a parlament sorompói elé idézhetni.

A párhuzamos ülések felé.
Budapest, november 27.

Valamit tegnap óta már elvesztett Perezel. 
A tekintélyét? Talán. De a hangját biztosan. 
Abba a sok rendreutasításba belerotnlanék talán 
a Szivák Imre hangja is, podig az egy pár falusi 
harangot tulkiálthatna. Minthogy azonban a Per- 
czel hangjára még az elkövetkezendő ülések vi­
haraiban szükség lehet: kirendelték ma segítsé­
gére báró Feilitzsch Artburt, az uj alelnököt. Most 
jött ugyan meg Ugráról, de a hangjában nem 
esett kár. S legalább mindjárt ki lehet próbálni, 
milyen alelnök. Perczel tehát ma csak az ülés 
elején s legvégén elnökölt, egyébként az ódiumot 
ma Feilitzsch vállalta magára.

S az az ódium nem volt kevés. Mázsás 
ódium volt.

Az ülés előtt még meglepően szolid volt a 
hangulat. Azt mesélték a folyosón, hogy az el­
lenzék meddőnek tartja a viharzást s három órán 
túl nem akadályozza a párhuzamos ülésekre vo­
natkozó indítvány megszavazását. Sőt olyan op­
timisták is akadtak, akik arról beszéltek, hogy 
három-négy párhuzamos ülés elégséges lesz az 
egész obstrukció megtörésére.

— Hiszen örülnek, hogy kicsavarják kezükből 
a fegyvert, melyet önként letenniük nem szabad!

Énnek a hangulatnak megfelelően, az ülés 
eleje nem is volt valami lármás. A jegyzőkönyv 
hitelesítéséhez ugyan mindjárt csatoltak egy kis 
manővert, de a többség uj rendezője okosan in­
tézkedett s miután a szabályok szerint a jegyző­
könyvhöz csak négyen szólhatnak: két helyet 
lefoglalt a többségnek. S ha Kubik és Zboray 
hosszabban kifogásolták a jegyzőkönyvet, viszont 
Törés László és Rosenberg Gyula annál rövidebbre 
fogták a mondókájukat. Itt nem is volt baj.

hézségektől, biztos ártalmatlansággal győz. Hiszen 
fejecskéje eszmekorlátolt, alig ismer tán száz 
fogalmat, de egész agyrendszere a zene befoga­
dására van berendezkedve.

Csupán a gyermekek haladnak el mosolyogva 
és veszély nélkül a mélységek mellett.

Tessék megnézni a kis Vecseyt: vonása, 
balkeze, még a tónusa is milyen kitűnő kópiája 
illusztris mesterének, Hubay Jenőnek. A világhírű 
virtuóz itt mint diadalmas pedagógus áll előttünk. 
Milyen különösen hat o gyermek hegedűjéből 
Hubay tónusa, az az érzéki zengzet, amely szelíd 
állhatatossággal izzó, mint a júniusi piros rózsa 
pirulása!

Nem, ilyen csudák nincsenek. Mert nincs 
dal könny meg vér nélkül, — nincs bensőséges 
művészet moaélés nélkül.

A rtudat/yermek művészete rc-reprodukció.
Es lényegében ez az, ami keserű utóizt, 

elégületlenségct, valami diszharmóniát hagy az 
emberben a tiszta műélvezet után. —

Ünneplésben elogendő része volt a kis 
Fecsegnek.

Wicniawsky elegánsul poétikus hegedükoncert- 
jét elánnal adta elő : az első tételt ragyogó vir­
tuozitással játszotta, a másodikban édes kantilé- 
náját élveztük, a harmadik tételt pedig lüktető 
ritmussal juttatta érvényre. Mint Bach-interpre- 
tátor nemes stíljével tűnt fel : Bach: Airjét és a 
d-dur préludo-jét adta elő. Mestorének, Hubay Je­
nőnek gjönyörü Carmen-ábrándjával óriási hatást 
keltett, végül Paganini: Boszorkány-táncárM vir­
tuozitásának tűzijátékával ragadott el.

Kívánom a csudagyermeknek, hogy a kon­
cert-pódiumról vonuljon vissza a gyermekszobába 
szép álmai közé és várja be az idők hívását. 
Akkor embernek boldogabb, művésznek na­
gyobb lesz.

Gergely István.

Az első vihart Lengyel Zoltán hozta megj 
A dolog azon kezdődött, hogy Lengyel hiányosnak 
találta a naplót. Azt mondta: nincs meg benne 
a Kubik Béla nevezetes közbeszólása. Pedig 
Kubik azt kiáltotta a miniszterelnökre, hogy: 
kapcabetyár! Azonkívül nincs megörökítve a napló­
ban az sem, hogy Fáy István az elnök eljárását 
röviden gazságnak nevezte. Lengyel nagyon ko­
molyan kifogásolta a napló „szépséghibáit'* és 
gyönyörködve ismételte a zsúfolt karzatok előtti 
hogy Kubik azt mondta: kapcabetyár!

Látnivaló volt, hogy itt a kifejezés hatásos 
megismétlésén van a súlypont.

Fölkelt tohát Tisza István.
— Hah, már megint a nagy papirvágó kés 

van a kezében! — ingerkedett valaki balról.
Tisza ledobta a kést s egy könnyű plajbászt 

vett a kezébe. Az is elég jó fegyver. Aztán vég­
telen nyugodtsággal jelentette ki, hogy annyit 
talán szerénytelenség nélkül is kimondhat, hogy 
aki öt kapcabetyárnak nevezi, önmagát teszi nevetsé­
gessé. Majd hidegen, fölényesen vágta oda:

— Aki akar tőlem valamit, mondja azt nekem 
a magánérintkezésben.

Kubik érezte, hogy erre a hideg provokálásra 
tartozik ogy vágással. Nem is maradt adós.

— A magánérintkezésben nem találkozom a 
miniszterelnök úrral s ennek örülök. A parlament­
ben érintkeznem kell vele s ezt sajnálom.

Ez is snájdig volt. De nem lehet Tiszán tul- 
tenni. Ajkát elbiggyesztve szólt:

— A valóság az, hogy a képviselő ur érint­
kezőit velem a magánéletben. A jövőre szívesen 
lemondok erről a szerencséről. Es nem tudom, me­
lyikünkre nézve lesz ez veszteség.

Ez a kis szóhare derültség és taps közben 
végződött. Mindössze azt suttogták:

— Ivánkával is, Kubikkal is megvorekedett. 
A leghíresebbektől se^ fél. Kemény ez a legény, 
de nagyon.

Ehhez képest most egy darabig nyugton is 
hagyták. Közben Lukács pénzügyminiszter be­
terjesztette az 1903. évi költségvetésről szóló tör­
vényt s egy dióhéjba szorított expozét is mondott, 
hogy mért van szükség erre a törvényre, majd 
Visontai Soma és Barabás Béla szóltak a házsza­
bályok címén, immár a párhuzamos ülésekről 
szóló indítványhoz s mindez csöndben ment. Per­
esei átadta helyét báró Feilitzsch Arthurnak s az 
uj alelnök alatt is elég sokáig tartott a nyuga­
lom. Hagyták, hogy egy kicsit belemelegedjék. 
Csak nem zavarják meg a mézes perceit? De 
Feilitzsch nem olyan fából való, aki az elnöki 
székben pihenni óhajtana s jobbkezét a csengőn 
nyugtatva, mindig leste, hogy mikor lehot már 
megmutatnia állására való termettségét Hiába 
leste. Barabás rutinos szónok, aki kemény szava­
kat is használ, de tud a házszabály keskeny tor­
laszai között táncolni. Egyszer azt mondta, hogy 
a kormánypárt legszentebb célja az országot osztrák 
járomba hajtani.

Feilitzsch erre már megrázta a csengőt. Az 
ellenzék bajt szimatolt s zajongani kezdett:

— Mit akar?
— Mit harangoz?
— Mór talán az osztrák jármot se szabad 

emlegetni ?
Az uj alelnök katonásan diktálta:
— Figyelmeztetem a képviselő urat i 1.
Hogy mire figyelmezteti, nem mondhatta 

mog mindjárt. Talpon termett az egész ellenzék, 
a folyosó népe is beözönlött, a vihartábor össze-; 
került, s szúzfolől hangzott:

— Bit merészel ez az Über-Perczel?
— Hisz ez rosszabb Perczelnél!
— Azt akarja, hogy visszasirjuk Pereseit ?
— Maga Koerber-szolga!
— Gyalázat! Ki vele!
Feilitzsch egy csomó zajongót hirtelenében 

rondreutasitott s mégis csak figyelmeztette Bara­
bást, hogy egy egesz országos pártot ne gyanú­
sítson. De őzzel a szóval idézte fel a nagyobbik 
vihart. Akik tegnap már berekedtek, ma a pado­
kat verték, s akik tegnap még kímélték a hang­
jukat, ma berekodtek. Mindenki azt kiabálta:

— Barabás igazat mondott!
— Ez nem gyanúsítás, hanem igazság!
Maga Barabás szenvedélyesen fakadt ki, 

hogy hová sülyedtünk a — Bach-korszak óta!
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Hiszen akkor legalább sóhajthatott a magyarság 
a ma már azt se volna szabad elmondani, hogy 
a kormánypárt osztrák érdekeket szolgál f...

— A képviselő ur megismételte gyanúsítá­
sát! — dörgött le az uj alelnök.

— Ez nem gyanúsítás, hanem igazság! — 
szólt Barabás.

S most a jobbmező lázadt fel. Tiltakozó, 
fenyegető csoportok szervezkedtek s száz meg­
emelt ököl nyúlt messziről Barabás felé. A lár­
mából pedig kihangzott Sándor Pál szava:

— Hazudik! Hazudik Barabás!
S mikor egyszerre megmozdult az egész 

parlamenti kas, Sándor Pál erősebben kiáltott át:
— Hitvány ember! Hazudik!
A szélsőbal azt kiabálta: rendre! A harcias 

vitarendezők lerobogtak a völgybe. Jobbról a 
testőrség szintén megtette az ellenlépést. Össze­
csapó táborok képét mutatta a Ház. A karzat 
szép asszonyai már táguló cimpákkal, lázasan 
lesték az édes, az izgalmas tottlegességet. De ek­
kor Feilitzsoh rendreutasitotta Sándor Pált is. 
Maga Barabás pedig erősen előrehajolva, mint a 
vágtató lovas, aki már messziről is vág, kiáltotta 
jobbfelé:

— Személyesen akarnak terrorizálni! Olyan 
nincs! Nem tűröm, hogy terrorizáljanak!

A terrorizálás emlegetésére az egész jobb­
mező gúnyosan nevetett. Hogy a szélsőbal beszél 
a mások terrorizmusáról! De nevetésével csak 
fölingerelte a harciasakat s Rákosi Viktor (ma 
ugyanis Sipulusz is a politikai ballábával kelt fel 
s rosszkedvű volt) indulatosan fakadt ki:

— Az az alelnök se terrorizáljon! Az al- 
elnököt is a császár előszobájából küldik?

— Az összes pribékeket onnan küldik! —kon­
trázott Pap Zoltán.

Rákosi dohogva folytatta:
— Azért, hogy erdész volt, nem fog minket 

kiirtani. Ez nem faiskola, hanem parlament.
Egy pár rendreutasítás után elhalt a vihar s 

Gáli Sándornak kellett volna szólásra következnie, 
de nem volt a teremben. Más szónok pedig nem 
volt följegyezve s már-már baj lett volna, de hát 
mire való Lengyel Zoltán? Elbeszél ő nemcsak 
addig, mig Gálit előteremtik, hanem addig is, mig 
Polónyi valahonnan a vidékről megérkezik, a 
Házba jön, orientálja magát és felválthatja. 
(Aminthogy úgy is volt. Polcnyinak még várnia 
is kellett délután hat óráig.)

Mert féltizenegykor jutott szóhoz Lengyel 
Zoltán s délután félhatig ő beszélt, vagy róla 
folyt a vita. Eleinte a házszabályokhoz szólt s 
miután elkalandozásait a többség glosszákkal 
kisérte, minden második percben— ha volt értelme, 
ha nem — emlegette a házszabályokat, csak hogy 
azt ne mondhassák, hogy nem a házszabályok­
ról szól. Mikor kifogyott a tárgyból, okkal vagy 
ok nélkül néven nevezte a többség egyes tagjait, 
akik riadtan fordultak feléje, hogy mit akar tőlük, 
de már ő akkor egészen másról beszélt. Látni­
való volt, hogy kitréfálja az időt s beleköt min­
denkibe, csak hogy azoknak közbeszólásaira oka 
legyen reflektálni. Ez félig mulatságos, de inkább 
unalmas volt S legjobban unta maga Lengyel 
Zoltán. Belekötött tehát a miniszterelnökbe s 
ezenközben azt találta mondani, hogy Tiszának 
családi tradíciója a jogfosztás és alkotmánysértés.

Az elnöklő Feilitzsoh, aki már a szabadelvü­
párt meggyanusitását is lecsöngette, most a csa­
ládi tradíció emlegetésére kegyetlenül kezdte a 
csengőt rázni.

Bőszűlten ugrott fel az ellenzék:
— A Habsburg-családot szabad kritizálni, a 

Tisza-családot nem ?
— Hál már a történelmi kritika is tilos ?
— Hisz ez nem elnök, ez Ráday, akit a sze­

gedi zsiványok ellen küldtek le.
— Ez komisesáq!
Feilitzsch rendületlenül rázta a csengőt és 

rendreutasitotta Lengyel Zoltánt. Lengyel persze 
sietett az inkriminált kifejezést megismételni. Do 
már elkapta Feilitzsch és másodszor is rendre­
utasitotta. S mikor Lengyel harmadszor is ismé- 
telte szavait, Feilitzsch folytonos csöngetés közben I

Szájpadlás nélküli amerikai müfogakü Fölöslegessé teszik az inylemez használatát. —
Egy óra idő alatt tökéletesen lehet vele beszélni és rágni.

BARNA J.

Lengyel jegyzókönyvi megrovását szavaztatta meg a 
többséggel, azonfelül a szót is megvonta tőle.

Az ellenzék nem látta át mindjárt a hely­
zetet.

— Mit harangoz folyton ? — kiáltottak fel az 
alelnökhöz.

— Harangozó ez,nem alelnök! — gúnyolódott 
Kaas Ivor.

De elhült a vérük, mikor Lengyel Zoltán 
gyanútlanul tovább akart beszélni s most Feilitzsoh 
a hirtelen csöndben értésükre adta, hogy Lengyel­
től már megvonta a szót.

— Ah, hisz ezek pusztai betyárok! — fa­
kadt ki Gáli Sándor.

Kubik pedig már futott ama bizonyos ívvel 
a dobogóra. A völgy addig viharzott, mig az iv 
Feilitzsch kezébe került, s akkor az alelnök kény­
telen volt a karzatot kiürittetni, mert el kellett 
rendelnie a — zárt ülést , . !

; * s
Félháromtól félötig tartott a zárt ülés! Oda- 

künn arról folyt a szó, hogy igaza volt-e Fei- 
litzschnak vagy sem? Jó memoriáju emberek 
emlékeztek, hogy egyszer Apponyi is rendreutasitott 
valakit, mert egy híres agrárius gróf családi tradíció­
ját emlegette, szintén nem a legkegyeletesebb célzattal. 
Az, volt a felfogás, hogy mikor itt van Tisza 
István, aki helytáll a maga cselekedeteiért, akkor 
helytelen a családi tradioiókat sértő célzattal em­
legetni. Azt is fölhozták, hogy mikor éppen a 
házszabályok mértéktelen kihasználásának szán­
dékoznak gátat vetni, legalább is menthető, ha a 
kritika határait rigorózusan őrzik meg. Normális 
időkben az is szabad, ami nem jogos; abnormis 
időkben az se jogos, ami máskor szabad volt, 
így védték az egyik oldalon az alelnököt, mig a 
másik oldalon pálcát törtek ok nélkül való erő­
szakossága fölött és gúnyosan mondogatták:

— Feilitzsch arra kellett, hogy megkivántassa 
velünk Pereseit!

Maga a zárt ülés sokkal csöndesebb volt, 
semmint gondolták. Mindössze két érdekesebb 
mómentuma volt Az egyik az, hogy Rakovszky 
kérdésére a miniszter elnök visszautasította annak 
gondolatát is, mintha ö házszabály-csinynyel akarná 
a katonai javaslatokat és az indemnitást keresztül­
erőszakolni. A másik érdekes momentum Holló 
Lajos érthetetlen elszólása volt. Azt mondta a 
zárt ülésben, hogy ne nyúljanak a házszabályok­
hoz, inkább álljanak elő — szükségrendeletekkel. 
Ellenzék és kormánypárt egyaránt megrökönyö­
dött e furcsa kijelentésen s Holló Lajos ennélfogva 
kikorrigálta magát, már ahogy éppen tudta, de 
elszólása azért még később is élénk diskussziók 
tárgya volt . , 1

Délután van s félötre jár az idő. Polónyi 
már régen a Házban van. Akik délben indultak 
el Szegedről, már azok is régen megjöhettek. 
Besötétedett s a villamos lángok sorra gyulnak ki. 
Ha figyeli valaki Budáról vagy máshonnan: a 
messzire világitó ablakokról tudja, hogy a már­
ványpalotában megint bált ad a felséges obstruk­
ció. Talán éjfélig is itt maradunk.

Békésebb ellenzékiek vigasztalva járják a 
folyosót:

— Nincs baj. Hamar vége lesz.
Hát hiszen úgy tervezték valóban, hogy 

hamar vége lesz a zárt ülésnek is, a nyílt ülés­
nek is. Do a fáradtak terveznek s a fáradhatat­
lanok végeznek. Azaz hogy inkább nem végez­
nek. A nyilt ülésben ki akarták reparálni a 
Lengyel Zoltán szólásjogán esott sereimet, de 
formai okokon a reparáció hajótörést szenvedett. 
Feilitzsch ugyanis, kétségtelenül megállapodás 
értelmében, azt a formát ajánlotta fel, hogy 
miután Lengyel Zoltánnak a szabályok értelmé­
ben joga van az inkriminált kifejezésre nézve 
mentségeit előadni, erre pedig a zajban alkalma 
nem volt: adja elő most mentségeit s ha a több­
ség azokkal beéri, akkor elesik a jegyző­
könyvi megrovás is, a szómegvonás is. lengyel 
Zoltán erre azt felelte, hogy előbb tessék a határoza­

tot megsemmisíteni, akkor előadja mentségeit. Ebből 
uj fiók-házszabályvita fejlődött melynek rend­
jén két álláspont domborodott ki. Tisza s a több­
ség azt fejtegette, hogy közmegnyugvást csak az 
olyan megoldás hozhat, mely nem jár az elnök­
ség és a többség megalázásával, — tehát előbb 
halljuk a mentséget s aztán jön a meghozott ha­
tározat nullifikáláBa. Az ellenzékTviszont arra az 
álláspontra helyezkedett, hogy itt nincs megalá­
zásról szó s a logika örök törvényei szerint vissza 
kell a processzust csinálni odáig, ahol Lengyel­
nek a szabályok szerint joga lett volna mentsé­
geivel előhozakodni. Minthogy Tisza nem akart 
hajolni, a végin I.engyel Zoltán igy vágta el a 
csomót:

— Ilyen körülmények közt nem mentem sza­
vaimat!

Maradt tehát a jegyzőkönyvi megrovás a a 
szómegvonás, amit elvégre még elbír Lengyel 
Zoltán a hazáért.

S most folytatódott a fő-házszabályvita: a 
párhuzamos ülések dolgában. Polónyi Géza az el­
lenzék folytonos tapsai közben rajzolta meg a 
paktum történetét s ennek keretében a 203. §. 
aktáit. A bunkója az volt a beszédnek, hogy a 
párhuzamos üléseket indítványozni se szabad s 
ez a szabadelvüpárt becsületéhez van kötve.

Mentül hatásosabb volt a Polónyi beszéde, 
annál élesebb volt Tisza. Már első mondata bo­
rotvákból volt összerakva:

•— Ahány adat, annyi valótlanság !
A ellenzék felzudult.
•— S ezt nevezik államférfiunak I
— Mindjárt doronggal jön I
— Polónyi nem is bántotta, mégis igy 

beszél 1
Tisza nem enyhítette nyilatkozatát s hide­

gen jegyezte meg, hogy neki nem kötelessége az 
ellenzéknek kellemetességeket mondani. S híven e 
kijelentéséhez, a legélesebb hangon, a legkímélet­
lenebb szottizokat vagdosta az ellenzék fejéhez. 
Legkíméletlenebb pedig ott volt, mikor a becsület­
kérdést pertraktálta. Határozottan konstatálta, hogy 
a szabadelvüpárt nem kötötte le becsületszavát 
s a szabadelvüpárt nem is volt képviselve a pak­
tum-tárgyalásokban. Ettől eltekintve pedig, az az 
ellenzék, mely hat hónappal ezelőtt meg állapodott a 
béke föltételei iránt Khuennel s aztán túltette magát a 
megállapodáson, nem igenjalkalmas a politikai becsü­
letszó hánytorgatására.

A többség ujjongott és tapsolt. Tisza kemé­
nyen kivágta:

— Ne merjenek az urak politikai becsületszó­
ról beszélni!

Ekkora ováció talán még a híres Koerber- 
válaszért se jutott ki Tisza Istvánnak. Percekig 
tapsolt a többség s legjobban — Khuen, aki mos­
tanában megint legkitartóbb látogatója az ülé­
seknek.

De a taps-mérkőzésből nagyon pikáns és 
fölöttébb jelentős kérdés bontakozott ki. Ra­
kovszky István a paktum titkos történetéből le­
leplezéssel rukkolt ki s elmondta, hogy Bánpfy 
Dezső a Szilágyi Dezső határozott Írásos kérlescrs 
levélben jelentette, hogy Széli Kálmán nemcsak mint a 
korona megbízottja, hanem mint a szabadelvüpárt bi­
zalmi embere vesz részt a tárgyalásókban. Itt egy 
óriási misztifikáció esett — hangoztatta l nkovszky. 
És most már emelt hangon kérdezte, hogy hol 
van ilyenkor Széli Kálmán ? Ez a leleplezés való­
sággal konsternálta a Házat, de Tisza Istrán a 
maga részéről rövidesen elütötte a kérdést. Ismé­
telte, hogy a szabadelvüpárt hivatalosan nem 
volt képviselve a paktum-tárgyalásokban, a párt­
ból az egyetlen Széli Kálmán volt ott s Széli 
Kálmán majd talál alkalmat, hogy nyilatkozzék, 
ha szükségesnek tartja.

Már hat óra volt.
Gáli Sándor megpróbálkozott a tegnapi tak­

tikával, hogy engedelmet kért beszédének elha­
lasztására, azt akarván, hogy igy az indítvány 
fölött való szavazás is elmaradjon: — a taktika 
nem sikerült.

Tehát szavazni kell.
A szintér most végtelenül színes és izgalmas

A szájból kivenni nrm kell, nem l» lehe 
B*- 10 évi jótállás. -Ml

egyedüli specialista a szájpadlás nélküli mll.rogak készítésében. 
Budapest, VII. k?r., Kerepesi-ut 26. sz.
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volt A márványoearnok aranyozása csillogott-ra- 
gyogott a villamos lángok fényében. A karzatról 
kipirult, lázas női arcok hajoltak be a völgy látó­
körébe. Maga a völgy zsúfolva, mint még soha. 
Az elnöki székbe ismét Peresei ült S a nyüzsgő 
táborok szélein csudálatos, sejtelmes alakulások 
vonták magukra a figyelmet. Balról csöndesen és 
észrevétlenül próbáltak az elnöki dobogó feljáró­
jához közel jutni Kubik Béla, Fáy István és 
Leszkay Gyula. Mintha csak úgy véletlenül 
húzódtak volna arrafelé. De a dobogón figyelve 
állt lesben az őrszem, a legvállasabb jegy­
ző: az óriás Dedovich György. Minden moz­
dulatot látott s az ő jeladását figyelve, a szél- 
bali csoporttal párhuzamosan közeledtek a do­
bogó másik feljárójához: Pékár Gyula, Gajári 
Géza, Szulyovszky Dezső. Az óriásokkal szemben 
óriások. S jobbról két türelmetlenebb figyelő: a 
volt nemzetipárti Drakulics Pál és a Ház leg­
kisebb Papp Gézája már végigsétálta az egész 
dobogót s átjutott a baloldalra.

Akkor az ellenzék elnevette magát:
— Mi ez? Hát fél az elnök? Es Drakulics 

is testőr már? Helyréi HelyTel
Helyre? Helyes. De akkor helyre kellett 

mennie a jobboldali három óriásnak s a baloldali 
három óriásnak is. Akkor az elnöki dobogó min­
denfelé tiszta lett. Csak Dedovich állt tovább is 
őrhelyén, még pedig a balszárnyat védve.

Nem sikerülvén a terv (ha csakugyan volt 
valami terv), most az ellenzék azon gúnyolódott, 
hogy micsoda pompás őrszolgálat szervezkedett 
az elnöki dobogó körül. Az óriások, akiknek jobb 
dolguk nem akadt, legalább óriási hahotával ost­
romolták a dobogót, az elnököt, a többséget. 
Mindegy, a vége mégis az lett, hogy a Plás óriási 
többsége (ez is óriás volt) megszavazta Podmaniczky 
indítványát, a párhuzamos üléseket.

— Ellenpróbát 1 — harsogott lengyel Zoltán.
De mikor az elnök elrendelte az ellenpróbát, 

az ellenzék viharosan tiltakozott:
— Nem szavaztuk! I (érvénytelen szavazásban 

riszt nem veszünk! Átengedjük a hazaárulóknak! 
Hazaárulók! Sehmnaiak! Pribékek!

De az indítvány már meg volt szavazva.
Az elnök most a holnapi ülés napirendjére 

tett javaslatot. Délelőtt tiz órakor logyen. A ka­
tonai javaslatokat tárgyalják.

A völgyből Ugrón és Polónyi minden szóra 
lestek.

Az elnök kihirdette a határozatot.
— Tehát holnap délután nem lesz ülés! — 

kiáltott fel egyszerre ujjongva és szinte táncolva 
Ugrón és Polónyi. Mámoros nevetéssel fordultak 
az ellenzéki táborhoz.

Az elnök csodálkozva szólt le:
— Hiszen két ülés napirendjét nem állapíthat­

juk meg egyszerre. A délutáni ülésről majd a dél- 
előttin beszélünk.

Azzal be is rekesztette az ülést.
Az ellenzék pedig módfelett örült és neve­

tett. Az öröm magyarázata az, hogy az ellenzék 
szerint ilyen körülmények között holnap délután 
már nem lehet ülés. A folyosó diskurzusaiból 
ilyenforma okoskodások és ellenokoskodások je­
gyezhetők fel. Nőm lehet holnap délután ülés, 
mert a szabályok szerint az üléB napirendje az 
előző napon állapítandó meg. (A válasz ez volt: 
Ha az előző nap szószerint volna veendő, akkor 
hétfőn sohse lehetne ülést tartani, mert az előző nap 
vasárnap s akkor sohsincs ülés). Majd azt mond­
ták, hogy nem lehet holnap délután ülést tar­
tani, mert a negyvennyolcadiki törvény értel­
mében az ülés huszonnégy órával korábban falra­
gaszokon hirdetendő. (A válasz ez volt: Mutassatok 
rá esetet, hogy a ma délelőtt 10 órára hir­
detett ülés plakátja tegnap délelőtt 10 órakor már 
ki lett volna ragasztva. A huszonnégy órát se 
vették soha percekre kiszámítva.) Végül, mondo­
gatták, azért se lehet holnap délután öt órakor 
ülés, mert a délelőtti ülést kihúzzuk — félhatig. 
(Ékre meg az volt a válasz: Hát kezdjük hatkor. 
Hiszen a tiz órára hirdetett ülések se kezdődnek tiz 
órakor, hanem akárhányszor csak tizenegy után.)

Az örvendező pártok nem győzték meg egy­
mást. De mindakét fél örvendett. A többség, mert 
az indítvány keresztülment; a kisebbség, mert 
szerinte holnap délután mégse lehet ülés .. .

Örvendező testőrcég kisérte a Házból Tiszát 
is, Perczelt is.

Tisza egy szivart kért a környezetétől. Teleki 
Sándor, Gajári Géza, Rosenberg Gyula s akik ott 
voltak, keresgéltek, kaparáztak a zsebeikben. Égy- 
nek se volt már szivarja.

— A türelmünk nem fogy el a hosszú ülések- 
ben, de a szivarunk igen,

Seholse volt egy szivar. Végre Orczy Dezső­
vel találkoztak s ő adott Tiszának egy egyszerű 
britannikát. De Tisza talán jobban örült a britan- 
nikának, mint az indítvány megszavazásának.

. . . Peresei Dezső körül ellenzékiek is vol­
tak. Megfogta Rákosi Viktort s igy szólt:

— Aki engem ismer, azt nem foghatja rám, 
hogy gyáva volnék. Eszelősség rólam azt kép­
zelni, hogy védelmemre testőrséget állítottam. De 
azt hinni, hogy én — Papp Gézával védetem ma­
gam: nohát ez már Sipulusznak való ötlet.

S különös: — a nagy viharból, a felfordu­
lásból mindenki mosolygó arccal távozott. Ne­
vetve, tréfálva veszett el a két tábor a novemberi 
hideg, sötét utcákban . . .

A képviselőház ülése november 27-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Perozel Dezső elnök megnyitja az ülést 
Szöts Pál jegyző: Felolvassa a múlt ülés jegyző­

könyvét.

A jegyzőkönyv körül.
Kubik Béla: A jegyzőkönyv hitelesítéséhez kér 

szót Az elnök a tegnapi ülésen teljesen a házsza­
bályok ellen járt el, minélfogva olyan dolgok kerül­
tek bele a jegyzőkönyvbe, amelyek nem kerülhettek 
volna oda, ha az elnök szabályszerűen jár el. Fel­
panaszolja, hogy Ugrón beszédét félbeszakította és 
szavaztatott.

Eltner Zsigmond: Erőszakoskodás.
Kubik Béla: Az elnök tegnap olyan képviselőt 

utasított rendre, aki nem is szólt. Ez már a legna­
gyobb visszaélés az elnöki hatalommal. (Úgy van I 
balról.) Kéri, ho<rv a jegyzőkönyvből úgy a Ráth 
Endre, mint a Horváth Gyula képviselőre vonatkozó 
rész hagyassák ki.

Vörös László: A jegyzőkönyvnél nem lehet bí­
rálatot mondani az elnöki eljárás fölött, itt csak 
azt lehet megítélni, hogy a jegyzőkönyv hü tükre-e 
a történteknek. Szóló azt az impressziót nyerte, 
hogy helyes a jegyzőkönyv s épp ezért javasolja, 
hogy változatlanul hitelesítsék. (Helyeslés a jobb­
oldalon.)

Elnök: Bizonyítja, hogy igenis, amikor teg­
nap a rendzavaró képviselőkkel szemben eljárt, a 
házszabályok alapján járt el. (Ellentmondás bal- és 
szésőbaloldalról.)

Zboray Miklós : Szintén kifogásol a a jegyző­
könyvet. Helyteleníti, hogy az elnök tegnap mindjárt 
az ülés elején beterjesztette Podmaniczky indítványát 
s a Ház megkérdezése nélkül kimondotta erre, hogy 
fölötte a következő ülésen egyszerű szavazással fog­
nak dönteni, valamint kifogásolja azt is, hogy az el­
nök tegnap, amikor nagyobb zaj volt, az ülést föl 
nem függesztette. Ha az elnök számot tart a tisz­
teletre, akkor tarlsa be a házszabályokat. (Helyeslés 
a baloldalon.)

Boaenberg Gyula: Szintén azon a nézeten van, 
hogy a jegyzőkönyv hitelesítésénél nem lehet az el­
nök eljárását bírálat tárgyává tenni. Különben is a 
jegyzőkönyv teljesen megfelel s kéri ezért ennek 
változatlanul való hitelesítését. (Helyeslés a jobbol­
dalon.)

Barabás Béla : Szót kér. (Zaj a jobboldalon 8 
fölkiáltások: Már nem beszélhet 1 Négyen beszél­
tek már a jegyzőkönyvhöz 1) A házszabályokhoz kér 
szót. (Zaj.)

Elnök : Mi címen kér szót?
Lengyel Zoltán : A házszabályokhoz mindig szól­

hatunk I
Kubik Béla: Már megint erőszakoskodik! 
Gáli Sándor: Ne beszéljen az elnök 1 (Zaj.) 
Elnök: A házszabályokhoz szólhat.
Barabás Béla: Nincs rendjén, hogy az elnök 

a iegyzőkönyvböz megadja olyanoknak is a szót, 
akiknek semmi kifogásuk sincs a jegyzőkönyv ellen. Pe­
dig a házszabályok szerint a lölszólalás jogát csak annak 
adhatja meg az elnök, akinek kifogása van a jegyző­
könyv ellen. Mert ba olyannak is megadják, akinek 
nincs — csak négy szónok beszélhetvén a jegyző­
könyvhöz — az ellenzék lölülvizsgálati joga tel esen 
illuzóriussá válik. (Helyeslés a bal- és szélsőbal- 
oldaion)

Elnök : ö megadja négy szónoknak bármikor 
a szólásjogot a jegyzőkönyvhöz, ba azok ezt kifogá­
solni akarják. De ha ilyen nem jelentkezik, akfcor, 
változtatva a jelentkezés sorrendjében, megadja a szót 
a Ház két oldalának, mint erre volt már precedens. 
(Helyeslés a jobboldalon.)

Különben nem is jelentkeznek többen a jegyző­
könyvhöz.

Holló Lajos: Kijelenti, hogy ő jelentkezik a jegy­
zőkönyvhöz szólásra.

Elnök: Nem hívhatta fel, ha előbb nem je­
lentkezett.

Holló Lajos: Ha a jegyzőkönyvhöz nem szól­
hat, a házszabályokhoz kér szót. Neki is az a véle­
ménye, hogy csak azok szólhatnak a jegyzőkönyv­
höz, akik kifogásolják azt. Kubik felszólalásából ki­
felejtette az elnök amaz eljárásának lölem-itését, hogy

az elnök a házszabály 265. szakasza értelmében 
jegyzőkönyvi megrovásban részesítette Horváth kép­
viselőt, holott ez csak a 221. szakasz alapján te­
hető meg.

Felkiáltások balról: Tessék megtartani a ház­
szabályokat.

Holló Lajos: Ráth Endre ügyében is helytele­
nül járt el az elnök. Egy közbekiáltása miatt a men­
telmi bizottság elé utasította Ráth közbeszólását s ezt 
a legnagyobb zajban telte, anélkül, hogy a Házat 
megkérdezte volna.

(Az első vihar.)
Lengyel Zoltán: T. Ház 1 (Halljuk 1 Halljuk 1 a 

szélsőbaloldalon. Nagy zaj jobbfelől.)
Elnök: Mihez kíván a képviselő ur szólam ?
Lengyel Zoltán: Kérem, méltóztassék előbb 

csendet csinálni. (Helyeslés a szélsőbaloldalon. Zaj 
jobbfelől.)

Elnök: Most teljes csend van. A házszabályok­
hoz kíván szólani a képviselő ur?

Lengyel Zoltán: Egy bejelentést akarok tenni. 
(Elénk felkiáltások jobbfelől: Nem lehet I Halljuk I 
Halljuk I a szélsőbaloldalon.)

Elnök: Lengyel képviselő ur bejelentést óhajt­
ván tenni és nem a házszabályokhoz kérvén szót, ne­
kem legelőször is a jegyzőkönyv hitelesítése a köte­
lességem. (Elénk helyeslés jobbfelől. Zaj a szélsőbal­
oldalon. Halljuk!

Lengyel Zoltán: Bocsánatot kérek, én kérem a 
L Házat... (Nagy zaj és felkiáltások jobbfelőt: Hall­
juk az elnök I) Az elnök ur nem is tudja, hogy én 
mit akarok mondani! (Zaj.)

Elnök: Bejelentések megtételére most nincs a 
képviselő urnák joga ! (Zaj.)2

Lengyel Zoltán: De méltóztassék engem meg­
hallgatni ! (Halljuk! Halljuk! balfelől. Felkiáltások 
a szélsőbaloldalon: Ne basáskodjék az elnök 1 és 
jobbfelől: Rendre !)

Szólok tehát először is a házszabályokhoz, mivel 
időközben az elnök ur nekem a szót nem akarta meg­
adni azon a címen, melyen ezt kértem. (Élénk fel­
kiáltások jobb.elől: Ez nem ok 1 Halljuk ! a szélső­
baloldalon.)

Az elnök urnák engem a szólás jogától úgy 
elütni, hogy amidőn szólásra jelentkeztem, engem meg­
hallgatni nem akart, nincsen jogában. (Nagy zaj 
jobbfelől. Helyeslés a jobboldalon.)

Elnök: (Csenget.) De a Háznak van!
Lengyel Zoltán : Sem a Háznak, sem senkinek 

nincs erre joga hanem ba szólásra jelentkezem, akkor 
előbb méltóztassék engem a szólás jogától megfosz­
tani s csak azután van joga az elnök urnák a kér­
dést bármiféle dologban feltenni. (Élénk ellentmondá­
sok jobbfelől.)

(A jegyzőkönyv hitelesítése.)
Elnök: Bocsánatot kérek, (Folytontartó nagy 

zaj balfelől.) Lengyel Zoltán képviselő ur nálam itt 
az elnöki székben bejelentette, hogy a Ház naplójá­
hoz bejelentést kíván tenni. Az volt felszólalásának 
első szava is, hogy bejelentést akar tenni. Ez nem a 
házszabályokhoz való hozzászólás. Nekem tehát első 
kötelességem, hogy a jegyzőkönyvet hitelesíttessem. 
(Folytontartó nagy zaj a baloldalon. Helveslés jobb­
felől.)

Kérem ennélfogva azokat, akik a jegyzőkönyvet 
hitesittetni kívánják, méltóztassanak felállani. (Meg­
történik.) Többség! A jegyzőkönyv hitelesítve van. 
(Nagy zaj a baloldalon.)

Horváth Gyula: Pimaszság!
Lengyel Zoltán: Éu a házszabályokhoz szóltam 

most. (Folytontartó zaj a szélsőbaloldalon. Felkiá - 
fások balfelől: Csináljon rendet az elnök, igy nem 
lehet tárgyalni. Nagy zaj.)

Elnök: A házszabályokhoz és a napirend előtt 
való felszólalások tekintetében éppen a minap kifo­
gásolta Ugrón Gábor képviselő ur, hogy az elnöki 
bejelentések nem az ülés elején történtek meg. Két 
rövid bejelentésem van, kérem azoknak meghallga­
tását, majd azután megadom a szót Lengyel Zoltán 
képviselő urnák. (Nagy zaj balfelől.)

Hentaller Lajos: Ne hamisítsa meg a házsza­
bályokat! (Felkiáltások balfelől: Mindig lehet a ház­
szabályokhoz szólani I)

Elnök: Tessék most már a házszabályokhoz 
szólani.

Lengyel Zoltán: En a házszabályok címen kezd­
tem szólani (Folytontartó nagy zaj balfelől. Ellent­
mondások jobbfelől.) és pedig azért, mert az elnök 
ur nekem az elnöki emelvényen nem adta meg a 
szólás jogát azon a címen, amelyen kértem. Az elnök 
urnák tőlem előbb a szót meg kellett volna vonni 
vagy pedig a Ház határozatát kellett volna provo­
kálni ebben a kérdésben, de ő e helyett beszédem 
közben a jegyzőkönyvet suttyomban hitelesíttette . . . 
(Folytontartó uagy zaj és leikiáltások a bal- és 
szélsőbaloldalon: Gazság!)

Báth Endre: Ok irat hamisítás. (Nagy zaj bal­
felől. Ellentmondás jobbfelől.)
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Lengyel Zoltán: Nekem a házszabályok szerint 
a naplóra nézve bejelentést tenni bármikor jogom 
van. Annak ideje nincs megszabva. Tessék előbb 
tőlem ezt a jogot megvonni és mikor ettől a jogomtól 
az elnök ur megfosztott, akkor a jegyzőkönyvet hite- 
lesiteni. (ügy van! a bal- és szélsőbaloldalon. Ellent­
mondások jobbfelől.)

A tegnapi ülés folyamán a miniszterelnök ur 
beszéde közben a következő dolog fordult elő: (Hall­
juk I Halljuk!) Kubik Béla t. képviselőtársam a mi­
niszterelnökkel szemben a következő kifejezést hasz* 
nálta: „Kapoabetyár." Erre az elnök ur őt rendre- 
utasitóttá. Kubik Béla képviselőtársam pedig azt 
mondta egészen hangosan, hogy „fenntartom." Ennek 
azonban semmi nyomát sem találom a naplóban. (Nagy 
zaj és mozgás a bal- és szélsőbaloldalon.) Később 
Fáy István t. képviselőtársam az elnök urnák intéz­
kedéseit és a házszabály magyarázatát gaznak és haza­
árulónak nyitváuitotta. (Úgy van! a bal- és szélső­
baloldalon. Nagy mozgás jobbfelől.)

Fáy István: Most is fönntartom.
Lengyel Zoltán: Mindezek a dolgok annyira 

hangosan történtek, hogy az este még a bécsi lapok­
ban is olvastam ezen közbeszólásokat. (Nagy mozgás 
jobbfelől.) Bocsánatot kérek, de tisztán hallottam ezen 
közbeszólásokat (Úgy van! a bal- és szélsőbaloldalon. 
Mozgás és felkiáltások jobbfelől: Eláll!)

Eitner Zsigmond: örülnek neki, hogy a mi­
niszterelnököt kapcabetyárnak mondták. Annak tap­
solnak ? (Nagy mozgás.)

Lengyel Zoltán: Mindezek a kifejezések vagy 
egészen hiányoznak a naplóból, vagy nincsenek igy 
fölvéve. (Zaj a jobboldalon.) E kijelentések úgy tör­
téntek meg, amint ezt előadtam és az illető kép­
viselő uraktól is tudom. Kérem tehát ennek meg­
felelően ezt az ügyet a naplóbiráló bizottsághoz uta­
sítani . Z . (Zaj.)

Madarász József: Kiigazítani.
Lengyel Zoltán: ... és a Ház naplóját meg­

felelően kiigazítani. (Nagy zaj cs mozgás a jobb­
oldalon.)

Eremlto Pál: Szégyeljék magukat! (Nagy 
mozgás.)

Személyes ügyek.

Gróf Tisza István miniszterelnök: T. Ház 
(Halljuk! Halijuk! a jobboldalon.)

Gabányl Miklós: Kés van a kezében!
Gróf Tisza István miniszterelnök: (Leteszi a 

kezében lévő papirvágő kést és egy ceruzát vesz fel.) 
Hadd legyen plajbász. (Nagy derültség és éljenzés a 
jobboldalon )

Azt hiszem, nem 'szerénytelenség tőlem azt állí­
tani. hogy aki engem kapcabetyárnak nevez, az maga­
magát teszi nevetségessé. (Elénk helyeslés a jobbolda­
lon.) Én azokat a neveletlenségeket, (Igaz! Úgy van! 
a jobboldalon. Felkiáltások ugyanitt: ízléstelenségek.) 
amiket a képviselő urak . . •

Marjay Péter: Amiket ön tegnap itt mondott. 
(Nagy zaj a jobboldalon. Elnök csenget,)

Szatmári Mór: Gajári Géza volt tegnap a sza­
longavallér. (Zaj a jobboldalon.)

Gróf Tisza István: . . . azokat a neveletlensé­
geket — mondom — amelyek a képviselő urak jelen­
legi szereplésébe beleillenek és amelyeket itt a Ház­
ban jónak látnak elmondani...

Horváth Gyula : Hát ez mi ? Ez talán finomabb ? 
(Zaj. Halljuk ! Halljuk ! a jobboldalon.)

1 Gróf Tisza István miniszterelnök: • I. azokat 
mint irreleváns dolgokat nem szándékom figyelembe 
▼enni. (Élénk ^helyeslés és éljenzés a jobboldalon.)

Ha a képviselő urak akarnak velem valamit, 
szíveskedjenek a magánérintkezés terén ugyanezeket 
a dolgokat ismételni. (Élénk helyeslés, éljenzés és 
taps a jobboldalon.)

Elnök : T. Ház ! Lengyel Zoltán képviselő ur 
felszólalására azt jelentem ki, hogy a gyorsírók eskü 
alatt müköduek, mint a Ház rendes alkalmazottai. 
Soha arra, amit ők írnak, befolyást nem gyakorol­
nak, mert ők eskü alatt vállalt kötelességüket tel­
jesítik. (Úgy van ! jobbfelől.) Azokat a megjegyzé­
seket. amelyeket Lengyel Zoltán képviselő ur most 
jónak látott bejelenteni, én nem hallottam. Ha hal­
lottam volna (Zaj és felkiáltások a szélsőbalon: 
Ezért rendreutasítás is történt!), akkor az illető kép­
viselő urakat rendreutasitottam volna, amit ezennel 
utólag megteszek. (Elénk helyeslés jobbfelől.)

Rakovszky István : A házszabályokhoz kérek 
szót. (Mozgás.)

A t. elnök urnák nem volt joga a rendreutasítást 
alkalmazni, mert e kifejezés benno van a naplóban 
is és a t. elnök ur tegnap már e kötelességének 
megfelelt.

Elnök: Nekem t. Ház — nem volt időm arra 
hogy a Ház naplóját elejétől fogva végig átnézzem 
és mindezekről magamnak sémát szerezzek. Ha azon­
ban ez benne van, annál rosszabb Lengyel Zoltán 

képviselő nrra nézve, mert ő vezetett engem félre. 
Ha tehát ebben tévedtem, ez jóhiszemüleg történt, 
(ügy van ! jobbfelől.)

(Kubik és Tisza.)
Kubik Béla: Személyes kérdésben kérek szót, 

(Zaj jobbfelől), amennyiben nevem megemlittetett és 
ahhoz a miniszterelnök urnák valamelyes hozzáfűzni 
valója volt. Ezzel szemben nekem is van hozzáfűzni 
valóm, még pedig az, hogy nagyon örülök, 
hogy a privátéletbcn ninos szerencsém érintkezhetni 
a miniszterelnök úrral (Derültség jobbfelől.) és nagyon 
sajnálom, hogy itt a fórumon kénytelen vagyok érint­
kezni ilyen emberrel. (Helyeslés és taps a szélsőbal­
oldalon. Nagy derültség jobbfelől)

Grót Tisza István miniszterelnök: A képviselő 
ur most legalább — hisz a jövőre nézve szívesen le­
mondok erről a szerencséről — megfeledkezett a va­
lóságról, mert évek sora óta igenis volt alkalma velem 
a privátéletben érintkezni s igy nem tudom, mire 
való volt ezt most letagadni. (Élénk helyeslés jobb­
felől ) Ha jövőre a képviselő ur megváltoztatta a né­
zetét, nem tudom, melyikünk lesz közülünk a vesztes ? 
(Élénk derültség és helyeslés jobbfelől.)

Tallián mandátuma.

Elnök: Bemutatja Tallián Béla, Torontálvár- 
megye törökkanizsai választókerületben időközi vá­
lasztáson 1903. évi november hó 28-án és Hieronymi 
Károly.. Szatmárnémeti sz. kir. város választókerüle­
tében (Éljenzés) időközi választáson 1903. évi novem­
ber hó 24-én megválasztott országgyűlési képviselők 
megbízó leveleit.

Megvizsgálás és jelentéstétel végett kiadatnak 
az állandó igazoló bizottságnak.

A pénzügyminiszter urnák van előterjesztése.

Az expozé.
Lukács László pénzügyminiszter: Benyújtja a 

folyó évi köiéségvetési törvényjavaslatot. (Zaj a szélső­
baloldalon. Egy hang báliétól: Lemond, vagy mit 
mond?) Konstatálja, hogy a késedelemben mulasztás 
a kormányt nem terheli. (Igaz! Úgy van! jobbfelől.) 
Ida már, midőn közeledünk az év végéhez, tulajdon­
képpen egy előirányzattal foglalkozni bizonyos mér­
tékig felesleges dolog, amennyiben az az idő, amelvre 
az előirányzat vonatkozik, legnagyobb részében már 
letelt, a költségvetés pedig rendesen pro íuturo, nem 
pedig pro praeterito szokott készíttetni. Azonban 
költségvetési törvényre mégis szüksége van. az or­
szágnak, szüksége van az adminisztrációnak is, szük­
sége van a törvényhozásnak is, hogy a kontrolt gya­
korolhassa. szüksége van arra, hogv elkészülhessen 
az 19ü3. évben az állami zárszámadás, melynek alap­
ját a költségvetési törvény kell, hogy képezze. Ezért 
dacára annak, hogy a költségvetési előirányzat a 
Házban még le nem tárgy altatott, a kormány elhatá­
rozta, bogy a költségvetési törvény javaslatot az emlí­
tett okoknál fogva mégis beterjeszti.

Az 1903-ik évre készített előirányzatnak minden 
egyes tételét nem tartották fenn változatlanul. így 
például bizonyos redukciókat tettek a kiadásoknál, 
azon körülmény folytán, hogy az 1903-ik évi elő­
irányzatba ielvelt bizonvos kiadások törvény hiányá­
ban nem voltak elfoglalhatók és igy azok egészen 
vagy részben elestek; bizonyos más tétekkel pedig, 
mel veknek szüksége az év folyamán felmerült, emelte 
a kiadásokat, hogy közelebb hozzák a költségvetést 
a realitás követelményeihez. Ugyanígy járt el a be­
vételeknél is. Kéri a javaslat kinyomatását és a pénz­
ügyi bizottsághoz való utasítását.

Elnök; A törvényjavaslat mellékleteivel együtt 
ki fog nyomatni, szét fog osztatni és előzetes tár­
gyalás és jelentéstétel végett e pénzügyi bizottsághoz 
utasittatik.

Mielőtt a napirendre térnénk át, jelentem, hogy 
Rátkay képviselő ur kért a napirend előtt szót.

Helyreigazítások.

Rátkay László: A múlt ülés végén azt mondta 
az elnöki emelvényen: nem igazság. Ez az érzésének 
kiíe,ezése volt. De elismeri, hogy ezt helytelenül tette 
lenn az emelvényen, mert ott vélemény-nyilvánításnak 
helye nem volt. (Helyeslés.)

Horváth Gyula : Tiltakozik Ugrón tegnapi be­
széde alatt történt rendreutasítása ellen, mert ez nem 
volt há szabályszerű.

E'nok: Kijelenti, hogy jogos volt az eljárása, 
miutáu rögtöni intézkedés szüksége forgott fönn.

Gróf Tisza István miniszterelnök: T. képviselő­
ház ! Én csak azzal egészítem ki az elnök ur elő­
adását. hogy ugyanaz az e járás követtetett szeptem­
ber hó 24-dikén Barabás Béla képviselő úrral szem­
ben, aki ellen szintén közbeszólás gyanánt elhangzott 
kife eséséért jegyzőkönyvi megrovás alka maztatott. 
Ezt azt hiszem, amint akkor is helyes volt, most is 
helyes volt. (Élénk helyeslés a jobboldalon. Zaj a 
szélsőbalo'dalon.)

Elnök : A házszabályokhoz szólás cimén szót 
kért Visontai Soma.

A parallel ülések.
Vliontal Soma: Tegnap az elnök és a többség 

megsértették a házszabályt, visszaéltek a parlament 
jóhiszeműségével. Az elnök által idézett 203. paragrafus 
egyetlen sora sem igazolja azt az eljárást, amelylyel 
az elnök a párhuzamos ülésekre vonatkozó indítványt 
vita nélkül, egyszerű töláilással elfogadta. Pontr 1- 
pontra kimutatja a házszabályokból, hogy úgy az in­
dítvány megtétele, valamint az elfogadtatása szabály­
talanul történt. Csupán rabulisztikával lehetett a ház­
szabálynak törvényes magyarázatot adni. Ez azon­

ban veszedelmes jogelmélet. Azt, hogy miért egy- 
szerű szavazással döntötte el az indítványt, az elnök 
maga sem tudta és nem is tudhatja indokolni* Bár­
miként vélekedik is a túloldal az ellenzék mostani 
magatartásáról, két szempontot nem hagyhat figyel­
men kívül. Az egyik az, hogy az ellenzék itt hazafias 
dolgot cselekszik, a nemzet jogainak érvényesítéséért 
küzd; a másik, hogy ez az ellenzék ma az egyetlen 
védbástyája alkotmányunknak Ausztriával szemben* 
(Úgy van I Úgy van 1 Helyeslés a baloldalon.) Igen 
veszedelmes dolog, amihez a túloldal most nyúl, s 
amihez az elnök segédkezet nyújt: a házszabályok 
kijátszása. A miniszterelnök azt állítja, hogy ő nem 
a szólásszabadság eilen küzd, hanem védi a szólás­
szabadságot. De ez nem igaz. Ám ne higyje a mi­
niszterelnök, hogy az erőszakos rendszabályoknak 
va'arni haszna lesz. Még egy államférfi sem ért célt 
törvénytelenséggel. Példákat említ erre vonatkozólag. 
Indítványozza, hogy Ugrón Gábor tegnapi indítvá­
nyát logadja el a Ház, amely szerint báró Podma- 
niczky B'rigyes indítványa tárgyalás alapjául napi­
rendre tűzessék. (Nagy helyeslés és éljenzés a balol­
dalon.)

(Feilitzsch debutje.)

Az elnöki széket báró Feilitzsch Artúr a'elnök 
foglalja el.

Barabás Béla a házszabályokból fejtegeti, hogy 
a napirend tárgyalásának idejét a Ház állapítja, meg. 
Ahhoz tehát bárki hozzászólhat s csak azután lehet 
fölötte szavazni. Tiltakozik a Podmaniczky-léle indít­
vány ellen, amely azt kívánja, hogy a rendes tanács­
kozási időn kívül is tanácskozzon a Ház, mert az 
nem más, mint a rendes tanáoskozási idő meg­
hosszabbítása, a házszabály kijátszása. (Úgy vanl 
Ügy van! a baloldalon.) Azt fejtegeti, hogy itt nem 
az ülések idejének megváltoztatásáról, hanem az 
ülések meghosszabbításáról van szó. A tárgyalások 
idejének ilyen megállapítása annyi, mintha kimon­
danák azt, hogy az ülések délelőtt 10 órától este 
9 óráig tartanak. Nem szól most a képviselők magán­
ügyeiről, amelyekhez a képviselői kötelességeknek 
tulajdonképpen semmi közük sincs. Vannak azon­
ban a képviselőknek olyan kötelességeik is, amelye­
ket délután kell végezni, ugyanazon időben, amely­
ben most ülések lesznek. Ilyenek a bizottsági érte­
kezletek, a pártkonferenciák stb. Mikor végezzék 
el ezeket az ellenzéki képviselők, akiknek azonkívül 
a délutánra azért is szükségük van, hogy beszédeik­
hez tanulmányokat végezhessenek. A szóbanlorgó 
indítvány lelketlen. (Úgy van l Helyeslés balról.) De 
ez kicsinyes dolog az alkotmányos szempont mellett, 
mert a dolgot ebből a szempontból kell nézni. Az 
ellenzék nem akar forradalmat csinálni, ilyesmi még 
eszeágában sincs senkinek, csak a nemzet jogait 
akarja védeni. Ebben a kis könyvecskében, a ház­
szabályokban van ma a nemzeti ellenállás utolsó 
ereje. Ha a hatalom ezt is elkobozza, megássa ezzel 
a nemzeti szabadság, önállóság és függetlenség sír­
ját. Az abszolút rendszer kezd betolakodni orszá­
gunkba újra. Az utolsó órában arra kén a többséget, 
ne hagy ák elveszni az alkotmányt. Ha nem védekez­
nek a túloldalon is az abszolút rendszer belopódzása 
ellen, azt kell hinni, hogy osztrák szolgálatban állanak. 
(Nagy taps és éljenzés balról.)

Nagy vihar.

Elnök: (Csenget. Nagy zaj és mozgás a szélső­
baloldaton.) Csendet kérek! Kénytelen vagyok a kép­
viselő urat figyelmeztetni.. • (Zajos felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Micsoda dolog ez ! Csendet kérek 1

Rákosi Viktor: Perczel vagy Apponyi szelle­
mében lóg elnökölni? (Nagy zaj.)

Elnök: Figyelmeztetem a képviselő urat, hogy 
az elnökséggel szemben ilyen hangot nem szabad 
használni. (Nagy zaj és felkiáltások a szélsőbalolda­
lon : Ki vele! Nem kell tűrni!) Csendet kérek 1 Mél- 
tóztassék nyugodtan hallgatni! (Folytonos nagy zaj 
a szélsőbaloldalon. Felkiáltások : Ki vele 1) Figyel­
meztetnem kell Barabás képviselő urat, hogy egy 
egész pártnak ilyen gyanúsításától tartózkodni szí­
veskedjék. (Folytonos nagy zaj és mozgás a szélső­
baloldalon.) Méltóztassanak helyeiket elfoglalni.

Molnár Jenő: Az csak a párt dolga, de nem az 
elnöké. (Zaj.)

Elnök: Figyelmeztetem a képviselő urat az 
elnökséggel szemben a házszabályok megtartására.

Molnár Jenő: A pártot nem szabad védeni, a 
párt maga megvédi magát! (Folytonos zaj.)

Luby Géza: Ki vele, ki vele! (Nagy zaj és fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Ki vele I)

Ráth Endre : Fűggeszsze fel az ülést. (Nagy 
zaj a bal- és szélsőbaloldalon. Elnök többször csenget.)

Luby Géza: Nem hallgatjuk meg! Nekünk ma­
gyar elnökre van szükségünk. Ki vele 1 (Folytonos 
nagy zaj. EJnök csenget.) Nekünk magyar elnökre 
van szükségünk, nem osztrák érdekek védőjére. (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Ki vele! Ki vele! Nem 
hallgatjuk meg! Folytonos nagy zaj.)

Elnök: (Többször csenget. Halljuk! Halljuk! a 
jobboldalon.) Figyelmeztetem a képviselő urakat, ne



Jg* szombat

méltóztassanak folytou közbeszólni. (Felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Ki vele! Nem hallgatjuk meg! 
Elnök osenget. Folytonos nagy táj.)

Kérem Barabás képviselő urat beszédének foly­
tatására. (Folytonos nagy zaj) Méltóitassanak a kép­
viselő uraknak a sort bevárni, ha a képviselő urak 
fei akarnak szólalni, akkor tessék jelentkezni. (Foly­
tonos nagy zaj a bal- és széisóbaloldalon. 1’ elkiáltások 
a jobboldalön: Halljuk Barabást! Folytonos nagy 
aaj-) Méltóztassanak a házszabályokat megtartani. 
(Nagy zaj.)

Hellebronth Géza: Ön Koerbernek a szolgája. 
(Nagy zaj ós élénkjhelyeslés a szélsőbalon.)

Elnök: (Csenget.) Hellebronth képviselő urat 
rendrentasitom. (Helyeslés jobbíelől. Folytonos zaj a 
bal- és szélsőbalon. Elnök osenget) Méltóztassanak a 
szónokot nyugodtan meghallgatni. (Nagy zaj.)

Kubik Béla: Az elnök zavarta meg!
Bakonyi Samu: Ez úgy látszik, a premier. (Foly­

tonos nagy zaj. Elnök csenget. Felkiáltások a jobb­
oldalon: Halljuk Barabást. Nagy zaj.)

Elnök: (Csenget.) Csendet kérek t. képvise­
lőház !)

Barabás Béla: Az időknek a legszomorubb 
jele . (Folytonos nagy zaj.)

Bartha Miklós: Várd meg, hogy magyarázza ki 
magát az elnök.

Barabás Béla: Az időknek a legszomorubb 
jele t. képviselőhöz, hogy ma már nem szabad az 
igazságot sem megmondani. (Ellenmondás és zaj 
jobbfelől.)

A szólásszabadságot hirdetik önök. Emlékez­
tetem önöket a régi időkre, mikor nem volt szabad 
szólni a magyar embernek, mikor a iájdalomnak, a 
keserűségnek a sóhaját is visszafojtották a lelkekben. 
Most is azt akarják elérni, hogy még csak ne is 
mondjuk el érzelmeinket úgy, amint az az igazságnak 
megfelel, mert hiszen ország-világ előtt hirdethetem, 
hogy a szabadelvüpárt osztrák érdeket képvisel 
(Taps a széisóbaloldalon. Nagy zaj jobbíelől és fel­
kiáltások : Rendre 1 Rendre !)

Elnök: Másodszor is kénytelen vagyok figyel­
meztetni a képviselő urat, hogy egy országos pártot 
ilyen gyanúsítással ne illessen. (Nagy zaj a bal- és 
széisóbaloldalon) Ha figyelmeztetésem nem használna, 
kénytelen lennék tőle a szót megvonni. (Helyeslés 
jobbfelől. Nagy zaj a bal- éa széisóbaloldalon.) Csen­
det kérek, képviselő urak.

Barabás Béla: Nem tudom, mire figyelmeztetett, 
nem hallottam 1 (Felkiáltások a széisóbaloldalon: 
Kérdezze meg. Felkiá>tások jobbfelől: Halljuk az 
elnököt!)

Elnök : Nem tehetek róla, hogyha a t. képvi­
selő urak még az elnökséget sem hallgatják meg 
osendesen és nyugodtan. (Halljuk 1 Halljuk I) Figyel­
meztetem Barabás képviselő urat másodszor Is, hogy 
egy országos pártot ilyen gyanúsítással ne illessen. 
(Helyeslés jobbíelől.)

Barabás Béla: Ez nem gyanúsítás, ez igaz* 
(Igaz! Úgy van 1 a szélsőbaloldalon. Nagy zaj jobb­
ról és a középen. Felkiáltások: Ki vele! Rendre 1 
Rendre I)

Sándor Pál: Barabás hazudik! (Zaj.)
Barabás Béla: Ne komiszkodjék ottan ! (Nagy zaj.) 
Sándor Pál: Barabás hitvány ember! (Folytono­

san tartó nagy zaj a Ház minden oldalán.)
Ráth Endre : Tessék egViorma mértékkel mérni! 

Tessék Sándor Pált rendreutasitani I (Zaj.)
Barabás Béla : Már terrorizá ni is akarják az 

embert! Ezt nem tűrjük ! (Szűnni nem akaró zaj.)
Elnök: Sándor Pál képviselő urat inparlamen­

táris kifejezéséért rendreutasitom (Helyeslés).
Barabás Béla : T. képviseiöház I
Rákosi Viktor: Kérdezze meg az elnököt, hogy 

miért figyelmeztetett! (Zaj.)
Elnök : (Csenget.) Tessék türelemmel meghall­

gatni az elnököt (Halljuk I Halljuk I) Figyelmeztettem 
Barabás képviselő urat másodszor is, hogy egy nagy 
országos párttal szemben olyan gyanúsító kifejezést 
ne használjon. (Helyeslés jobbfelől. Felkiáltások a 
stéteőbaloldalon : Igazat mondott. Zaj.)

Horváth Gyola képviselő urat kérem, ne mélt^t- 
tassék az elnökséget zavarni.

Felszólítottam Barabás képviselő urat, hogy 
ilyen gyanúsító állítástól tartózkodjék. Mikor erre 
másodszor is figyelmeztetem a házszabályok 221. § a 
alapján arra is felhívom figyelmét, hogy barmadizbeu 
kénytelen lennék a szót tóle megvonni. (Helyeslés és 
taps jobbfelől. Zaj és ellentmondások a szélsőbalon. 
Elnök csenget.) Méltóztassanak a szónokot meghall- 
hallgatni. Barabás képviselő urat pedig beszédének 
folytatására kérem.

Barabás Béla: T.képviselőbáz! Én igazán nem 
tudom, mi volt az ...

Msrjay Pétéi: Dolgozik a bOOO forint. (Foh Io­
nos nagy zaj a Hás minden oldalán. Elnök csenget.)

BUDAPESTI napló

Barabás Béla: Azzal folytatom beszédemet és 
röviden be is fogom fejezni, (Halijuk 1 Halljuk! Einök 
csenget) hogy ne méltóztassanak már annyira elra­
gadtatni magukat, hogy a terrorizálásnak is a terére 
lépnek. (Mozgás és nagy zaj a jobboldalon. El­
nök osenget.) Mert, engedőimet kérek, ez már még 
sem járja, ezzel a terrorrá lássál cólt nem fog­
nak érni. (Úgy van! Úgy van! a bal- és szélső­
baloldalon.) En nem bántom senkinek a tisztességét, 
nem avatkozom senkinek a dolgaiba, de nem tűrhe­
tem, hogy az én, küiömben politikai nyilatkoza­
tommal szemben bármiféle terrorizáló közbekiáltás 
hangozzék el. (Helyeslés a bal- és széisóbaloldalon.)

Rákosi Viktor: Még az elnöktől sem! (Zaj. 
Közbekiáltás jobbfelől: De azt szabad mondani, hogy 
kapcabetyár ?)

Barabás Béla: En becsületes idealizmussal küz­
dők, teljes lelkesedéssel, nemzetem jogaiért és igazaiért 
ós hogy ba telkemből kitör a keserűség szózata, ne 
igyekezzenek azt olyan dolgokkal elfojtani és szava­
imnak oly értelmet adni, amelyet én a?okoak nem 
tulajdonítok. (Hosszantartó, lelkes éljenzés és taps a 
széisóbaloldalon.)

Pap Zoltán: Akár tetszik az osztrák politiká­
nak, akár nem I (Folytonos zaj.)

Elnök: Pap Zolán képviselő urat kérem, ne 
zavarja a szóuokot. (Zaj a szélsőbaloldalon.) Méltóz­
tassék a szónokot nyugodtan meghallgatni.

Rákosi Viktor: Ilyen alelnök kerül ki a császár 
előszobájából 1 (Nagy zaj és felkiáltások a jobbolda­
lon ; Rendre!)

Elnök: (Csenget) Méltóztassék az elnök utasí­
tásait respektálni!

Pap Zoltán: Onnan küldték az összes pribéke­
ket. (Nagy zaj a Ház minden oldalán.)

Elnök: (Csenget.) Másodszor is figyelmeztetem 
Pap Zoltán képviselő urat, hogy ne zavarja a szó­
nokokat.

Barabás Béla: Hiszen azt természetesnek kell, 
hogy találja mindenki, hogy mikor a nemzeti ellent- 
állás ereje utolsó részének megtörésére igyekszik az 
önök törekvése, akkor lel kell, hogy lobogjon ben­
nünk az a régi tűz, az az őseinktől örökölt erény, 
hogy szembeszálljunk önökkel, ahogy tudunk, a tör­
vénynek, a becsületességnek fegyvereivel. (Nagy zaj és 
felkiáltásoka jobboldalon: Nemzeti ellentállás? Elnök 
csenget.) Igenis, nemzeti ellentállás! Én leltemnek teljes, 
becsüieles meggyőződésével azt hiszem,hogy ez nemzeti 
ellentáliás(Felkiáltások a jobboldalon: Erőszak !) Lehet, 
talán tulmegyek ebben a hitemben, ebben a meggyő­
ződésemben, lehet; de tiszteljék bennem azt a lelkes, 
igaz érzelmet, amely nemzetem szentséges érzelmei 
iránt bennem lobog (Hosszentartó, élénk éljenzés és 
taps a széisóbaloldalon.) és nem riadva vissza semmi­
től sem. (Elénk he>yeslés a bal- és szélsőbaloldalon.) 
Én azt mondom: igenis helyt fogunk állani, megma­
radunk helyünkön még akkor is mikor keserű az 
élet és kívánatos a balál. (Elénk éljenzés és taps a 
széisóbaloldalon. Fölkiáltások: Szünetet kérünk 1)

Elnök: Gáli Sándor képviselő ur kért szót a 
házszabályokhoz. (Felkiáltások a széisóbaloldalon : 
Szünetet kérünk!)

Lengyel Zoltán: Nem Gáli Sándor képviselő ur, 
hanem én a ériem szót a házszabályokhoz.

Elnök: Felszólítom Gált Sándor képviselő urat, 
hogy íölszólalását tegye meg. (Felkiáltások balielől: 
Nincs itt 1)

Elnök: Minthogy a házszabályokhoz való szó­
lásra több képviselő íöliegyezve nincs . . .

Lengyel Zol án : Én még Porozol elnök urnái 
kértem szót a házszabályokhoz. Mielőtt azonban ezt 
tenném, kérem az elnök urat, méltóztassék a ház­
szabályok értelmében az ülést öt percre felfüggesz­
teni. (Helyeslés a baloldalon) A házszabályokhoz 
való szólás címén fölpanaszolja a tegnapi ülésen tör­
tént házszabálysérteaeket.

Elnök : A házszabályok 236. § a alapján ki­
jelenti, hogy az elnöki intézkedés ellen utólagos 
óvásnak helye ninos.

Lengyel Zoltán: Nem óvással akar élni, hanem 
magyarázni akarja a házszabályokat.

Pap Zoltán: Ne történjék többé ilyen disz- 
nóság !

Elnök: Pap Zoltán képviselőt e kifejezéséért 
rendreutasitom.

Lengyel Zoltán: Az elnöknek akkor nem volt 
joga Ugront mogszakítani ób Ráth Endre fölött sza­
vazást elrendelni.

Elnök : Újból kijelenti, hogy az elnökség eljá­
rását utólag bírálni, a házszabályok 216. §-a értelmé­
ben nincs joga

Lengyel Zoltán: A 216. §. a'apján jogom van 
beszélni.

Elnök: Tessék e szakasz által biztosított jogok 
keretében maradni.

Lengyel Zoltán: Ráth Endrének a mentelmi
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bizottsághoz való utasítása törvénytelen volt Ezért 
Ráth Endre nem iog megjelenni a bizottság előtt 

Felkiáltások : Hol a jegyző ?
Elnök : Jobbról itt van mellettem a jegyző, nem 

tehetek róla, ha az ellenzéki jegyző nincs itt
Várady Károly: Hol a Jegyző?
Elnök: Várady képviselő urat felkérem, hogy 

ne zavarba a szónokot.
Lengyel Zoltán: öt perc szünetet kér.
Elnök: Tessék folytatni a beszédet.
Lengyel Zoltán: Kifogásolja, hogy az elnök a 

házszabályok 256. §-a alapján tegnap nem függesz­
tette fel az ülést, amikor az ülésben nem tudott rendet 
csinálni, hanem az ülést határozatkihirdotés után be­
rekesztette. Tiltakozik az ilyen becsempészett határo­
zat ellen.

Elnök: Lengyel Zoltán képviselő urat ezen ki­
fejezéséért rendreutasitom.

Lengyel Zoltán: Házszabálysértésnek tartja a 
határozat kihirdetését.

öt perc szünetet kér.
Elnök: Az ülést tíz percre fölfüggeszti.

(Újabb szcénák.)

Szünet után :
Lengyel Zoltán folytatja beszédét s felhívja 

Széli Kálmánt, nyilatkozzék, nem pák tűm sértés-e a 
házszabály félremagyarázása.

Rakovszky István: Önök is ott ültek a párt­
ban. (Zaj ) Jöjjön ide !

Lengyel Zoltán: A házszabályok ilyen magya­
rázata önök előtt már sokszor felmerült Felmerült 
azon majdnem háromnegyed évig tartó küzdelem 
alatt is, amelyet Széli Kálmán miniszterelnök ellen 
folytattunk, de ő akkor egyenesen és határozottan 
gróf Apponyi Albert házszabáiymagyarázatának alap­
jára állott és nem engedte meg az ilyen indítvány be­
terjesztését, hanem azt mondotta, hogy inkább meg­
bukik. de az alkotmány, a házszabályok és a paktum 
megsértéséhez hozzá nem járul. Széli Kálmánnak kö­
telessége tehát most ideállani és megmondani, hogy 
igy volt-e a paktumtárgyalások alkalmával vagy nem, 
hogy a házszabályoknak az volt-e az értelme vagy 
nem ?

Báró Kaas Ivor: Majd Rosenberg megtele­
fonálja neki.

Molnár Jenő: Talán már meg is telefonálta.
Elnök (Csenget): Kérem Molnár Jenő képviselő 

urat, ne méltóztassék a szónokot folyton zavarni.
Lengyel Zoltán: Mindnyájunknak kötelessége 

az alkotmány és a házszabályok védelmére sietnünk, 
mindnyájunknak kötelessége teljes erővel helytállani, 
de legfőképpen kötelessége ez annak, aki teremtője, 
atyja és védője volt a házszabályoknak, aki az önök 
élén állott az egész időn keresztül és akivel szembe 
nem helyezkedhetnek, hoayha most is azt az állás­
pontot vallja magáénak, amelyet eddig is magáénak 
tartott. Én Rosenberg Gyula képviselő nr két éle 
le kiismeretét nem ismerem; de ha annak idején Széli 
Kálmánt támogatta a maga hátszabáh magyarázatával, 
most sem fogadhatja el azt a magyarázatot, amelyet 
gról Tisza István javasol. (Úgy van! a szélsőbal­
oldalon. Zaj. Elnök csenget.)

Domahidy Elemér: Hogyan tudják, hogy Széil 
Kálmán ellene van? Hisz nem lépett ki?

Lengyel Zoltán: Tisza István képviselő ur, aki 
a paktum tárgyalásában az albizottságnak szintón tagja 
volt, aki ehhez szintén hozzájárult... (Felkiáltások a 
jobboldalon: Nem járult hozzá !)

Molnár Jenő: Nem volt benn, mert azt mond­
ták, hogy ne vég ven részt benne.

Holló Lajos: Nem járult hozzá. De ott ült foly­
tonosan. (Zaj. Elnök csenget)

Lengyel Zoltán: Kérem, gróf Tisza István ez 
idő szerint, lalán már nem sokáig miniszterelnök urat 
(Dorültség és felkiáltások a jobboldalon: Oh an olcsón 
nem adák I)

Holló Lajos: Khuen sem akart menni! A só­
hajok hid án majd beleesik a bukásba! (Zai. Elnök 
csenget)

Lengyel Zoltán: ... de aki nem tiltakozott el­
lene, hanem támogatta azt a kormányt amely ezt a 
bázszabálymagyarázatot vallotta magáénak kilenc 
hónapon keresztül. (Úgy van! a baloldalon.)

Molnár Jenő: Hábavaló a vakoknak beszélni 
színekről I

Elnök : Csendet kérek !
Hock János: Nagyobb csend már nem lehet!
Gról Ziohy Aladár: Még gyakorlatlan! Meg kell 

boosátani! (Mozgás jobbfe ól)
Lengyel Zoltán: A házszabályok címén való 

felszólalást és a szólásszabadságot korlátozni eddig 
sem akarta az elnökség, de azt, amit most beszéde 
első leiében az elnökség s a szabadelvüpárt elköve­
tett, semmi egyébnek minősíteni nem lehet Ezért az 
eljárásért önöket teszszük fele őssé! (Felkiáltások a 
jobboldalon: Viseljük is a felelősséget)
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Molnár Jenő: Alig várják, hogy viselhessék, 
még eddig azonban mi viseljük I (Derültség.)

Lengyel Zoltán: A házszabályokat és a nemzet 
alkotmányát a pillanatnyi politika korteseszközéül 
odadobni nem engedjük. (Elénk helyeslés a szélső­
baloldalon.)

Elnök ismételten figyelmezteti a szónokot, hogy 
a házszabályok keretében mozogjon. (Zaj az ellen­
zéken.)

Lengyel Zoltán: Ha a többség az ököljog s az 
erőszak terére vetemedik, akkor az ellenzék a tettleges- 
séggel fog válaszolni. (Zaj jobbfelől.)

Elnök rendreutasitja Lengyel Zoltánt.
Lengyel Zoltán: Az nem lehet, hogy gróf Tisza 

István miniszter uralma kedvéért kicsavarják a ház­
szabályok nyakát. Ezt teszi a miniszterelnök ur a 
házszabálysértéssel. (Mozgás jobbról.) Hát önöknek, 
úgy látszik, tetszik követni a miniszterelnök urat 
akinek családi tradíciója a jogfosztás. (Úgy van 1 Úgy 
van 1 a bal- és szélsőbaloldalon. Zajos felkiáltások 
jobbfelől: Rendre 1 Rendre !)

Elnök (csenget) : Csendet kérek, képviselő urak I 
Lengyel Zoltán képviselő urat ezen durva, sértő ki­
fejezésért, a házszabályok 221. §-a értelmében rendre­
utasitom és újból is figyelmeztetem, méltóztassék a 
tárgynál maradni, mert különben kénytelen leszek 
tő e a szót megvonni. (Éiénk helyeslés jobbfelől. 
Nagy zaj a bal és szélsőbaloldalon.)

Lengyel Zoltán: Igenis, ezt a házszabálysér­
tést Tisza Istvának kellett elkövetni. (Folytonos zaj.)

Bakonyi Samu: Ez történeti kritika, amihez 
mindnyájunknak jogunk van I

Leaxkay Gyula: Igaza van Bakonyinak! Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Éljen Bakonyi 1)

Elnök: (Csenget.) Leszkay képviselő urat má­
sodszor rendreutasitom. (Helyeslés jobbfelől. Nagy 
mozgás a bal- és szélsőbaloldalon.)

Elnök: (Csenget.) Csendet kérek, képviselő 
urak 1

Lengyel Zoltán: T. Ház! Erre a házszabály­
sértésre egy Tiszát kellett elhivatni, akinek családi 
tradíciója ... (Felkiáltások jobbfelől: Rendre ! Rendre! 
Nagy zaj. Felkiáltások a bal- és szélsőbaloldalon: 
Úgy van 1 Úgy van 1)

Elnök : (Csenget.) Csendet kérek képviselő urak. 
Méltóztassanak a mondat befejezését megvárni 1

Lengyel Zoltán; Akinek családi tradíciója a jog­
fosztás és az alkotmány elleni merénylet’ (ügy van! 
Úgy van! a bal- és szélsőbaloldalon. Felkiáltások 
jobbfelől: Rendre! Rendre! Nagy zaj.)

Elnök : Lengyel Zoltán képviselő urat másod­
szor is rendreutasitom és tőle a szót megvonom. (É énk 
helyeslés jobbfelől. Zajos közbekiáltások a bal- és 
szélsőbaloldalon. Hosszantartó zaj.)

Tisztelettel kérdem a t. Házat, méltóztatik-e a 
házszabályok 221. §-a értelmében Lengyel Zoltán kép­
viselő úrral szemben jegyzőkönyvi megrovást elha­
tározni? (Megtörténik. Zaj a bal- és szélsőbaloldalon.) 
A Ház többsége Lengyel Zoltán képvisel) urat jegyző­
könyvi megrovásra ítéli. Ezt határozatképpen kimondom. 
(Zajos felkiáltások a baloldalon: Ellenpróba 1)

Lengyel Zoltán: Miről van szó ?
Elnök: A képviselő ur ismételte azt a kifeje­

zést . . . (Nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon. Fel- 
kiá’tások: Mire szavaznak ?)

Hentaller Lajos: Igazi baromi erőszakot követ 
el az ur! (Nagy zaj a bal- és szélsőbalon.)

Babó Mihály: Mit csinál?
Neaei Pál: Mire szavaztak?
Heilebronth Géza: Mire szavaztak? (Nagy zaj.) 
Elnök: Csendet kérek, t. Ház I (Nagy zaj)
Várady Károly: Teljesen házszabályellenes do­

log zajban szavaztatni. (Nagy zaj. Felkiáltások a jobb­
oldalon : Helyre 1 Helyre I) Nem adok erre semmitsem. 
Zajban nem lehet szavaztatni, ez visszaélés, disznó- 
ság. Zajban nem hallszik semmi.

Elnök: Kérem a képviselő urat, méltóztassék 
helyét elfoglalni.

Várady Károly: Mondja meg mit csinált!? ne 
magyarázza a házszabályt, hanem becsülje meg magát, 
ha odaül.

Elnök: Várady Károly képviselő urat rendre­
utasitom. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon. Felkáltások : 
Mit csinált?) Méltóztassanak a t képviselő urak 
csendben lenni; egészen hangosan és érthetően.. • 
(Nagy zaj a bal- és szélsőbalon. Felkiáltások: Mi 
volt ? Longyel Zoltán képviselő urat... Ha csend­
ben lesznek, megmondom Ne méltóztassanak az 
elnököt folytonos közbeszólásokkal zavarni. (Nagy 
zaj a bal- és szélsőbalon.) Csendet kérek. (Halljuk! 
Halljuk 1 a jobboldalon. Felkiáltások a szélsőbalon: 
Mire szavaztak ? Beszédközben nem lehet szavazni!) 
Csendet kérek, képviselő urak. (Felkiáltások a bal- 
és szélsőbalon: Jogunk van tudni, hogy mire sza­
vaztak !)

Lengyel Zoltán: Mit csinált as előbb az 
elnök ur?

Elnök: Tessék csendben lenni és meg fogom 
ismételni. (Nagy zaj.)

Gáli Sándor: Nem kell ismétlés! Mit csinált?
Elnök: Lengyel Zoitán képviselő urat az általa 

ismételten használt kifejezésért kétszer rendreutasi- 
tottam. (Nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon. Fel­
kiáltások : Miért ?) Mert a Tisza-család tradíciójának 
jeientette ki a jogfosztást és alkotmánysértést. (Nagy 
zaj a bal- és szélsőbalon.) Csendet kérek, t. Ház!

Lováezy Márton: A történelmet nem lehet 
rendreutasitani 1 (Helyre ! Helyre a jobboldalon.)

Elnök: Csendet kérek. A házszabályok 221. 
§-a világosan előírja az elnöknek, hogy abban az 
esetben, ha a szóló a Háznak valamely tagja ellen 
durva sértést követ el, (Nagy zaj a bal- és szélső­
baloldalon.) az elnök őt rendreutasithatja, (Zajos ellent­
mondások és felkiáltások a bal- és szélsőbaloldalon: 
Sértés nem voit 1), sőt tőle a szót már az első alka­
lommal is megvonhatja. Ha pedig a szónok az el­
nöki rendreutasítás után a beszéd folyamán ugyan­
ezen hibát ismétli, akkor az elnök a szót tőle okvet­
lenül elvonja és a Ház az elnök kérdésére egyszerű 
szavazás utján jegyzőkönyvi megrovásban is részesít­
heti. (Helyeslés jobbfelől. Nagy zaj a bal- és szélső­
baloldalon.)

Lováazy Márton: Beszédközben nem lehet 
szavazni, tanulja meg az elnök ur a házszabályokat. 
(Hosszantartó nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon.)

Elnök : T. Ház I (Nagy zaj.)
Lengyel Zoltán: Most én beszélek/
Elnök: Én Lengyel Zoltán képviselő úrtól a 

szót megvontam. (Szűnni nem akaró nagy zaj a bal- 
és szélsőbaloldalon. Felkiáltások : Zárt ülést!) Húsz 
jelenlevő képviselő ur aláírásával zárt ülés kéretvén, 
azt elrendelem. Az ülést ieliüggesztem, amíg a karza­
tok kiürittetnek.

A zárt ülés.
Perozel Dezső elnök megnyitja a zárt ülést.
Kossuth Ferenc: A zárt ülést indokoltnak tartja 

hogy a Ház tisztázza azt, van-e joga az elnöknek a 
szólót félbeszakítani és szavazást elrendelni. E miatt 
már heves jelenetek voltak és nem kívánatos, hogy 
ezek ismétlődjenek. (Zaj.) Amikor az ellenzéki pártok 
arra a meggyőződésre jutnak, hogy az elnöki szék­
ből erőszakoskodások történnek akkor a felháboro­
dás természetes. A házszabályok a kisebbség védel­
mére szoigá'nak, igy hát érthető, ha féltékenyen őr­
ködik azok fölött. Tisztázzuk a kérdést, van-e joga 
az elnöknek szavazást elrendelni beszédközben? Tel­
jes higgadtsággal és meggyőződéssel figyelmezteti a 
Házat, vigyázzunk a Ház jogaira. (Zaj.) Mert e jogok 
képezik a nemzet jogainak fellegvárát. (Taps.) Szóló 
nézete szerint az elnöknek hatalmat kell ugyan adn; 
arra, hogy a rendre ügyeljen, de csak más jogának 
sérelme nélkül. A szónok jogát azonban megsérteni 
nem lehet. Az elnöknek módjában van a rendetlen­
séget megtorolni akkor, amikor a szónok szavait be­
fejezte. (Helyeslés és éljenzés balról.)

Kubik Béla: El volt készülve újabb törvényte­
lenségekre és ezért kérte barátait, hogy a zárt ülést 
kérő ivet Írják alá. Magában abban a tényben, hogy 
szóló volt elsőnek fölirva, de az elnök mégis;Kossuth 
Ferencet hívta föl.. •

Perozel elnök: Kossuth jelentkezett elsőnek.
Kubik Béla: Ezt nem tudtam, de az elnöknek 

mégis kötelessége lett volna szólót megkérdezni, át­
engedi-e a szót. Á zárt ülést szintén szükségesnek 
tartja, mórt házszabályellenes dolgokat követett el az 
elnök. Mi történik itt? A miniszterelnök felint az 
elnöknek (Zaj ) nem egyszer, de számtalanszor, az 
elnök fel sem teszi a kérdést és kimondja a határo­
zatot. Beszédközben elrendel szavazást, amiről semmit 
sem tudunk. Szükségesnek tartja, hogy e dolgok itt 
tiszláztassanak. (Helyeslés.)

Gróf Tisza István miniszterelnök: A gesztusaim­
ból ne tessék azt a következtetést vonni, hogy az 
elnöknek intek. Ami az elmúlt incidenst illeti, a mi­
niszterelnök bent sem volt a Házban.

Rakovszky István: Azt talán nem tagadja a több­
ség, hogy szóló a legnagyobb higgadtsággal kísérte 
a napokban a Ház tanácskozásait. Nem akar rekrimi- 
nálni, de lehetővé akar a tenni, hogy a Ház nyugod­
tan tárgyalhasson, de amelyet nem teljesithe'ünk, ha 
a kisebbségben az a gyanú él, hogy itt vele erősza­
koskodni akarnak. A miniszterelnök azt mondta, hogy 
nem dirigálta az elnököt, de szóló maga is azt az 
impressziót nyerte, mintha a miniszterelnök irányítani 
akarná az elnöki eljárása*. Elismeri, hogy joga van 
hozzá, de megtette a miniszterelnök, hogy az elnök 
leié kiáltott: Rendre I Rendre ! Itt a miniszterelnök 
nemcsak a képviselői, hanem a miniszterelnöki tekin­
télyt is latba veti.

Feilitzsch Artúr eljárása a 221 ik szakasz elemi 
rendelko éseibe ütközik. Neki, mikor megrótta Len­
gyel Zoltánt. meg kellett volna adnia a módot ment­
ségei adására. Ezt nem tette, hanem eszeveszetten 

megrázta a csengetvüt és jegyzőkönyvi megrovást 
szavaztatott meg. Ez a határozat törvénytelen. (Zajos 
helyeslés.) Ha valaki ily súlyos politikai viszonyok 
között az a’elnöki állásra vállalkozik, ismernie kell a 
házszabályokat, és azzal az elhatározással kell oda­
ülnie, hogy jog, igazság és házszabályok szerint jár 
el. (Helyeslés.) Felhívja a figyelmet arra is, hogy itt 
a legnagyobb zajban határozatok mondatnak. Ez a 
legdurvább megséitése a házszabáb oknak. Hisz akkor 
megtörténhetik, hogy legfontosabb javaslatokat elfoga­
dottnak jelentenek ki. (Zajos helyeslés.)

Áttér a meritumra. Lengyel Zoltán azt mondotta 
a miniszterelnökről, hogy családi tradícióihoz tar­
tozik a jogfosztás. Minden kiváló szerepet játszott 
egyént szabad kritizálni. Ha szóló azt mondja a mi­
niszterelnökről, hogy ezzel a mos'ani indítványával 
jogi oszlást követett el, ezzel nem követelt el durva 
sértést. Lengyel Zoltánon méltatlanság esett, azt or­
vosolni kell.

Az utolsó pillanatban felkért a miniszterelnököt, 
lépjen vissza az erőszak útjáról. Tudomására jutott 
az, hogy ezen parallel ülések helyett perennátis éjjeli 
ülések tartatnak és hogy tervbe van véve, hogy napirendi 
indítvány alakjában egyszerű szavazásra tűzik ki a javas­
latokat. Maga sem hiszi. Kérdi a miniszterelnököt, 
igaz-e ? (Helyeslés.)

Grói Tisza István: Sajnálja, hogy ezt a kérdési 
nem nyílt ülésben tette Rakovszky, de igy is kijelent­
heti, hogy ezen hírek légből kapottak. Arról, hogy ezek a 
javaslatok bármily házszabályellenes csíny utján hajtassa­
nak keresztül, szó snes. Az incidensre nézve előadja, 
hogy bele nem mehet abba, volt-e az a’einöknek joga 
Lengyel Zoltánt rendreutasitani. A dolog súlyosbo­
dott azzal hogy Lengyel az engedelmességet meg­
tagadta. A parlament méltósága követeli, hogy a ház­
szabály azon szakaszai megtartassanak, melyek az 
elnöki tekintélyt védik. Ez irányban igen sok panasz 
hallatszott Apponyitól s ő is azt a kérést intézi a 
Ház tagjaihoz, hogy tartózkodjanak az elnök elleni 
tiszteletlen magaviselettől.

Báró Feiützach Artúr: Előadja, hogy az egyéni 
megité'és tárgya, hogy ki mit tart durva sértésnek. 
A házszabályok erélyes megtartása az elnök köte.es- 
sége s ő az elnöki székben nem néz egyéneket, csak 
a tanácskozás lehetővé tételét. Lengyelt kétszer figyel­
meztette, hogy a tárgyhoz szóljon, de ő mindenről 
beszélt, csak a tárgyról nem 8 már ezután megvon­
hatta volna a szót de csak akkor tette, mikor neve­
zett durva sériést követett el s ez esetben is csak a 
házszabályokat alkalmazta s nem beszédközben, ha­
nem a szó megvonása után tette lel a kérdést.

Lengyel Zoltán személyes kérdésben szói. A 
zajban sem figyelmeztetést, sem rendreutasítást nem 
hallott Papp Géza nagy örömmel futott a büffébe : 
Most tudom már m>re szavaztunk, Szőcs Pál mondta 
a folyosón. A másodszori rendreutasítás után egy 
szót sem szólt többé.

Holló Lajos: Ha egy alelnök azt a kifejezést, 
amit Lengyel használt, durva sértésnek minősíti, 
akkor az nem való az elnöki székbe. Ebben a Ház­
ban sok család tétetett már kritika tárgyává, elsősor­
ban a Habsburg*család. E sors alól a Tisza-család 
sem lehet kivétel. És erre azt mond a az alelnök, 
hogy az a családi szentélybe való behatolás ? (Fel­
kiáltások balról: Hülyeség!) Az elnöki tekintélyt 
mindannyian fenn akarjuk tartani, de ahhoz annak is 
hozzá kell járulni, aki abban a székben ül. Az elnöki 
tekintélyt őrizzük mi, amikor a nélkül hogy a ment­
ség előadására alkalmat adna, kérdéseket tesz föl, 
nem ad alkalmat a kérdés föltevéséhez szólni, 
suttyomban, zajban szavaztat osak azért, hogy’jó 
barátainak szolgálatot tegyen? (Zajos helyeslés.) 
Mi mindannyiszor házszabályszerü megtorlással fo­
gunk élni.

Porozol elnök : Babót egy közbeszólásért rendre- 
ntasitja. (Nagy zaj. Felkiáltások: Nem lehet!)

Holló Lajos: A miniszterelnök tagadta, hogy 
ő neki olyanféle tervei voltak, mint amilyenekkel 
most jönnek. Az elnök is tagadta hogy párhuzamos 
ülések tartása terveztetik. Es íme, most halomra dől­
nek ezek a kijelentések. Csak kis dózisokban adják 
be az erőszakot — nem nekünk, hanem a többség­
nek. Lépésről-lépésre viszik be a többséget az erő­
szak rendszerébe. Ne bigyjék, hogy ezeket az ideákat 
a miniszterelnök vagy elnök termeli, hanem egy fel­
sőbb hatalom. A parlamentarizmus formáit adják annak, 
ami ennek lényegéveljellenkezik. E helyett a kormány, 
ha azt hiszi, hogy az államnak halaszthatatlan ügyei­
ről van szó, inkább szilkségrendeletek?t bocsásson ki... 
(Derültség a jobboldalon. Zajos ellentmondások bal- 
lelól.) Ha meri és ha lesz, aki végrehajtja, tegye meg 
a kormány a törvénytelenséget a maga felelősségére, 
de ne a törvényes formák Iá szatának felhasználásával. 
(Helyeslés.) A sérelmek reparálását kéri.

Perozel elnök : A zajban való határozathozatalra 
nézve, ha a képviselők csendben lesznek, meg fog­
ják hallani. Az ellenzéki jegyzőket kéri, legyenek 
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mindig mellette, hogy hallhassák az elnöki enunciá- 
oiókat. (Ellentmondás.) Precedenseket hoz föl, hogy 
Szilágyi még szigorúbb volt.

Polónyi Géza: Az elnök nem értette meg a 
naplót. Más dolog, amikor valakinek nem adják mega 
szót és amikor valakitől megvonják a szót. Hozzá akar 
járulni a félreértés eloszlatásához. A házszabály 
megmondja, mikor lehet megvonni a szót, de a Háznak 
kell módjának lenni arra, hogy az elnök eljárását 
bírálhassa. Az indok, amelyért megvonatott a szó, nem 
telel meg a házszabályoknak. De a lényeg az, 
hogy az elnök a zajban szavaztatott és hatá­
roztatok A csendet előbb az elnöknek helyre kell 
állítani. A parlament méltóságának tartozunk azzal, 
hogy csendben határozzunk. Ha jegyzőkönyvi meg­
rovást akarunk alkalmazni, akkor nem lehet azzal 
a hipokrizissel előállani, mint Feilitzsch tette, hogy Len­
gyel nem jelentkezett mentségei előadására. Hiszen ha 
ezt teszi, amikor el volt vonva tőle a szó, akkor be­
leütközik a 255. §-ba és e.viszik a mentelmi bizottság 
elé. A határozat tehát házszabályszegést tartalmaz. 
(Úgy vaui balfelől.)

Ezt jóvá kell tenni. Ez a zárt ülés feladata. 
Lássa be ezt Feilitzsch és szólítsa fel Lengyelt ment­
sége előadására nyílt ülésben. Ha pedig ez így el nem 
intézhető, akkor ne csodálkozzanak, ha ez a kérdés a 
nyílt ülésben az elnöki tekintély rovására fog kezel­
tetni. (Helyeslés.)

Peresei Dezső elnök: Ismétli a precedenseket, 
amelyekkel bizonyítja, hogy már többször megvonták 
a szót.

Rakovszky István: Felvilágosítja az elnököt, 
hogy akkor az illetők nem a helyes tételnél szólaltak löl 
Ismétli, az elnök kötelessége csendet csinálni ha 
nem sikerül, felfüggeszteni az ülést, de semmi joga 
határozatot mondani ki a zajban.

Kovács Pál: Egy olyan tárgyban szólal fel, mely 
nem tartozik a nyílt ülésre, az elnöki tekintély örve 
alatt olyan történt Lengyel Zoltánnal, hogy megvo­
natott a szó a miniszterelnök intése folytán, olyan ki­
fejezéseket hall a min szterelnöktől, hogy .,ez is ház­
szabály4 s hasonlókat, ezen ténykedései a miniszter­
elnöknek befolyásolják az elnököt.

Peresei elnök: Tagadja, hogy a miniszterelnök 
Őt befolyásolná. Többen szólásra nem jelentkezvén, a 
zárt ülést bezárja.

Ismét nyílt ülés.
Báró Feilitssoh elnök njra megnyitja az ülést 

Jelenti, hogy a házszabályok szerint az a képviselő, 
akitől a szó megvonatott, előadhatja mentségét.

Lengyel Zoltán: Előbb a határozat megsemmi­
sítendő, addig ő nem nvilatkozhatik.

Elnök: A Ház nyílt ülésében egy és ugyanazon 
tárgyért történt rendreutasítás után megvonta Lengyel 
képviselőtől a szót. Megadja Lengyelnek a jogot 
mentsége előadására s ha a Ház ezt megleleiőnek 
ta álja, természetes, hogv visszavonja a Lengj el kép­
viselővel szemben alkalmazott sz< megvonást.

Polónyi Géza szerint a szómegvonás visszavo­
nása előlelté ele a mentség előadásának.

Grót Tisza István miniszterelnök : Közmegnjug- 
vásra akar,a az incidenst elintézni. Ne ragaszkod ék 
az ellenzék eey meghozott határozat visszavonásához. 
Az elnöaség és a többség megaláztatásához nem já­
rulhat hozzá. Ha Lengyel képviselő ur mentségét a 
Ház megfelelőnek találja, akkor határozni fog a Ház, 
elfogadja e a mentséget

Lengyel Zoltán még egyszer kijelenti, hogy a 
határozat nullifikálása előtt semmiféle mentséget nem 
adhat elő.

Polónyi Géza: Átengedi a szólás jogát Ra- 
kovszkynak.

Rakovszky István szerint megaláztatásról itt 
nincs szó, hanem igazságról. A határozat tévedésen 
alapszik tehát el kell tüntetni a tévedést meg kell 
semmisíteni a határozatot, akkor ma d előad,a Len­
gyel a mentségét.

Elnök.* Előbb említett, álláspontját magyarázza. 
Babó Mibá y hozzászólása után
Elnök: Kijelenti, hogy nem vonja viss:a a Len­

gyel Zoltánra vonatkozó intézkedését, mert Lengjél 
nem adta elő mentséged.

PolÓDyl Géza ; A házszabályokra való hivatko­
zással kér szót s ezut'al nemcsak a minden képvise­
lőt megillető joggal akar csak élni, hanem bizonyos 
dolgokról kötelességszerüen akar beszámolni. A Pod- 
maniozky-léle indítvány, véleménye szerint, a ház­
szabályok értelmében nem is tárgyalható. A házsza­
bályok 203. paragrafusának első kikezdése a napirend 
tárgyalására száut időről szól, a második kikezdés 
pedig azt mondja, hogy ha valamely indítvány az ülés 
idejének meghosszabbítását célozta a meghosszabbí­
tás egy óránál többre nem terjedhet. A l'odmaniczky- 
léle indítvány pedig az ülések idejére vonatkozik s 
ez osak akkor bocsátható tárgyalás és szavazás alá, 
ha a harmadik bekezdés korlátái közt történik.

Szó ó most a harmadik kikezdés megalkotásá­
nak történetét kivárna előadni. Az lbbö-iki paktum 
egyik melléklete a házszabályok revíziójára vonatko­
zott s e revízió előzményeihez tartozik, hogy a pár­
tok biza mi lérfiai küldettek ki. Horánszky Nándor, 
Győry Elek és S2Ó1Ő, hogy érintkezésbe lépjenpk a 
szabadelvüpárt megbizottaival. A szabadelvüpárt Tisza 
Istvánt és Fejérváry Gézát küldte ki. Szólónak, aki a 
kérdéses ülésen nem volt jelen, Horánszky és Győry 
úgy referáltak, hogy Tisza azon kezdie a tárgyaláso­
kat, hogy va jón a klotür alkalmazását el ogadják e 

az ellenzék biza'mi iérflai s midőn az illetők kijelen­
tették, hogy erről még tárgyalói sem hajlandók, 
Tisza és Fejérváry otthagyták az értekezletet és kije­
lentették . . •

Rakovszky István: Megfordítva I Azok hagy­
ták ott I

Polónyi Géza : Szóval széjjelmentek.
Grót Tisza István: Abszolúte nem igaz!
Polónyi Géza: Ezután a plénum elé került a 

dolog, amikor Széli Kálmánnal, a már dezignált mi­
niszterelnökkel tárgyalták a házszabályok kérdését in 
pleno. És akkor a szöveg, amelyet elébök terjesztet­
tek, úgy szólott, hogy az ütés egy órával meghosz- 
szabbilható. Szóló akkor nyílt ülésben kifejezést adott 
azon aggodalmának, hogy akkor naponkint újból és 
újból egy órával való meghosszabbítás mellett lehet­
ségessé válik permanens ülések tartása és esetleg 
egy hazafias kisebbségnek lehetetlenné tétetik az el­
lenőrzés.

Egyenesen és világosan azon kifejezett célzat­
tal tehát, hogy a kisebbség ilyen kényszerhelyzetbe 
ne hozassák, és hogy a képviselők fizikai erejüket 
meghaladó időn túl ülések tartására kötelezhetők ne 
legyenek, proponálta szóló, hogy mondják ki, hogy 
ilyen indítvány nem ismételhető. Ez aztán bele is ke­
rült a házszabályokba. Ennek folytán annak a ház­
szabálynak azon paktum értelmében világosan az az 
értelme, hogy az ülések idejét több mint egy órával 
meghosszabbítani nem lehet, nem szabad, olyan in­
dítványt amely ilyet céloz, sem szavazás, sem tár­
gyalás alá bocsátani nem szabad. (Helyeslés a szélső­
baloldalon.) A házszabályok első sorban a kisebbségi 
jogok biztosítékául szolgálnak. (Mozgás jobbfelől.) A 
házszabályok 319. §-a megmondja, hogy éppen a ta­
nácskozási időre vonatkozó része a házszabályoknak 
módosítható, de csak a ciklus végén s a jövő ország­
gyűlésre szó ó hatálylyal.

Az tehát a kérdés, hogy a szabadelvüpárt, mely­
nek palládiuma ala't ezen házszabály összes módosí­
tásával eliogadtatott, állja-e azt a becsületszóval meg­
pecsételt ígéretet, amelyet az ellenzéknek tett, igen 
vagy nem ? (Élénk helyeslés a bal- és szélsőbalolda­
lon. Nagy zaj jobbfelől.) Mikor a házszabályrevizióba 
belementünk, a szigorításokba is beleegyeztünk, név- 
leg abba, hogy a jegyzőkönyvi hitelesítéssel többé 
obstrukciót csinálni nem lehet. Azonkívül belekerült a 
házszabályokba az a paragrafus is, hogy a napirend 
megallapitása né kül a Ház nem oszlatható fel. Mi fér­
fiasán ábtuk és álijuk ennek konzekvenciát. Azt 
mondani, amit Dániel Ernő itt közbekiáltásképpen 
mondott, bogy nincsen paktum . . .

Báró Dániel Ernő: Én nem ismerem.
Hock János: Majd bemutatjuk I
Fulőnyl Géza: A paktum először alá lett írva a 

pártok bizalmi-lértiai által.
Rakovszky István: Úgy van, valamennyien 

aláírták.
Pulónyl Géza : Azután be lelt mutatva minden 

pártnak konferenciája előtt. Tisza István pedig tagja 
azon pártnak, mely becsületének védelme alá he­
lyezte a paktumot.

Szóló ezután iparkodik kimutatni, hogy az in­
dítvány ellenkezik az igy létrejött paktummal s hogy 
az indítvány felett szavazni nem is lehet. Az elnök 
kérdezze meg Széli Kálmánt és Apponyit, hogy nem 
úgy értelmezték-e a házszabályokat, mint ahogy szó:ó 
előadta. Grót Apponyi Alberttól szóló megkérdezte, 
hogy lebet-e a Házban parallel üléseket tartani, mire 
Apponyi kijelentette, hogy ő ezt a házszabályokba 
ütközőnek tartja s ilyen indítvány tárgyalását meg 
nem engedje. (Helyeslés a baloldalon). A házszabály 
fe ett nem uralkodbatik a többség, nem dönthet fe­
lette s az elnöknek kell azt megvédelmezni, akitől el­
várná, hogy tiszteletben tartja elődje pártatlan fölfo­
gását. (Elénk helyeslés a szélsőbaloldalon. Moz­
gás jobbról) Apponyi azt is kijelentette, hogy 
ebbeli kijelentését, Széli Kálmán beleegyezésé­
vel mondja. (Elénk helyeslés.) Kéri a többsé­
get, hogy legalább az adott szóba vetett hitét 
ne ingassák meg. (Elénk helyeslés és taps a bal­
oldalon.) Szóló azzal végzi fölszólalását, hogy a ház­
szabályt párthatározattá tették, az elnökséget pedig 
pártelnökséggé. Az elnök felé "fordulva, arra kéri, 
hogy ne adja magát eszközül ilyen merényletekhez. 
Egyébként figyelmezteti arra a miniszterelnököt, hogy 
a házszabályokkal a parallel ülések lolyamán lépten- 
nyomon ellenkezésbe lóg jutni. Ha csak az a oél, hogy 
délután is találkozzanak, azt el lehet érni másként is, 
de hogy ott érdemben semmit sem fognak elérni, azt 
higyjék el olyan öreg obstrukcionis ának. (Derültség 
és taps a baloldalon.) A házszabály olyan noli me 
tangere, melyet büntetlenül bemocskolm nem lehet. 
(Percekig tartó taps és éljenzés a baloldalon.)

A miniszterelnök beszéde.

Gróf Tisza István: Van szerenosém a t. Ház 
idejét. •.

P»P Zoltán: Kár a beszédért. (Nagy zaj a jobb- I 
oldalon. HalljukI Halljuk 1 Felkiáltások jobblelől: 
Terrorista!)

Gróf Tisza István: És azért zavarban vagyok, 
hogy mennyi részére terjeszked em ki azon valótlan­
ságoknak, amelvek előttem le szólalt t. képviselő urak 
előadásán elejétől végig keresztülhuzódnak. (Nagy 
zaj és mozgás a szélsőbalo.dalon.)

Lengyel Zoltán: Rendre 1 (Haljuk! Halljuk! 
jobb élői. Folytonos nagy zaj és közbeszólások a 
szélsőbaloldalon.)

Elnök: Kérem a képviselő urakat, méltóztassa­
nak csendben lenni. A képviselő urak zajongásokkal 
az ellenérvek meghallgatását egyenesen lehetetlenné 
teszik. (Halljuk I Halljuk! jobbfelől.)

Gróf Tisza Istváu: A t. képviselő urak több­
ször azt állították, hogy a házszabályok a kisebbség 
részére készültek. A házszabályok mindnyájunk ré­
szére készültek, de elsősorban készüllek ° nemzet 
részére, bogv garanciá nk mel'ett a nemzeti akarat ér­

vényesülhessen. Azután kijelenti, hogy elsősorban a 
kisebbségnek áll érdekében őrködni a lelett, hogy 
a házszabályok megtarthatók legyenek. Hogy Po­
lónyi Géza beszédének számos részében ^eltért az 
igazságtól, arra, úgymond, csak szemelvényül hoztam 
föl azt, hogy felállította azon tételt, hogy a házsza­
bályoknak a tanácskozási rendre vonatkozó határoz- 
mányai csak a jövő ciklusban lépnek lel. (Felkiáltá­
sok a szélsőbaloldalon: Ez csak tévedés volt I) Az a 
szent paktumos házszabály mikor léepett életbe I (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Kigunyolja azt is! 
Folytonos zaj.) 1899-ben két évvel az általános vá­
lasztások előtt, ugyanazon országgyűlésnek gondolom 
4* és 5. ülésszakára nézve. Ami már most a paktumos 
tágyalásokat illeti, amennyiben én tudok róluk, de 
amit tudok, kijelenthetem, hogy azt mondhatom, 
hogy nincs egy mozzanat, ahol fedné magát a 
t. képviselőtársam előadását. Először a szabad- 
elvüpártnak megbízottja e kérdésben a többi pár­
tokra való tanácskozásra nézve soha nem volt 
Báuffy akkori miniszterelnök kívánt érintkezni a 
többi pártokkal s miután a személyes érintkezésre 
nézve nehézségek merültek fel, báró Bánffy Dezső 
bízta meg báró Fejérváryt és engem, hogy a házsza­
bályokra vonatkozólag mint az Ö megbízottai tárgyal­
junk boldogult Horánszky Nándorral és Győry Elek­
kel. A közös tanácskozás azzal kezdődött, hogy 
kifejezést adtunk báró Fejérváry és én annak, hogy 
habár a klotür behozatalát az adott viszonyok közt 
teljesen indokoltnak tartanók, mégis a pártok közötti 
reform lebeg szemünk előtt, tehát a klotür-kérdést 
elejtjük. Kezdték tehát a részletes tárgyalást a ház­
szabályok egyéb pontjairól. Ezek a tanácskozások 
vezetlek oda, bogy egyes pontokra nézve a végle­
ges megegyezés létre ött köztünk, más pontokra nézve 
konstatáljuk azt, hogy kardinális nézeteltérés merült fel 
köztünk. A többiekre nézve pedig kilátás mutatkozott 
az egyetértés helyreállítására. Meg nem szakadtak 
ezek a tárgyalások; maradtak azért, mert közbejött 
azon tény, hogy báró Bánffy Dezső lemondását 
beadta, ő felsége azt elfogadta és Széli Kálmánt bízta 
meg a kormánv a akitásaval. Ettől fogva missziónk 
be volt fejezve. Én azon jegyzőkönyvet, amelyet ezen 
gyűlésről készítettek, Széli Kálmán rendelkezésére 
bocsátottam és azután az ellenzéki pártokkal a tár­
gyalást Széli Kálmán dezignált miniszterelnök vitte a 
nélkül, hogy abban a szabadelvüpárt bárminő más 
megbízottá résztvett volna. Amennyire emlékezetem 
terjed, maga az a paktum vagy pár'.közi megegyezés 
a szabadelvüpárt határozatának tárgyát sooa nem 
képezte. (Zaj és ellentmondások a szélsőbaloldalon. 
Igen 1 Ug.y van 1 jobblelől.) Széli Kálmán miniszter­
elnök előterjesztette nemcsak programúdat, de tájé­
koztatta a pártot az iránt, hogy micsoda javaslatok 
elfogadására Dézve egyezett meg Ő az ellenzéki 
pártokkal. A szabadelvüpárt ezt magáévá is tette 
és kijelentette, hogv azokat a javaslatokat kész elfo­
gadni. De azután semmiféle pártközi tárgyalások, párt­
közi megállapodások, a szabadelvüpárt mint ilyeu s a 
többi pártok között léire nem jött és igy egyáltalában 
semmi más obhgó a szabadelvüpártra óbból nem szár­
mazhatott. (Helyeslés jobbfelől. Ellentmondások a 
szélsőbaloldalon. Elnök csenget.)

De különben is már ellenkeznék minden ko­
moly politikai akció lehetőségével, minden komoly 
politikus kötelesség érzetével, hogy bárminő idegen 
faktorokkal szemben olyan örökös obligó-köte:ezett- 
séget vállaljon, hogy azután bármely adott pillanatban 
egyebet tekinthessen zsinórmértéknek, mint az ország­
nak jól ietlogott érdekét. (Helyeslés jobbfelől.) Hogy 
a t. képviselő urak is napirendre tértek azon szituáció 
felett, amelyben a paktumot megkötötték, hiszen annak 
néhány év óta már élő tanúi vannak. (Igaz ! Úgy van! 
jobbfelől. Mert mi volt a pártközi megállapodásoknak 
alapgondolata? Biztosítani a'pártokközti lojális érintke­
zéssel a parlamenti tárgyalások rendes menetét. Na­
gyon furcsa véleménynyel vannak a képviselő urak 
a mi belátásunkról, ha ilyen viselkedés ntán, ilyen 
politikai szituációban azt várják tőlünk, hogy mi bár­
minő tekintetben megkötöttnek érezzük a kezünket 
ilyen megállapodások tekintetében (Élénk helyeslés a 
jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbaloldalon.), amely 
megállapodásoknak és amefy szituációnak a képviselő 
urak a halálos döfést régen megadták. (Nagy zaj és 
felkiáltások a szélsőbaloldalon: Jó, nincs házszabály! 
Nincs becsület! Elnök ismételten csenget.) Any- 
nyit hallom a „bocsület“ szót emlegetni. Tartom azt, 
hogy politikai kérdésekben is kötelező a becsületszó. 
(Egv hang a baloldalon: De az ám I) De a szabad- 
elvüpártnak nincsen talán egyetlenegy tagja sem, 
akit ebben a kérdésben bárminő becsületszó ma 
is kötne, és Magyarországon a politikai becsület­
szóról (Nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon. Halljuk! 
Halljuk! a jobboldalon. Elnök csenget.) bizonyos 
óvatossággal volna tanácsos nyilatkozni olyanoknak, 
akik a közelmúltban egy ünnepélyesen elvállalt köte- 
zettséget minden ürügy nélkül megszegtek. (Hosz- 
szantartó, élénk helyeslés és taps. a jobboldalon.) A 
képviselő ur engem arra hív lel, hogy lépjek a párt­
közi egyezmények terére. Erre a térre lépett egy kor­
mányéinak ezelőtt hat hónappal. Mi volt a köszönet 
benne ? (Folytonos nagy zaj és ellentmondás a szélső­
baloldalon. Elnök csenget.)

Olay Lajos: Visszautasítom 1 Kikérem magam­
nak ! Visszautasítom 1 (Folytonos nagy zaj a Ház 
minden oldalán.)

Elnök: Olay Lajos képviselő urat rendreuta- 
sitom !

Horváth Gyula: A függetlenségi párt beosülelé^ 
ről ne beszéljen! Az mindig becsületesebb volt, mint 
a szabadelvüpárt.

Elnök: (Csenget.) Horváth C 
figyelmeztetem, hogy ne zavaija 
tonos nagy zaj.)

Gróf,Tisza István miniszterelnök: T. Ház! Én 
magamra nézve és gondolom a szabadelvüpárt is ma­
gára nézve egyéb kötelezettséget nem ismer, mint 
azt, hogy ... (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

képviselő urat 
inOKOt. (Folv-



82Ö. uámZ Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1903. november 28.

Pap Zoltán: Bárcsak maradhatott volna Khuen I 
Horváth Gyula: A Tiszák becsületéről beszél­

jen, ne a függetlenségi pártról 1
Elnök (csenget): Horváth Gyula képviselő urat 

másodszor figyelmeztetem, hogy ne zavarja a szónokot.
Gróí Tisza István: ... én más kötelezettséget 

nem látok, minthogy a 203. paragrafust a legjobb 
meggyőződésünk szerint megtartjuk és alkalmazzuk. 
(Nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon. Halljuk 1 Halljuk 1 
a jobboldalon.)

Várady Károly: Utasítsa rendre a miniszter­
elnököt! (Nagv zaj a jobb- és baloldalon.)

Gróf Tisza István: TegDap kifejtettem azon 
indokaimat, amelyeknél fogva abban a meggyőződés­
ben vagyok, hogy az előterjesztett indítvány, miután 
a tanácskozási idő megváltoz'a’ását célozza, nem pe­
dig az ülés meghosszabbítását, a 203 §. világos ér­
telme szerint a második aiinea alá esik és ezen érte­
lemben bírálandó el. (Helyeslés a jobboldalon. Zaj a 
baloldalon ) Alit kérünk mi ezen indítványban és mit 
kívánunk a képvise'ő uraktól? Azt, hogy az ország 
égetős sürgős közügyéinek elintézését tegvék lehetővé. 
(Nagy zai a szélsőbaloldalon. Helyeslés a jobboldalon.)

Ugrón Gábor: Magyar nyelvet! (Halljuk! Hall­
juk ! a jobboldalon.)

Gróí Tisza István: i.. mondom, hogy az or­
szág égetően sürgős szükségeinek intézésére naponta 
!) órai munkára szánják el magukat. (Zaj a balolda­
lon. (Helyeslés a jobboldalon.)

Eitner Zsigmond: Az ország érdekében fogunk 
többel is dolgozni! (Zaj a jobboldalon és leikiáltások: 
Nem látunk semmit!)

Gróí Tisza István: Menjenek el és magyarázzák 
meg annak a népnek. . • .

Ugrón Gábor: Magyar nyelvet! Magyar nyelv 
nélkül nem engedünk! (Élénk helyeslés a balol­
dalon. Felkiáltások a jobboldalon : Vizet nekik ! El­
nök csenget.)

Elnök : Tessék nyugodtan meghallgatni a szó­
nokot (Felkiáltások a baloldalon : Nem lehet! Halljuk ! 
Hal juk! a jobboldalon ) A házszabályok értelmében 
mindenkit meg keli hallgatni!

Gróf Tisza István : Menjenek és magyarázzák 
meg a népnek, amely 10—12 órai keserves munkával 
keresi meg kenyerét, magyarázzák meg azt a jajkiál­
tásukat, amelynek semmi egyéb oka nincs, mint az, 
hogy kile ne órai munkát kérünk a képviselő uraktól. 
(Zaj a baloldalon) Ebben nincs erőszak ebben nincs 
a szólásszabadság megsértése, ez egyszerű felhívás a 
kötelesség teljesítésére, a munkára (Zaj a baloldalon. 
Halljuk ! Halljuk ! jobblelől.) és ha erre a képviselő 
urak azzal fognak felelni, hogy százféle csinynyel 
megakasztják az ország kerekét, hát ott leszünk mi 
is, tudni fogjuk kötelességünket mi is és ba másképp 
nem megy, százféle csinynyel megküzdve, százié.e 
csínyt legyőzve és megtörve teljesíteni fogjuk köte­
lességünket (Szűnni nem akaró zajos éljenzés és taps 
a jobboldalon és a középen.)

Pap Zoltán : Megkezdődött a bukás I

(Polónyi válasza.)

Polónyi Géza: A miniszterelnök meggyőzte őt, 
hogy erőszakos nemcsak eszközeiben, de érveiben is.

Egy hang balról: A Heröert 1
Polónyi Géza: Várta szóló, hogy mi az a valót­

lanság, melyet ő mondott, de erre nem adott magya­
rázatot a miniszterelnök, csak azt mondta, hogy 
Bánffy megbízásából tárgyait a paktumról. De hát 
akkor, mért adta át jegyzeteit ®zéll Kálmánnak ? (Tap3 
a ba>oldalon.) Szóló ezután hiva.kozik Héderváryra, 
aki • • •

Pap Zoltán: Egyenesebb ember volt (Nagy de­
rültség.)

Polónyi Géza: Héderváry tanúsíthatja, hogy az 
ellenzéki tárgyalások nem folytak kötelezettség mellett. 
Ha a miniszterelnök azt mondja, hogy a paktum nem 
volt a szabadelvüpárt előtt, akkor itt va ami nagy 
huncutság készült s ezt számon fogják kérni Podma- 
niczkjtői. (Nagy zai.)

Gál Sándor: Keltsék föl Podmaniczkyt I Hozzák 
be az öreget!

Polonyl Géza: Az ki volt kötve, hogy a paktu­
mot be kell mutatni a pártoknak. A miniszterelnök, 
aki szent paktumról beszélt, jó tenné, ha szent meg­
győződésétől kérne most tanácsot. Egyébként szóló 
nem Tiszához, hanem az elnökhöz intézte szavait, 
akinek, ba nem őrzi a házszabályokat, a szemé­
ben fognak elégtételt venni. (Helyeslés a baloldalon.)

Gróf Tisza István miniszterelnök: Polónyi 
kevesellette azokat a ténybeli tévedéseket, amiket 
előhozott. Ez gusztus dolga. Lehet, hogy ami 
neki kevés, az szólónak nagyon sok. Hanem ha­
sonlítsa össze a Polónyi ur az úgynevezett paktum 
kérdésében általa mondottakat azzal a rövid kije­
lentéssel, amit szőlő tett: abánv szó. annyi rektiflká- 
O’óí Nem úgy kaptam a megbízást, nem azt mondta a 
klotürre nézve, nem annyiszor tárgyalta, nem veszett 
össze a klotür felelt, a szabadelvüpárlban nem úgy 
folyt le a dolog, mint ahogy Polónyi előadta. Hogy 
pedig jegyzeteit Széli Kálmán dezignált miniszter­
elnöknek átadta annak magyarázata egyszerűen az, 
hogy szolgá atot vélt tenni ezáltal az ügynek.

Polónyi Géza: De Bánffy nem köszönte meg 
ugy-e? Pedig az volt az ön megbízója.

Gróf Tisza István: Ez azután egészen privát 
dolog báró Bánffy között és közöttem. (Zaj balielől.) 
Végezetül csak azt ismétli, hogy ők igenis ezt a ház­
szabályt elfogadták, ennek a házszabálynak tartalmá­
hoz kötve vannak, a házszabályt úgy, ahogy annak 
a szövege szól, becsületesen végre fogják hajtani.

(Rakovszky a paktumról.)

Rakovszky István: Kötelességem, mint azok 
egyikének akik aláírták a paktumot, a miniszterelnök 
ur előadásában levő tévedést rektitikálni. (Halljuk! 
Halljuk ! a szélsőbaloldalon) Mikor ezt teszem, nem 
akarok ugyanazzal a fegyverrel élni, amelylyel a mi­
niszterelnök ur élt, midőn azt mondta hogy a t kép­

viselőtársam valótlanságot mondott, hanem én el 
akarom hinni és elhiszem, hogy a miniszterelnök ur 
tévedett annyival inkább, mert máskülönben vagy a 
miniszterelnök ur, Vagy mi, akik ebben a paktumban 
résztvettünk, egy óriási misztifikáció áldozataivá 
vállunk. (Egy hang a jobboldalon: Szegények I) Vagy 
nekem, vagy a miniszterelnök urnák nincs igaza 
abban, hogy a szabadelvüpártnak nem lett volna ott 
képviselője, aki résztvett ezekben a tárgyalá­
sokban. Nem egy egvetlen vo t ott (Felkiáltások a 
jobboldalon : Mi nem küldtük ki I) és aki volt, az Széli 
Kálmán nem mint dezignált miniszterelnök, mert erről 
tanuskodhatom és hivatkozhalom Széli Ká naánra, hogy 
én kérdeztem, nem e dezignált miniszterelnök, kér­
deztem mikor* legelőször megjelent és kijelentette 
nékem, hogy ő nem az. Egy nagyon érdekes dolog­
ról kell a leplet levonnom (Halljuk ! Halljuk !) és hi­
vatkozom azokra, akik olt iiitek nemcsak az ellenzék 
részéről (Halljuk 1 Halljuk 1 hanem hivatkozom azokra 
is, akik a kormánypárt részéről életben vannak, hivat­
kozom gróf Csáky Albinra és gró: Andrássy Gyű ára.

A dolog igy történt. Midőn Széli Kálmán leg­
először megjelent a mi paktum-gyűléseinken és ami­
kor be lett jelentve, elővigyázatos voltam, a dátumot 
is megmondhatom, mert felírtam, de a jegyzeteim 
nincsenek itt mint tegnap, felvetettem a kérdést, bol­
dogult Szilágyi Dezső, gróf Andrássy Gyula és gróf 
Csáky Albin jelenlétében, mint mi vesz részt Széli Kál­
mán .Akkor Szilágyi Dezső nekem azt elelte mint a sza­
badelvüpárt bizalmitérfia (hl enmondás a jobbolalon.)

Sréter Alfréd: Nemi (Zaj a szélsőbaloldalon. 
Felkiáltások: Vizet! Vizet!)

Rakovszky István: Kérem, kérem, levél van 
erről.

Gróf Tisza István: Lehet, de még sem igaz. 
(Mozgás és zai. Elnök csenget.)

Rakovszky István: Én meg nem nyugodtam a 
feleletben és azt kérdeztem boldogult Szilágyi Dezső­
től, aki vezette a tárgyalásokat. nem mint a korona 
megbízottja vesz-e részt Széli Kálmán? Erre Szilágyi 
Dezső azt felelte: A koronától megbízatása erre nincs. 
Ez volt az egyik napon. A dátummal szo'gálhatok a 
következő ülésben, mert mondom, megvannak a jegy­
zeteim. (Haljuk ! Halljuk 1) Masnap le.kerestem Széli 
Kálmán képviselő urat és kérdeztem, hogy mily minő­
ségben vesz részt a tárgyalásokban? Erre azt lelelte 
nékem: mint a korona megbízottja. (Mozgás a jobb­
oldalon) A korona egyenes megbízásából. (Mozgás a 
jobboldalon. Felkiáltások Ugv ’ Úgy !) Kérem uraim, 
hátra van a iekete leves. (Halljuk! Halljuk!)

Ugrón Gábor: Sárgaíekete leves!
Rakovszky István: Akkor elsiettem az ülésbe, 

együtt vojtunk délelőtt és elmondtam Szi ágvi Dezső­
nek azt, hogy az ő tegnapi nyilatkozata Széli Kál­
mán mai nyilatkozatával nem fedi egymást Erre Szi­
lágyi Dezső a legnagyobb méltatlansággal odatordu.t 
Íjróf Csáky Albinhoz, odafordult gróf Andrássy Gvu- 
ához elmondotta nékik, hogy ő megkérdezte Bánffy 
Dezsőt az iránt, hogy mily minőségben vesz részt 
Széli Kálmáa a tárgyalásokban és akkor azt a választ 
nyerte báró Bánffy Dezsőtől, hogy mint a szabadelvü­
párt megbízottá.

Ugrón Gábor: Mint mind a kettőé.
Rakovszky István: És az tette hozzá, (Zaj a 

jobboldalon. Felkiá fások: Nem "tudunk róla!) sza­
vahihetőségre lénvt vetett. Mondom, hogy valaki 
misztifiká va van. Lehet, hogy mi voltunk akkor be­
csapva. Szilágyi Dezső akkor ezt mondta: Ezt most 
én magaméva teszem, ezt a dolgot ma d én rendbe 
logom hozni. Nem is érintke ett akkor Bánffv De­
zsővel személyesen, hanem a másik két urnák. Csáky 
Albinnak és Andrássy Gyulának aláírásával és a sa­
ját a áirásával is ellátva egy Jevelet intézett az akkori 
miniszterelnök úrhoz, báró Bán Ily Dezsőhöz, mely­
ben őt felhívta, hogy igazolja magát, mi az 
igaz, az-e amit ő állított, hogy nincs a koro­
nától megbízása Széli Kálmáanak, hanem ő csak 
mint a szabadelvüpárt megbízottja volt jelen, 
avagy volt-e megbízatása? Ekkor jött báró Bánffy 
Dezsőtől egv sajátkezüleg irt levél, amely vala­
mennyiünk kezén forgott, mely ott fel leit olvasva, 
amelynek szövegéből én egyet-mást feljegyeztem és 
a mai napig is megvan a jegyzeteim közt a szósze­
rinti idézet, melyben báró Bánffy Dezső kijelenti, 
hogy Széli Káimán képviselő ur mint a szabadeivü- 
pártnak megbízottja és egvszersmint a koronától 
nyert felhatalmazás alapján vett részt ezen tárgyalás­
ban ■ Kérdem azokat az urakat, akik résztvettek, 
úgy volt-e, amint én előadtam? A miniszterelnök 
ur tehát roszszul volt értesülve, a t. miniszter­
elnök ur misztifikálva volt akkor, mikor nem is 
tudta, hogy a szabadelvüpárt részéről egy megbízott 
vett részt. (Felkiáltások joobfelől: Valamennyien misz­
tifikálva voüak 1) Kérdem a t képviselÖházat, ha egy 
miniszterelnök, ha Tisza István miniszterelnök ur 
hozzám, jön egy politikai ügyben és azt mondja ne­
kem : Én a szabadelvű pártnak megbízásából, mint 
annak vezére, mint miniszterelnök érintkezem önökkel, 
ézt állom hogv vonhattam azt kétségbe, hogy ő akkor 
igazat mondott? Épp úgy, amint ő nem kételkedhetik 
a mi szavaink igazságában, úgy mi sem kételkedhe­
tünk akkor sem, ha nem lettünk volna annyira elő­
vigyázatosak hogy ezt a kérdést tisztázzuk. Hát L 
képviselőház, járja az most, hogy mikor a szabad- 
elvüpárlnak megbízásúból vett valaki ott részt (Zaj és 
ellentmondás jobbfelől) mikor a miniszterelnök azt 
irta egy bizottságnak, si bona fide, elhiszs/ük. mikor 
írásban látjuk magunk előtt, mikor látunk három olyan 
férfiút, mint volt Szilágyi Dezső, gróf Csáky Albin 
és gróf Andrássy Gyuia, akkor nem mondhatja senki, 
hogy a szabadelvüpárt nem volt megbízottal képvi­
selve, mert nem biztató, hogy mi ott félre lettünk 
volna vezetve az akkori miniszterelnök által. (Zaj.)

T. képviselŐbáz 1 Es még egyet kell hogy ki­
mondjak szivemnek egész keservével: nem értem, 
hogy hol van Széli Kálmán. íMozgás.) Azt kérdem, 
odatartozik-e a politikai becsületességhez; egy pártot, 
egy ellenzéket bele vinni ilyenbe és a legelső kritikus 

momentumban a tömegeket felizgatni. Olyan ember 
maradjon ottboD, de ne jöjjön a politikába. (Éljenzés 
és taps a baloldalon.)

Kossuth Ferenc: Arra hívja föl a Ház figyel­
mét, hogy a paktumra sokszor történt már hivatkozás 
a Házban, de soha a többség tagjai közül nem tett 
ellene kifogást senki. Ha állana az a tény, hogy Széli 
senki nevében nem tárgyalt, akkor a szabadelvüpárt- 
ból már rég fölszólalt volna a paktum ellen valaki.

Gall Sándor: A házszabályokhoz szólni akar, 
de kéri, hogy beszédét holnap mondhassa el.

Elnök: Ehhez a képviselő urnák nincs joga.
Gáli Sándor: Kéri, hogy az e'nök ezt mutassa 

ki a házszabályból.
Elnök : Fölolvassa idevonatkozó rendelkezéseit 

a házszabályoknak s megmarad álláspontja mellett 
mely szerint Gáli Sándor holnap nem szólhat.

Gáli Sándor: A házszabályokból iparkodik ki­
mutatni, hogy joga van ahhoz amit kért.

Elnök: Vitat a a maga álláspontjának he­
lyességét.

Gáli Sándor: Nem járulhat hozzá az elnök ma­
gyarázatához.

Elnök: Kiván-e valaki s"ólani? (Nagv zaj. 
Drakulics az elnöki emelvényre megy föl. Nagy zaj. 
Menjen onnan 1 Le vele ! Felkiáltások balról: Helyre ! 
Helyre 1)

(A szavazás.)
Elnök : Polónyi hivatkozott rá és családi tradí­

cióira. (Zaj balról.) Mindég hazafias érzések vezették, 
családja pedig a becsületesség mintaképe volt. Most 
is lelkiismerete szerint járt el.

A mai ülés végén a Ház határozata értelmé­
ben szavazni kell Podmaniezky indítványa felett. 
(Nagy zaj.)

Ugion Gábor: A tegnapi határozat nem jö t 
létre szabályszerűen. (Nagy zaj.) Az elnök nem telte 
löl a kérdést s elnöki erőszakkal mondta ki, hogy 
ma szavazunk a Podmaniczky-léie javas.at lelett.

Elnök: A jegyző föl fogja olvasni az ezen 
részre vonatkozó ma hitelesített jegyzőkönyvet.

Megtörténik.
Elnök; A hitelesített jegyzőkönyv szerint tehát 

igazam van. A mai ülés végére a szavazás van ki­
tűzve.

Holló Lajos: A házszabályokhoz szólt s azt vi­
tatja, hogv az indítvány felett szavazni sem lehet

Elnök : A dolog tisztán áll. Megfő.el a házsza­
bályoknak. (Fői kiáltások: Nincs házszabály.) Föl­
teszek a kérdést Eliogadja-e a Ház Podmaniezky 
indítványát igen vagy nem ?

Lengyel Zoltán: Kéri, hogy az eredeti indít­
ványt olvassák föl.

8iöt« Pál: Olvassa az indítványt (Egyre 
tartó zaj 1)

Elnök: Újból fö teszi a kérdés. (A jobboldalon 
fölállanak, a baloldal viharosan zúg: Nem lehet! 
Hazaárulás! Ellenpróbát! Árulás!)

Elnök: Elrendeli az ellenpróbát. (Fölkiá tások 
balról: Nem szavazunk! Nincs Házszabály!) Podma- 
niczky indítványát tehát a Ház többsége el ogadta.

Ezek után megállapítom a Ház holnapi napirend­
iét. A legközelebbi ülés holnap délelőtt tiz órakor 
lesz, melynek napirend én van az ujonctcrvény íoly- 
tatőlagos tárgyalása. (Nagy zaj.)

Polónyi Géza (ölugorva): E szerint holnap 
délután nincs ülés. (Egyre tartó, nagv zaj.)

Ugrón Gábor: A délutáni ülésnek nincs napi­
rendje.

Elnök: Egyszerre két ülés napirendjét nem 
állapíthatom meg. (Egyre tartó zaj.) Az ülést bezárom.

Ülés vége esti hét órakor.

BELFÖLD
Tisztelgés az nj alelnöknél. Báró FtfiMzscú 

Artúrnál, a képviselőház uj aleinökénél ma délelőtt 
tisztelgett a képviselőház tisztviselői kara Andor Gyula 
elnöki tanácsos vezetésével. A tanácsos üdvözlő be­
szédében örömét fejezte ki affölött, hogy olyan uj 
alelnököt kaptak, aki maga is hosszabb időt töltött a 
hivatalnoki pályáü, annáhogva ismeri az adminisztrá­
ciót, ismeri a hivatali viszonyokat és méltányolni 
tudja a hivatalnokok helyzetét. Az uj alelnök jóindu­
latát kérte a hivatalnoki kar részére. Báró Feilttzsch 
Artúr az üdvözlésre igy felelt:

A hosszú hivatalnoki pálya, amelyet nagyrősz- 
ben mint főnök töltöttem, győzött meg engem arról, 
hogy a tisztviselői kar amelylyel együtt kell, hogy 
dolgozzék az ember, munkáját áldozattal az anya­
giakban, áldozattal a szellemiekben, önfe áldozással a 
nazaszerete’bon, csak úgy vé^ri iga án jól és végez­
heti lelkesedéssel, ha főnökei részéről bizalomban 
tisztelésben és szerotetben részesül. Nekem mindig az 
volt az elvem, az lesz itt is, hogy a bizalom tisztes­
séget kelt, a bizalmatlansúg az ellenkezőjét. Én 
teljes bizalommal egytől-egyig mindegyikük iránt 
kérem a tisztelt urakat, hogy ugyanazzal a bizalom­
mal, ugyanazzal a kollégiális szeretettel tiszteljenek 
meg engem is. (Elénk éljenzés.) Az én ajtóm, 
az én szivem, az én fülem mind g mindenkinek 
nyitva áll. (Lelkes él enzős.) Addig, amig én ezt a 
bizalmat adom és élvozem. hiszem, hogy közöltünk 
soha félreértés nem Jesz és hogy sohasem vonjak 
meg tőlem azt az erős jóakaratu támoga’ást. amelyre 
énnekem elsősorban éppen az urak részéről van 
szükségem, hogv a jelenlegi nehéz és sulvos, terhes 
viszonyok között is leladatomnak csak léiig-meddig 
is megfelelhessek; hiszem és reményiem, hogy az az 
igazán szeretetteljes, őszinte, egymás iránti teljes bi­
zalomtól koszoruzott viszony fog közöttünk fönnállani. 
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amelyet in teremteni, fönntartani és ápolni óhajtok. 
(Tetszés és éljenzés.)

Az alelnök ezután sorra kezet fogott a megjelent 
hivatalnokokkal.

A módosított költségvetés. Lukács László pénz­
ügyminiszter a képviselőház mai ülésén az elnöki 
előterjesztések után benyújtotta az 1903. évi állami 
költségvetésről szóló törvényjavaslatot és idevonatkozó 
jelentését Az 1903. évi költségvetést, mint a jelentés 
hangsúlyozza, a múlt évi októberben terjesztette be s a 
pénzügyi bizottság már le is tárgyalta, de a bizottság 
jelentését a képviselőház nem tárgyalhatta. Ennek kö­
vetkeztében az a kivételes helyzet keletkezett, hogy 
az 1903. évi költségvetés iránt az év végén kell in­
tézkedni, amikor a költségvetés, mint az államháztar­
tás rendje a jövőre jellegét már elveszítette és most 
már nem tekinthető egyébnek, mint 1903. évre szóló 
zárószámadás törvényes alapjának. Az előbb beterjesztett 
költségvetést a mai ténylegés állapotnak megfelelőleg 
kellett átalakítani és az állami kiadásokat a takaré­
kosság rideg szemmeltartásával kellett megállapítani. 
A bevételi előirányzat is lényegesen változott. Így a pénz­
ügyi tárcánál a törvényenkivüii állapot miatt apasztani 
kellett az egyenes adóknál és a jogilletékeknél a ké­
sedelmi kamatok előirányzatát, az adóbehajtási illeté­
keket és költségtéritményeket a posta-távírónál és a 
telefonnál. Az állami költségvetés igy végső eredmé­
nyében a következő eltéréseket tünteti iöl:

A pénzügyi bizottság által megállapitotl.OCO,695.093 
korona rendes kiadás leszállittatott 998,039.580 koro­
nára, a rendkívüli kezelésben: az átmeneti kiadások le- 
szállittattak 46,601.500 koronáról 45.776.090 koronára, 
a beruházások pedig 43.146.672 koronáról 40,240.752 
koronára; az összes kiadások tehát 1.O9O.463.27O ko­
ronáról 1.084106 422 koronára szállottak le. Viszont 
a rendes bevételek leszállittattak: 1.051,555.204 koroná­
ról 1.046,856.204 koronára, a rendkívüli bevételek pedig 
39.381.270 koronáról 37 491.270 koronára; az összes 
bevételek tebát 1.090,936.474 koronáról 1.084,347.474 
koronára. így állott elő a rendes kezelésnél a 
föntebb már kimutatott fölösleg. A rendkivüli kezelésnél 
ellenben 86,016.842 korona átmeneti és beruházási 
kiadással 37,491.070 korona rendkivüli bevétel áll 
szemközt, vagyis 48 525.572 korona hiány mutatko­
zik. Egybefoglalva a (rendes és rendkivüli kezelést, 
1.084,106.422 korona összes kiadással 1.084.347.474 
korona bevétel áll szemközt, vagyis végeredményben 
241.052 korona fölösleg mutatkozik, mely lölösleg 
202.152 koronával kisebb az 1903. évi állami költség­
vetésnek a képviselőház pénzügyi bizottsága által 
443.204 koronával megáiiapitott fölöslegénél. A rendes 
kiadások összesen 998,089.580 koronára rúgnak. A be­
vételek összege 1 046,856 204 korona. így állott elő a 
rendes kezelésnél a 48 766.624 korona fölösleg.

A törvényjavaslat szerint a költségvetés mér­
lege igy alakul: 998 089.580 korona rendes kiadással 
szemközt 1046.856.204 korona a rendes bevétel, vagyis a 
rendes kezelésnél48,766 624 korona fölösleg mutatkozik. Ez 
a rendkivüli fölösleg akként állott elő, hogy az 1903. 
évi költségvetésbe fölvett beruházások és egyéb elő­
irányzott nagyobb összegű kiadások költségvetési 
törvény hiánya miatt effektuálbatók nem voltak. Ez a 
fölösleg azonban igen csekély összegre olvadt le a 
rendkivüli kezelésnél mutatkozó 48,525.572 korona 
hiány miatt, úgy valóságos fölösleg csupán 241.052 
korona, tehát 202.152 koronával kisebb az 1903. évi 
állami költségvetésnek a képviselőház pénzügyi bizott­
sága által 443.204 koronával megállapított fölöslegnél.

A helyzet.
A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, november 27.

Mára éjjeli ülést vártak és akkora felfordu­
lást, amilyenre még a mostani válságnak viha­
rokban gazdag krónikájában sincs példa. Hogy 
egyik sem következett be, ebből a kormány tábo­
rában messzemenő következtetéseket vonnak le a 
helyzet kedvező alakulására nézve. Igen nagyra 
taksálják azt az eredményt, hogy a párhuzamos 
ülésekre vonatkozó indítványt aránylag kevés 
emócióval keresztül tudták ma hajtani, és erre 
azt a további reménységet építik, hogy eset­
leg a párhuzamos ülésekre már nem is lesz 
szükség nagyon sokáig. Hogy ebben a re­
ménységben mennyi a reális számítás és meny­
nyi a korai optimizmus, azt ma még bajos 
megállapítani. Egyelőre a szabadelvüpárt tele van 
triumfussal és ma este lelkesen ünnepelte a mi­
niszterelnököt, valamint Peresei Dezső házelnököt 
és báró Feilitzsch Artúr alelnököt is, aki mai első 
elnöki működése alkalmával a legnagyobb vihar­
zás közben szilárdul megállotta helyét.

A holnapi napra a prognózis az, hogy az 
ellenzék meg fogja akadályozni minden lehető 
módon a második ülést, amiből esetleg az lehet, 
hogy egyfolytában lesz kettős ülése a Háznak. 
Azonban a prognózis mostanában sohasem meg­
bízható, amint a mai nap története mutatja.

A kilépettek.

Úgy látszik, gróf Apponyi Albert hívei le­
zárták a szecesszió listáját. Ma huszonkilene kép* 
viselő együttes levélben jelentette be a pártból 
való kilépését. A levél igy szól:

Nagyméltőságo elnök url 
Kegyelmes urunk 1

A házszabályok 203. §-ának értelmi rendel­
kezésével szemben 1903. november 25. napján 
hozott azon párthatározat, mely szerint a kóp- 
viselőház délutáni üléseket is tartson, — pártkér­
déssé tétetvén —■ tiszteletteljesen bejelentjük az 
országos szabadelvüpártból való kilépésünket.

Budapest, 1903. november 25.
Szentiványi Árpád, Gulner Gyula, Bogyay 

Máté, Vásárhelyi László, Erreth János, Sághy 
Gyula, Fernbach Péter, Kende Péter, Blaskovich 
Ferenc, Pattyánszky Élek, Miksa Imre, gróf 
Batthyány Tivadar, Steiner Ferenc, Günther Antal, 
Bernáth Béla, Hammersberg László, Szabó Ferenc, 
Wittmann János, dr. Issekutz Győző, Keczer Miklós, 
Pintér Sándor, dr. Samassa János, gróf Erdödy 
Gyula, Sziklay Ede, Szentiványi Gyula, Urmánezy 
Nándor, báró Sennyey István, Böszörmény Sándor, 
gróf Bethlen István.

Apponyi és az agráriusok,

A nemzetipárti szecessziót ma suiyos csapás 
érte. Gróf Károlyi Sándor, az agráriusok vezére, 
az ő leghivatalosabb orgánumában, a leghivatalo­
sabb formában megüzeni gróf Apponyi Albertnek, 
hogy az agráriusok nemcsak nem tartanak vele, 
hanem egyenesen helytelenítik lépését, a parallel 
üléseket pedig szükségeseknek tartják. Az üzenet 
igy szól:

A napisajtóban elterjedt az a hir, hogy 
gról Károlyi Sándor a szabadelvüpártból ki­
lépett s őt az agráriusok is követni fog­
ják. Illetékes helyen tudakozódva, kijelenthet­
jük, hogy gróf Károlyi Sándor és a vele 
együtt gondolkozók nem határozták el a ki­
lépést, kerülni óhajtván minden olyan bonyoda­
lom előidézését, mely a politikai válságot még 
jobban kiélesitheti s annak káros következmé­
nyeit fokozhatja. Bennmaradásukat mindenesetre 
abbeli felfogásuk határozott megerősítésének kell 
tekintenünk, hogy az obstrukció harcmodorát elítélik 
s az obstrukciót megerősítő cselekményektől még 
0 yan indokok mellőzése árán is tartózkodnak, 
amelyek normális viszonyok között őket is a kilé­
pésre kényszer.tenék. Az agráriusok ez idő szerinti 
magatartása az általános kormányzati programm 
és kormányzati cselekmények, különösen pedig a 
kormány közgazdasági politikáját illető vélemé­
nyükre s követendő magatartásukra nézve semmi­
féle megkötő erővel nem bírhat, hanem mindössze 
annyit jelent, hogy az agráriusok érezvén át leg­
jobban a válság és az obstrukció miatt szenve­
dett közgazdasági károsodásokat: a parallel ülések 
tervének, mint a törvényes rend visszaállítását célzó 
törekvésnek ők nem állanak útjába.

Miért nem adott Tisza halasztást?

A képviselőházban tegnap azzal vádolták a 
miniszterelnököt, hogy a parallel ülésekről szóló 
indítványt moglepetésszerüen adta be. Voltak, 
akik azt mondták, hogy ha a miniszterelnök nem 
állt volna elő most az inditványnyal, hanem 
még egy utolsó békekisérletet tett volna, rend 
és csend volna a Házban. Felhozzák azt is, 
hogy gróf Tiszát több ellenzéki férfiú tegnap arra 
kérte, hogy halaszsza el indítványát négy-öt 
napra. A halasztást azért kérték, hogy ez idő 
alatt létrejöhessen a béke, mert az ellenzék inkább 
abbahagyja az obstrukciót, semhogy a miniszter­
elnök a kettős ülésekkel „áttörje az alkotmányt**. 
Erre a miniszterelnök kijelentette, hogy ő nem 
halaszt el semmit, ő beadja az indítványt. Az 
e miatt tett szemrehányásokkal szemben a Magyar 
Szó a következő, autentikusnak látszó értesü­
lést közli:

Értesülésünk szerint való igaz, hogy tegnap 
járlak a miniszterelnöknél ellenzéki férfiak, hogy in­
dítványa elhalasztására kérjék a béke megcsinálhatása 
céljából. A miniszterelnök azonban ezt a kérelmet 
nem teljesítette, azért, mert a múlt héten más ellenzéki 
jérfitk jártak nála ugyanez ügyben s egyheti halasztást 
kértek. Tisza ugyanis már egy héttel ezelőtt akarta 
beterjeszteni indítványát. A miniszterelnök akkoriban 
engedett a kérésnek, de céltalanul, mert a kibontakozás 
a múlt héten sem következett el. Hogy most nem en­
gedett, annak oka az, hogy céltalannak tartotta at 

ujabbi halasztást s vesztegetésre tovább magát kárhoz­
tatni nem akarta.

A Kossuth-párt értekezlete.

A Kossuth-párt ma délután hat órakor ér­
tekezletet tartott. Kossuth Ferenc jelzi, hogy a mai 
ülés tárgya a helyzet megbeszélése és a párt 
álláspontjának meghatározása. Az első felszólaló

Bedöházy János, aki a párt tegnapi értekezle­
tén beterjesztett indítványt fenntartja, amelyben kéri 
a pártot, hogy a kormánynak, különösen a tegnap1 
ütésen tanúsított erőszakos álláspontjával szemben a 
párt a legerősebb elientállást határozza el.

Barta Ödön azt mondja, hogy a pártnak állást 
kelt foglalnia a házszabályok erőszakos kijátszásában 
rejlő alkotmánysértés ellen. A párt taktikai magatar­
tására nézve pedig napról-Dapra határozzon, e végből 
a pártértekezlet permanenciában maradjon és a párt 
tagjai Budapesten maradjanak.

Polónyi Géza kijelenti, hogy ha volt valamikor 
pillanat, amikor a lüggetlenségi pártnak azonnal a 
cselekvés terére kellett tépnie, úgy ez a pillanat most 
elérkezett. Lehetett közöttünk esetleg eltérés arra 
nézve, hogy mely utón haladjunk a kibontakozás 
felé, azonban a házszabályok oly erőszakos meg­
sértése. mint aminőre a legutóbbi két nap aiatt egésa 
sereg példa akadt, kell, hogy mindenkit egyesítsen. 
A házszabályok csak akkor védenek, ha az elnök, a 
maga méltóságát tartva szem előtt, nem elegyedik a 
pártok küzdelmébe. Mert ha ez az eset bekövetkezik, 
mint most, úgy a házszabályok dacára is védtelenek 
vagyunk. A történtekért az elnököt terheli a leg­
nagyobb felelősség. Az az eljárás, hogy a Ház meg­
kérdezése nélkül a benyújtott indítványról kimondotta 
a határozatot, elég bizonyíték arra, hogy az elnöki 
pártatlanság megszűnt és az elnök egyenesen a több­
ség szolgálatába szegődött. Indítványozza, hogy a 
párt fölháborodása jeléül bizalmatlansági indítványt 
nyújtson be az elnök ellen és hogy a párt küldjön 
ki vitarendező-bizottságot. Ö a harcban a legerősebb 
fegyvereket is megokoltaknak találja.

Olay Lajos hozzájárul Polónyi inditványához és 
reméli, hogy a párt győzni fog.

Kraaxnay Ferenc szerint a helyzet objektív 
megítélésénél a legutóbbi képviselőházi események s 
kivált a házelnök viselkedése a döntő. Nyilvánvaló, 
hogy a képviselőház elnöke összejátszik a miniszter­
elnökkel, akinek utasításai által vezetteti magát esetről- 
esetre. Akik eddig reménykedtek a békés kibontakozás 
sikerében, lássák be, hogy törekvésük kulbaesett 1 Tisza 
István nem akar békülni és nem is következetes. Beszé­
deiben a nyíltságot hangoztatta folyton, most tetteivel ezt 
megcáfolja. Oly sérelem történt, amely egyérte mü az 
anarchiával. Nincs elnöki pártatlanság. Hozzájárul az 
indítványhoz és megtoldja még azzal, hogy a válto­
zott helyzetről a párt tagjai értesítsék a kerületeket.

Plobler Győző indítványozza, hogy a párt fe­
jezze ki tiltakozását a házszabályok megsértése ellen, 
úgy, hogy ennek nyoma legyen a Ház naplójában.

Többen azon a véleményen vannak, hogy e2t a 
célt a párt már Polónyi indítványa révén is eléri.

Elnök fölteszi a kérdést, elfogadja-e a párt 
Polónyi indítványát. A párt az indítványt egyhangúlag 
elfogadta. Majd indítványozza az elnök, hogy a bizal­
matlansági nyilatkozat megszerkesztésével az indítvá­
nyozó Polónyit bízzák meg és ugyancsak ő terjeszsze 
azt a párt nevében a képviselőház elé. Az értekezlet 
ezt rövid vita utáu elhatározta azzal, hogy a bizal­
matlansági nyilatkozatot a párt tagjai Írják alá.

Az értekezleten ötvenötén vettek részt. A vita­
rendezők az eddigiek maradnak : Kubik Fáy és Lestkay.

A küzdő ellenzék.
Ma Feilitzsch Arthur volt napirenden. A 

vacsorázó ellenzékiek nem győztek eléggé mél­
tatlankodni az uj alelnök erőszakosságai miatt 8 
ha tegnap minden haragjukat Perczel Dezső ellen 
forralták, ma Feilitzsch Arthur fejvételét sürget­
ték. El is határozták, hogy a holnapi napot az 
uj alelnök mai dolgainak megbeszélésére használ­
ják föl s addig nem nyugosznak, amig báió 
Feilitzsch Arthurt az elnöki székben lehetetlenné 
nem teszik. Az elnökség ellen egyébként bizal­
matlansági indítványt adnak be s minden erővel 
azon lesznek, hogy a disszidenseket is rábírják ez 
indítvány aláírására. Tiltakozni kivannak az el­
len, hogy az elnökök úgy viselkedjenek, mint 
a szabadelvüpárt oxpoziturái.

A volt nemzetipártiak is együtt töltötték a 
mai estét. A kilépettek pártjához ma csatlakozá­
sukat jelentették ki Zvdnita Oszkár, gróf Zichy 
Jenő, Hock János, Bethlen István, Nősz Gyula és 
Lenül Adolf. A vitában nem fog résztvenni ennek 
a csoportnak egyik tagja som, de gróf Apponyi 
Albert valószínűleg még egyszer föl fog szólalni 
a házszabályokhoz és ez alkalommal beszélni fog 
gróf Batthyány Tivadar is.

Az ellenzék körében, amint ezt egy alkalmi 
tudósitó közli velünk, nagy örömet keltett egyik 
politikus azon hire, hogy ö ma délután tele­



aao; Mám; Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1903. november 28. II

fonon beszélt Széli Kálmán volt miniszterelnök­
kel, akit arra kért, hogy a paktum védel­
mére rögtön jöjjön föl Budapestre. A tudósító 
eme híréhez csak egy megjegyzésünk van. Az, 
hogy Széli Kálmán egyik politikai barátja, még 
az ülés folyama alatt, a képviselőház telel ónján 
iparkodott Széli Kálmánt értesíteni arról, hogy a 
paktum-kérdéssel kapcsolatban az ő politikai sze­
replését is belevonták a vitába. A telefonos kér- 
dezősködésre azt fölélték, hogy Széli Kálmán 
nincs Rátóton, hanem a környék egyik falujában 
időzik, ahonnan csak holnap röggel jön haza.

Az ellenzékiek közt nagy visszatetszést kel­
tett Tisza Istvánnak az a kijelentése, hogy a po­
litikai becsületről ne beszéljenek. Az elkeseredés 
amúgy is nagy s nem találták okát, hogy Tisza 
miért mérgesíti el a helyzetet még jobban ilyen 
kijelentésekkel.

A vacsorázó társaságnak ma egy érdekes 
vendége is volt, gróf Batthyány Tivadar, aki élénk 
eszmecserét folytatott a házszabályok magyará­
zata dolgában s annak a meggyőződésének adott 
kifejezést, hogy a inai indítvány az ő véleménye 
szerint is súlyosan sérti a házszabályokat.

Amily Örömet keltett a küzdők között 
Batthyány megjelenése, akiben egy bizonyos po­
litikai kör képviselőjét látták, épp oly visszatet­
szést keltett köztük Hodossy Imre szereplése, aki 
— amint mondták — ma valóságos hévvel expo­
nálta ma magát a sérelmes indítványért.

Ráth Endre mentelmi ügye.

A képviselőház mentelmi bizottsága ma délelőtt 
tizedfél órakor ülést tartott a Ráth Endre képviselő 
ellen fölmerült ügy elbírálása végett. Ráth Endrét a 
Ház az elnök ellen tanúsított engedetlenség miatt 
utasította a mentelmi bizottság elé november 26-iki 
ülésén.

Szivák Imre elnök megnyitván az ülést, a bizott­
ság Mayer Károlyt választotta előadójává. Az előadó 
fölolvasta a képviselőház elnökének átiratát és a 
napló idevonatkozó részét, aztán kihallgatták Ráth 
Endre képvise’őt, aki kijelentette, hogy a napló­
ban foglalt kifejezéseket a lelett való fölbáborodá- 
sában használta, hogy nézete szerint a Ház elnöke 
megsértette a házszabályt. Az előadó tekintettel arra, 
hogy kétségtelen, hogy Ráth Endre kétszer való 
rendreutasítás után sem engedelmeskedett a Ház elnö­
kének, indítványozza, hogy a 255. §. alapján javasolja 
a bizottság, hogy Ráth Endrét iinnqries megkövetésre 
kötelezze. Olay Lajos és Sebess Dénes ezzel szemben 
azt vitatják, hogy mig a Ház elnöke nem teszi jóvá 
az elkövetett házszabálysértést, addig a bizottság ne 
mondjon Ítéletet. Gróf Zichy Aladár a Ház elnökének 
magatartását nem tartja itt elbirálhatónak, ha lehetne 
enyhébb határozatot hozni, ő ahhoz hozzájárulna, te­
kintettel az izgatott hangulatra, de miután ez nem 
lehetséges, ellogadja az előadó javaslatát. Maróthy 
hozzájárul az előadói javaslathoz. A bizottság nyolc 
szavazattal kettő ellenében elfogadta az előadó javas­
latát. Sebess Dénes és Olay Lajos különvéleményt jelen­
tettek be.

A stászok a szabadelvű pártban.
tfagy-Szebenból táviratozzák : A vezető szász poli­

tikusok értekezlete ma délután elhatározta, hogy az 
összes választókerületek szász választóinak ajánlani 
fogja, hogy járuljanak hozzá ahhoz, hogy az ed­
digi pártonkivüli szász képviselők belépjenek a szabadelvű­
pártba,

A» obstrukció ellen.
Temesvárról táviratozzák: A kereskedelmi is ipar* 

kamara mai ülésén lovag Vest Ede elnök indítványára 
hosszabb vita után túlnyomó többséggel kimondotta, 
hogy aggodalommal látván, mint vettetnek kockára 
az ország legbecsesebb érdekei a végzetes parlamenti 
helyzet végtelen elodázásával, minden kilátás nélkül, 
hogy a kitűzött célhoz egy lépéssel közelednénk; és 
hogy az ex-lex állapot már eddig is óriási károkat 
okozott, hazafias aggodalomból csatlakozik az Orszá­
gos Iparegyesület obstrukcióel'enes mozgalmához és 
hasonló kérvényt intéz az országgyűléshez az ex-lex 
állapot beszüntetése iránt.

Szekszárdon,Tolnavármegye székhelyén, ahol 1867. 
óta mindenkor függetlenségi képviselőt választottak, 
29-én nagy népgyülést fognak tartani, melynek tárgya 
és oélja az egész vármegye választópolgárainak az 
obstrnkciő ellen való tiltakozását pártkülönbség nélkül 
dokumentálni. A népgyülésre való megbivót a sza­
badelvű, függetlenségi és néppárthoz tartozó válasz­
lók egyaránt aláírták.

A* országgyűlési gyorsírók sérelme.

A félhivatalos Budapesti Tudósitó jelenti: Az or- 
szággyülősi gyorsírók ma délelőtt tiz óra előtt Feny­
vesen Adolf gyorsirófőnök vezetésével testületileg meg­
jelentek Pcrczel Dezsőnél, a képviselőház elnökénél, 
hogy védelmét kérjék oly támadások ellen aipinőknek az 
iroda tagjai tegnap, a Ház ülése folyamán hivatalos 

munkájuk közben egyes képviselők részéről ki voltak 
téve. Az elnök részletes jelentéstételre hívta fel a 
gyorsíró-főnököt, hogy ennek alapján további intéz­
kedéseit megtehesse.

KÜLFÖLD

Szerbia és Bulgária. A Szerbia és Bul­
gária közti viszony napröl-napra rosszabb lesz. 
A két kormány sajtója vehemensül támadja egy­
mást. A szerb félhivatalos lapok nyíltan helyes­
lik a bolgár ellenzék eljárását, a bolgár félhiva­
talosak pedig egyenesen a szerb királyt támad­
ják. Ezt. a porta kihasználja s Szerbia semle­
gességét igyekszik biztosítani arra az esetre, ha 
tavaszra Bulgáriával harcra kerülne a dolog. A 
szerb kormány azonban nem hajlandó a portával 
ez irányban tárgyalni.

<6-

Ausztriaellenes tüntetések Olaszország­
ban. Az innsbrucki egyetem olasz egyesületének 
bezárása miatt egész Olaszországban nöttön-nö 
az elkeseredés Ausztria ellen s veszedelmes tün­
tetésekké fajul. Tüntetnek Rómában az egyetemen, 
az osztrák-magyar nagykövetség palotája előtt; 
tüntetnek Torinóban, Milánóban, Bolognában s 
tüntetni fognak holnapután már osztrák területen, 
Triesztben is, hol az olasz egyetemi hallgatók 
tiltakozó gyűlést fognak tartani az innsbrucki 
események dolgában. A római és torinói egyete­
meket már be is zárták, valószínűleg a többire is 
rákerül a sor, mert Giolitti mint belügyminiszter 
nagy szigorúsággal jár el a zavargókkal szemben.

A legutóbbi zavargásokról a következő rész­
leteket közölhetjük:

Tegnap este majdnem az összes nagyobb olasz 
városokban osztrákellenes tüntetés volt. A bolognai 
Duse színházban az egyetemi hallgatók zajos tüntetése 
miatt abbamaradt az előadás. Velencében a községta- 
náos gróf Grimani elnöklésével az innsbrucki esemé­
nyeken való sajnálatát fejezte ki. Génuában óriás nép­
tömeg csoportosult a magyar-osztrák konzulátus előtt 
s egy óra hosszáig gyalázta az osztrákokat. A szom­
szédságban lakó francia konzul csillapította a töme­
get s arra kérte, hogy ne kövessen ei meggondo’atlan- 
ságot. Mára majdnem az összes olasz egyetemek til­
takozó gyűlést hirdettek. Miután a római és a torinói 
egyetemet már bezárták, a kormány azt az utasí­
tást adta, hogy további rendzavarás esetében az 
összes egyetemeket zárják be. A kormány a most 
kétszeresen alkalmatlan mozgalmat minden áron 
el akarja fojtani. A Popolo Roniano, Giolitti félhivata­
losa, azt Írja, hogy a kormány semmi körülmények 
közt sem tűrheti a szövetséges hatalom ellen való 
tüntetést. Ezzel szemben a G tornaié d'Italia élesen 
megtámadja a kormányt, amely szerinte meg nem 
érdemelt szolgálatot tesz Ausztriának.

Tegnap este Milánóban megújult az osztrák­
ellenes tűnte'és. Este kilenc órakor több ezer ember, 
köztük számos egyetemi hallgató, csoportosult a 
magyar-osztrák konzulátus előtt, ahol óriási lármát 
csapott, gyalázta az osztrákokat és azt kiáltotta: 
Veszszen Ausztria! Éljen Trieszt és Trento! A rend­
őrök közbeléptek és több tüntetőt letartóztattak.

Róma, november 27,
Az egyetemen ma megújultak a tünteté­

sek. Körülbe ül ötszáz egyetemi hallgató, amikor 
Gubernatis nem jött el, benyomult Schropber tanár 
termébe és követelte, hogy hagyja abba előadását. 
Közben a tűn!elő diákok szidták Ausztriát és egy 
lekete-sárga zászlót elégettek. Az egyetemi ba'lgatók 
azután az utcára tódultak s ott akarták folytatni a tün­
tetést, de csendőrök állották útjukat s ők kénytelenek 
voltak visszavonulni az egyetemre. A csendőrök kö­
vették őket, mire dulakodás támadt köztük. A tüntetők 
székekkel támadták meg a csendőröket. Mikor anyu- 
ga om helyreállton, a diákok gyűlést tartoltak. Többen 
szónokoltak Ausztria ellen, köztük egy trieszti és egy 
dalmát diák is.

Trieszt, november 27.
A községtanácsban Zanolla választmányi tag 

azt a javaslatot teszi, hogy az innsbrucki olasz diákok 
iránti szeretet és szimpátia jeléül az olasz szegény 
diákokat segélyező innsbrucki egyesület számára 
1000 koronát szavazzanak meg és hogy Ausztria ősz- 
szes olasz községeinek képviselőit hívják meg. hogy a 
legújabb események következtében Innsbruckban te­
remtett helyzeiről együttesen tanácskozzanak. A javas­
latot nagy többséggel fogadták el.

Angol képviselők Páriában. Százhetven­
hat angol parlamenti képviselő és 80 hölgy, akik 
a francia kamarai tagok londoni látogatását visz- 
szaadni mentek Párisba, Calaisből üdvözlő távira­
tot küldtek Loubet elnöknek. Párisba érve, meg­
szemlélték a várost s végignézték a kamara ülé­
sét is.

Az angol képviselőket tegnap délután fo­
gadta Loubet elnök s fényes uzsonnát adott a 
tiszteletükre. Az uzsonna alkalmával Loubet be­
szédet is mondott, sajnálván, hogy vendégei nem 
oly kellemes időjárást értek Párisban, mint ami­
lyen akkor volt, amidőn ő Londonban időzött. Ha 
esőnek és hideg időnek befolyása volna a fogadás 
szívességére, akkor, úgymond az elnök, oka volna 
nyugtalankodni. De bizonyos a felől, hogy érzel­
meiket az eső semmiképpen sem hütötte le. Hu 
nem igy állana a dolog, akkor újra meghívná a 
társaságot, hogy jobb időben jöjjön el ismét s 
fölszólítaná polgártársait, hogy olyan időben fo­
gadják a vendégeket, amidőn napfény és virág 
megkönnyítené föladatukat.

Loubet elnök beszédének utolsó része igy hang­
zott : A hágai békekouferenc’áu inaugurált mü most 
kezd csak általános helyeslésre találni. Európa két 
nagy nyugati nemzete örvendhet azou, hogy elsőnek 
irta alá a választott bírósági szerződést és ezzel példát 
adott, amely, úgy hiszem, sok utánzóra fog találni. 
Meg vagyok győződve arról, hogy e mozgalom nem 
fog megakadni és bizonyos vagyok a felől, hogy úgy 
az önök, mint az én polgártársaim érzelmeit tolmá­
csolom, ha azon kívánságomnak adok kifejezést, hogy 
közösen kezdett munkánk hamar érvényesüljön.

A macedón reformok. A Konstantinápoly­
ban székelő európai diplomaták a porta válasz­
jegyzékét a diplomáciai ügyesség remekművének 
mondják. A szultán elfogadta az összes programm- 
pontokat, de kikötötte, hogy kivitelüket tárgyalás 
előzze meg és hogy két esztendő lefolyása előtt 
egyetlen reform se valósuljon meg.

Szófia november 27.
Vilmos oeászár Ferdinánd fejedelem anyjához. 

Klementina kóburgi hercegnőhöz rendkívül hízelgő 
tartalmú levelet intézet, melyben részvétének ad kile- 
jezést a szerencsétlen menekülők sorsa iránt és a ré­
szükre gyújtott alaphoz 2000 frankkal hozzájárul, 
melynek kifizetésére a szófiai német diplomáciai ügy­
vivőt u( ásította.

A keletázaiai eiemények. Mint a limes­
nek jelentik Tokióból, a helyzet semmitsem javult. 
Japán még októberben megküldte Oroszországnak 
a követelései minimumát, de Oroszország még 
mindig nem felelt rá, ami nagyon rossz benyo­
mást kelt. Attól tartanak, hogy ha a megegye­
zésre nem találnak alapot a japán parlament 
összeülése (december 6.) előtt, akkor az ügy ki­
siklik a diplomácia kezeiből.

A japán miniszterelnök kijelenti, hogy kép­
telen az ügyek békés megoldásáról felelősséget vál­
lalni, A japán rendőrség több oroszellenes társu­
latot föloszlatott. Nem igaz, hogy Japán intézke­
déseket tett a Keletázsiába tartozó orosz hadiha­
jókat föltartóztatni, de a helyzet annak dacára 
rendkivül veszedelmes.

Csili kivételével tizenhárom khinai tarto­
mány alkirálya és kormányzója fölajánlotta a 
khinai császárnak, hogy idegen tisztek által ki­
képzett 90.000 emberből álló hadsereget fognak 
küldeni, hogy az oroszok ellen Mandasuország- 
ban megkezdjék a harcot.

A Reichsrathból.
Béos. november 27.

Az osztrák képviselőházban ma sok szó esett a 
nagy német Stem tegnapelőtti közbekiáltásairól, hogy 
a cseh-radikális Fresl óratolvaj. Előzőleg a kiküldőit 
rosszaié-bizottság tartott ülést. Ott mindenekelőtt Freslt 
hallgatták ki.

Fi esi kijelentette, hogy ő tényleg volt a régi 
konakbau, de természetesen nem vitt el onnan sem­
mit; arról sem tud, hogy mások vittek-e el bármit is.

Stein beismeri, hogy közbekiáltásával messzire 
ment és hajlandó kijelenteni, hogy információi szerint 
Fresl sem órát, sem más tárgyat nem vitt el a 
konakból.

JfaadZ újságíró kijelenti, hogy több tanút tud 
megnevezni, akik meg fogják erősíteni, hogy a konak­
ból több idegen emléktárgyakat vitt magáva1.

Ma délelőtt két újságíró, akik egyúttal tartalé­
kos tisztek, Mandl nevében provokálták Klofac és 
Sehnal képviselőket. Klojac nem bocsátkozott velőt 
tárgyalásokba, Sehnal pedig csehül kijelentette, hogy 
hozzanak az urak magukkal egy tolmácsot, akkor 
aztán tárgyal velük. A meghívottak erre eredményte­
lenül eltávoztak.

A képviselőhöz ülésének megnyitása után az elnök 
keményen elítélte a parlament előcsarnokában előfor­
dult tegnapi incidenst és sajnálatát lejezte ki azon, 
hogy a képviselők a jóizlés követelményeit ennyire 
szem elől tévesztették. (Közbekiáltások és közbeszólás 
a cseh radikálisok padjain.)

Klofac képviselő tiltakozik az elnök szavai ellen 
és kijelenti, hogy a tegnapi jelenetek alkalmával csak 
mint néző szerepelt és az elnök ellen a rosszaié bi­
zottság eljárását kéri. Szóló kijelenti hogy respek­
tálja a zsurnalisztákat, de semmire sem beosüli egy 
álujságirő bestiát és csőcseléket. Utal arra, hogy ól 
és Sehnal képviselőt Mandl ujságiró nevében két 
katonatiszti egyenruhában lévő újságíró párbajra
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hívta, azonban ő csak tisztességes katonatiszteket be­
csül, nem pedijj tiszti karrikatarákat, és azt kérdi 
az elnöktől, vajion ki akarja-e dobatni ezen tiszti 
egyenruhát viselő urakat.

Elnök rendreutasitja Klofacot a katonatisztek 
ellen használt nyilatkozatáért és azt hiszi, hogy Klotac 
képviselőnek személye ellen rosszaid bizottság kikül­
désére vonatkozó kívánságának helyt nem adhat, 
mert fegyelmi jogának gyakorlása közben szólott.

Ploj képviselő jelentőst lesz a rosszaló-bizottság 
nevében a Fresl- és Stein-ügyben és indítványozza, 
hogy a ház Stein képviselőnek közbekiáltásáért rosz- 
szalását fejezze ki. Stein képviselő kijelenti, hogy 
mintán megtette az ismeretes közbeszólást, belátta, 
hogy túllőtt a oélon, amidőn óralopásról beszélt. Haj­
landó kijelenteni, hogy azon tárgy, amelyet Fresl 
képviselő emlékképpen vitt magával, nem volt óra. 
Kijelentette, hogy hajlandó Freslűek. minden elég­
tételt megadni, ha ártatlanságát biróilag megállapít]ás, 
miközben megnevezte három belgrádi bizaimiiérfi 
nevét és állását, kik hajlandók bíróság előtt igazolni, 
hogy a konakból egyes tárgyakat elloptak. Miután a 
rosszaló-bizottság e biza'miférflakat nem hallgatta ki, 
annak határozatát el nem fogadhatja.

Fresl képviselő kijelenti, hogy a konakból a 
legcsekélyebb do got még egy em éket sem vitt ma­
gával. Amíg ót tegnap Stein képviselő .,óraíopassal“ 
vádolta, addig ma csak „emlékről11 beszélt.

Stein képviselő sajnálja, hogy az általa hivatko­
zott belgrádi tanukat nem hallgatták ki.

Pernerstorfer képviselő kijelenti, hogy Stein kép­
viselő típusa a nem-gentleman embernek, aki az 
immunitás örve alatt rágalmaz. (Közbekiáltások a 
nagynómetek részéről)

Az előadó zárszava után elhatározza a kép­
viselőház, hogv Stein képviselővel szemben rosszaid- 
sdnak ad kifejezést,

A ház azutáa áttér a napirendre és a kormány 
nyilatkozata feletti vitát folytatja.

Morsey képviselő megelégedéssel konstatálja, 
ho^y a magyar miniszterelnök e.'őbbi nem korrekt 
nyilatkozataival szemben tegnap sokkal elfogadhatóbb 
iormát talált. A mostani magyar miniszterelnök meg­
érdemli, hogy parlamentünk támogassa ót mert nagyon 
nehéz helyzetben áll a korona rendelkezésére és az 
obstrukcióval bátran szembeszáll. A szónok azután a 
hadsereg kérdésével fogla kozik és utal Tisza katonai 
programmjának azon aggályos pontjára, hogy a korona 
a hadseregre vonatkozólag lenntartott jogait Magyar­
országon csak alkotmányos utón gyakorolhatja. A had­
sereg egységének rendithetetlensége tekintetében semmi 
jelentősége sincs annak, ha az osztrák és magyar 
törvények között valamely stiláris eltérés van* Az 
uralkodó, aki a világnak eiső legitimista házából Való, 
kétségkívül azon alkotmányjogi meggyőződésben van, 
hogy a korona jogai a vezényleti nyelvre vonatko­
zólag fenntartott jogok maradtak. Épp ezért egészen 
jelentéktelen körülmény az, hogy a magyar törvény­
ben az „alkotmányosan* szó előfordul. Beszéde to­
vábbi folyamán Morsey kifejti, hogy minden hazafit 
fájdalmasan kell hogy érintsen az, hogy ő felségétől 
oly sok szerencsétlenség után és magas kora mellett 
engedményeket igyekeznek kicsikarni. A magyar tisz­
tek szaporítása következtében attól keli tartani, hogy 
magyar nemzeti soviniszta szel em hatol be a tisztikarba. 
A kiegyezés létrejöttét a szónok elsőrangú állami szük­
ségességnek mondja, de tiltakozni kell az ellen, hogy 
Ausztria kiegyezést, mely mind a két államra nézve 
egyaránt szükséges, mintegy kikoldnlni legyen kény­
telen. Pártja politikai okokból a kiegyezés mellett van 
és meg van győződve, hogy Magyarország a külön­
válás következményei révén többet szenvedne, mint 
Ausztria.

Hruby Vencel a magyar obstrukoiót az osztrák­
német baloldali obstrukció leányának mondja és azt 
állítja, hogy a németek és a mostani kormányrend­
szer a főoka a magyar és az osztrák bajoknak, és a 
hadsereg kérdésére áttérve kijelenti, hojry a csehek 
is erős egységes hadsereget és erős monárkiát kí­
vánnak de szellemileg és erkölcsileg legyen az erős, 
nem pedig az elnémetesitésben.

Schachviger a hadsereg közössége mellett foglal 
állást A hátrányok dacára, amelyeket a kiegyezés 
Ausztriára nézve maga ntán von, a szónok pártja és 
reméli, a többi pártok is a közös haza iránti szeré­
téiből a kiegyezés meilett fognak szavazni.

A tárgyalást ezután félbeszakították. A legköze­
lebbi ü és kedden lesz.

Béos, november 27.
A Ceski klub uj alapszabályai alapján megala­

kult és elnökké dr. Paoak képviselőt, első alelnökké 
dr. Stranskit és második alelnökké az elhunyt tírzorad 
helyébe Kramart választotta. A parlamenti bizott­
ságba kiküldték Herold, Kaf-an, Sileny és Zacek 
képviselőket.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30 ikán 
aj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt Olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytal&á 
nul küldhesaük tovább.

HÍREK
Bndap.it, november 27.

< Vilmos osásaár betegség., Rwlínből jelen­
tik, hogy a Kreuezeilung szerint Vilmos császár Leit- 
hold vezértörzsorvos indítványára betegségének utóla. 
gos kezelését masszázszsal és hanggyakorlatokkal 
Spiess Gusztáv majna-Irankfurti orvosra bizta, ki a 
gége- és orrbetegségekröl irt müveivel nagy hírnévre 
tett szert. —

— Merénylet az olasz királyi pár vonata 
ellen. Újabb hírek szerint nem is merényletről, 
hanem merényletekről van szó az olasz királyi 
pár útjában. A Tribuna értesülése szerint Arles 
és Tarascon között szintén merényletre készültek 
a király vonata ellen. Három anarkhÍBtá, akik 
közül kettő olasz és egy spanyol ember. Mind 
a hármat letartóztatták s lakásukon temérdek 
kompromittáló iratot találtak. — Egy párisi te­
legramul jelenti, hogy a hadügyminisztériumban 
azt állítják, hogy az a Diót nevű katona, aki kö­
vekkel rakta meg a síneket az olasz udvari vonat 
előtt, gyöngeelméjü. Azt mondja, hogy csak azért 
rakta a köveket a sínekre, hogy lássa a belőlük 
kipattanó szikrákat. Amikor letartóztatták, sirni 
kezdett.

— A Gajári—Bartha-affer. Bartha Miklós és 
Gajári Géza országgyűlési képviselők segédei ma 
délelőtt tanácskoztak a képviselóházban s békésen 
intézték el az ügvet. Gajári Géza segédei ugyanis 
kijelentették, hogy leiük abban a hitben, hogy Bariba 
az ó politikai vezérét, a miniszterelnököt megsértette, 
kiáltotta oda neki a Magyar Szó-bon megjelent sérté­
seket. Most azonban ki elentéseit sajnálja és vissza­
vonja. Az ügyet ezzel be ejezték.

— Magyar püspök a pápánál Rómából jelen­
tik, hogv A'. Pius pápa ma külön kiiia.lgatáson to- 
gadta Radu Demeter nagyváradi görög kathoiikus 
püspököt.

— Vészi József felolvasása. A kiskereskedők 
és kisiparosok központi csarnokában tegnap sikerűit 
felolvasó-est volt. Az estén Vészi József országos 
képviselő Politika éa a divat óimén tartott szabad elő­
adást. Szellemesen fejtegette, hogy a férfidivatnak 
rendszerint politikai, még pedig nemzeties irányú 
háttere van, mig a női divat mindig nemzetközi jel­
legű. A nag számú hallgatóság, melyben sok hölgy 
volt jelen nagy tetszéssel fogadta az előadást A lei­
olvasónak Gál Károly, a csarnok elnöke, le.kés be­
szédben fejezte ki a kiskereskedők és kisiparosok 
hálá.át. A felolvasást lakoma követte, amelyen Vészi 
József a kisembereket és kitűnő vezérüket, Gál Ká­
rolyt köszöntötte lel. Beszédet mondtak még Gál 
Károly, Pál József ügyvezető alelnök dr. Nagy Gyula 
titkár, dr. Xieiner Samu és Révész Izomé a hölgyek 
nevében.

— A váxk.rt látogatása. A királyi várkert 
öutóbáz-utcai kapuja decembertől kezdve a téli idő­
szak alatt zárva lesz. Á kertbe való bejuthatás e miatt 
osak a várból lehetséges.

— A megszökött heroagaS. Páriából jelentik: 
Schönlzurg-Waldenburg Alice hercegné Soriban, a Alo- 
rwco-vilában lakik. A hercegnő a Benedetti nevet 
vette föl. Testvére Jaime heroeg, aki most nála van, 
megoálolja a hercegné botrányos eltűnéséről szóló 
bírt. A hercegné családjának tanácsára választotta 
mostani tartózkodóhelyét s elutazásának oka csak 
az, hogy férje ót mint asszonyt és anyát mélyen meg­
bántotta. — Rómából táviratozzák, hogy a Seeolo 
egy munkatársa a Riviérán meg akarta inter- 
viewolni Alice hercegnét, Sohönburg-Waldenburg 
heroeg válóléiben levő nejét, de a hercegné nem 
fogadta. A hercegné már júniusban odahagyta Drezdát 
éa azóta osak egyszer fordult meg ott, hogy ügyvéd­
jével a válópörröl tanácskozzék.

— A Dunántúli Köimöv. ödéal-Egy.atllet ren­
des közgyűlését vasárnap délelőtt 11 órakor tartja 
meg őrgróf Pallavicini Ede elnöklote alatt a váozi-utoai 
uj varosukra. tanácstermében. A közgyűlésen Rákosi 
Jenő a D. K. E másodelnöke szabad előadást lóg 
tartani a magyar nyelvről.

— Odilon uszony beteg, /zszómcikból jelentik, 
hogy Odilon Helén asszonyt, a bécsi Deutsches Volks- 
theater ünnepelt művésznőjét olt szélhüdéB érte. 
Odilon Helén az innsbrucki színház igazgatójának 
meghívására vendégszereplésre utazott Innsbruckba. 
Odilon asszony első férje egy ismert bécsi színész 
volt, akitói azonban elvált, s néhány évvel ezelőtt egy 
magyar kamarásnak .lett a felesége. Mint éjjel jelen­
tik, a beteg művésznő állapota a délután folyamán 
oly rosszra fordul, hogy orvosai a katasztrólától 
félnek.

Keleti-szőnyegek nagy választék­
ban,olcsó,szabott 

árak mellett

— Elemből — elem Egy londoni tolegramm 
jelenti, hogy Romsay Vilmos, a híres vegyész a 
tudományos társaságban felolvasást tartott a rá­
diummal folytatott kisérletéről s elmondta, hogy a 
rádiumból állandóan sajátságos fojtó gázak áram­
lanak ki s a rádum átalakul egy uj elemmé, 
héliummá. Egyik elem tehát átalakulhat teljesen 
uj elemmé. Tehát az aranycsinálás mestersége 
nem is olyan képtelenség, amilyennek ezideig 
hitték.

— Légridy Károly halála. Malomszegi Légrády 
Károly volt országgyűlési képviselő, a Pesti Hírlap 
megalapítója és volt főszerkesztője ma reggel 70 éves 
korában Budapesten meghalt. Légrády Károly már 
évek óta betegeskedett, de ennek dacára egyre dol­
gozott. Cukorbetegség gyötörte, amelyből kig ógyult, 
de szervezete már tönkre volt téve. Pár héttel ezelőtt 
vesebaj támadta meg, amely mintegy tíz napja ágyba 
döntötte. A beteget Herzl tanár és háziorvosa dr. 
Hermann kezelték, de minden igyekezet hiába való 
volt ma reggel fél nyolckor meghalt. A holttestet még 
ma ravatalra tették a Pesti Hírlap Váczbköruti palo­
tájában. A temetés vasárnap, november 29 én délután 
3 órakor lesz nagy gyászpompával a kerepesi-teme- 
tőben levő családi eirooltba.

Légrády Károly 1834-ben Budapesten szülelett. 
Középiskoláit és az egyetem fi ozufiui kurzusát a 
fővárosban végezte, majd a bécsi műegyetemen tanult. 
18 8-ban Budapesten kőnyomdát alapított, amelyhez 
könyvnyomdát sz'ereotipiát és könyvkötészetet is 
csatolt; vállalatai sorába csakhamar bevonta a hírlap- 
és könyvkiadást is Előbb az Ellenőr, Földművelési 
Érdekeink és a Falusi Gazda című lapok ki­
adója volt ő alapította a Pesti Hírlapot, amely­
nek hosszabb ideig főszekesztőie volt. 1871-ben 
megválasztották a budapesti kereskedő mi és váltó­
törvényszék szavazób.rajának és ez állásában szer­
zett érdemeiért 1878-ban a király a kereskedelmi taná­
csosi címmel tüntette ki 1872 óta tagja volt a fő­
város bizottságának. 1880 óta a budapesti kereske­
delmi- és iparkamara, 1888 óta az országos ipartanács 
tagja volt. 1895-ben szabadelvű programmal országos 
képviselővé választották Ákosíalván; az 101-iki kép­
viselőválasztáson Makkai Zsigmonddal szemben ki­
sebbségben maradt. Társadalmi és gazdasági téren is 
élénk tevékenységet lejtett ki. ő volt hazánkban a 
ha lőtt égetés eszméjének megpendítő je s a végből egye­
sületet is akart alapítani, de a kormány nem adta meg 
erre az engedőimet. 189o-ban a király a III. osztályú 
vaskoronarenddel tüntette ki.

— •
A Pesti Hírlap szerkesztősége az alábbi gyász­

jelentésben tudatja Légrádi Károly elhunytat:
A Pesti Hírlap szerkesztősége mély megha­

tottsággal és fájó szívvel tudatja, hogy id. Légrády 
Káraly ur. a Pesti Hírlap megalapítója és hosszabb 
id n at főszerkesztője, meghalt. Emlékezvén rá, 
hálás kegyelettel adózik szeretetéért és jóságáért, 
amelylyel irányában mindenkor viseltetett. Buda­
pesten, 1903 november 27-én. Nyugodjék békével!

•

A Budapesti Újságírók Egyesülete, mely Légrády 
Károlyban legelső alapitótagjainak ogyikét gyászolja, 
a váratlanul bekövetkezett haláleset alkalmából rész­
vétiratot intézett a gyászoló családhoz és a Pesti 
Hírlap szerkesztőségéhez s azonkívül a gyász jeléül 
lekete zászlót tűzetett ki az egyesület helyiségének 
erkélyére. A temetésre küldöttséget meneszt, mely ko­
szorút helyez a ravatalra.

— A pestvldékl tanítók kérése. A pestvidéki 
á lami tanítók, mintegy százan, tegnap délelőtt gyű­
lést tartottak a Magyar Tanítók Otthonában, A tanítók 
súlyos anvagi viszonyaik megjavítása ügyében kérték 
annak a drágaság! pótléknak a kiulalását. melyet 
Dipest, Kispest és a közeli lalvak állami tanítói régen 
élveznek, A gyűlés elnökéül Ormay Antal pest-bidog- 
knti tanítót választották meg, jegyző Kovács Gábor 
tököli igazgató volt Az előadó : Nádas Sándor tököli 
állami tanító ismertette a pestvidéki tanítók súlyos 
anyagi viszonyait, reámutatott arra hogy a főváros 
nyaraló közönsége, a főváros környéki népnek a 
fővárosban értékesített terményei mennyire megdrá­
gítják az élelmiszereket, mily drágává teszik a laká­
sokat, úgy hogy a tanítók kénytelenek a lövárosban 
vásárolni, ami időbe és újabb kiadásokba kerül. A 
gyű.és tagjaiból bizottság alakult, mely december 
3-án járul küldöttséggel Berzeviczy Albert miniszter 
•lé. A gyűlés tagjai Verner Jenő solymári igazgató 
vezetésével Tóth József királyi tanácsos, pestmegyei 
tanfelügyelőnél tisztelegtek, aki azt az ígéretet tette, 
hogy a magyarosodást oly hívón teljesítő tanítói kar 
igazán méltányos kérését melegen pártolui fogja.

— Ingyen.. osolédkösv.tités, A Budapesti 
Márta-Egyesíilet, mely egy évtized óta fáradozik a 
cselédügy fontos kérdésének megoldásán, ma Neuschlosz 
Marcell királyi tanácsos, elnök, dr. Neumann Árminná, 
Zipernovszky Károlyné és még számos fővárosi elő­
kelőség jelenlétében oly intézményt adott át a köz­
használatnak, amoiy előreláthatólag hatalmas lépést 
jelent • fővárosi oseiédbajok megszüntetésére. Ma
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nyílt meg a Királybazár épületének félemeletén a tár­
sadalmi muzeum szomszédságában a Márta-Egyesület 
díszesen berendezett helyisége, mely a cselédeket 
teljesen ingyen helyezi el s amelyben gazdáknak is, 
oeelédeknek is külön-külön váróterem áll rendelke­
zésére. Az egyesü.et kilutót nem tart, házhoz cselé­
det nem küld, hanem megfelelŐleg berendezett helyi­
ségében mutatja be a gazdáknak a helykeresőket,

— Terefere. Az a legenda, hogy Eitel Fri­
gyes herceg, Vilmos császár második fia magyar 
király akar lenni, eljutott Amerikába is és pedig 
a Newyorlc Héráid berlini tudósítója révén. Azt 
irta meg a newyorki újság, hogy Magyarországon 
széles körben foglalkoznak azzal az ideával, hogy 
a Hohenzollern-gyerekből magyar királyt csinál­
janak, s a herceg arcképeit ezerszámra hozzák be 
Magyarországba, hogy jó előre ismerjük meg a 
jövendő királyt. A félhivatalos Post most erélyesen 
kikel ez ellen a híresztelés ellen. Azt írja, hogy 
legyen vége a tercierének s ostobaság az egész 
szóbeszéd. A Newyorlc Héráid tudósítója nagyon 
kevésre taksálhatja a publikumát, ha ilyen olvas- 
mánynyal traktálja. Szóval: a cáfolat erélyes és 
goromba. S ezek után remélhotő, hogy csakugyan 
megszűnik a bolond terefere.

— A kivándorlási kongresszusok eredménye. 
A Magyar Közgazdasági Társaságnak mai ülésében, 
amelyen Láng Lajos valóságos belső titkos tanácsos . 
elnökölt, Hegedűs Lóránt folytatta előadását A kiván­
dorlási kongresszusok eredményéről. A fölolvasást ma is 
nagyszámú és előkelő közönség hallgatta végig.

Mai előadásában Hegedűs Lóránt a kivándorlási 
kongresszusoknak iparpolitikáját és hitelügyi javasla­
tait vettp bírálat alá. Kimutatta, hogy a munkabérek­
nek a kivándorlásra való hatása egészen elhanyagoi- 
tatott. Legnagyobb sulylyal támadta ezután a kon­
gresszusok földbirtok-politikáját és különösen a kötött 
középbirtokra vonatkozó halászatot. Kimutatja, hogy 
mennél több birtokot kötnek le örökösül, annál keve­
sebb reménysége lehet a parasztnak, hogy ő, vagy 
nemzedékei földet szerezhessenek ; annál maróbb lesz 
a földéhsége és — annál nagyobb lesz az állandó 
kibujdosás. A középbirtokosi hitbizományok ter­
vével az országrészi kongresszusoknak az áram­
lata, mely retrográd irányba törtetett, tetejéig 
jutott Mert ezt az áramlatot nyomoztuk, erede­
tétől kezdve; most látjuk, hogy a bullám el­
érte taraját. Ismét lefelé bukik és törvényszerű­
ié? vissza.elé fog folyni az ár. Ez a visszafor­
dulás pedig, amelyet várunk, amelyet követelünk, 
ugyanabban a jegyben fog megtérni, amelyben itt 
beibesztetett. A kötött birtok jegyében. Azt értem 
alatta s mást nem érthetek, hogy a kivándorlás leg­
mélyebb kutiejét csak a löldéhség jogos kielégítésé­
vel szüntethetjük. A parasztot tehát csak úgy tarthat­
juk meg, ba ott ahol a kivándorlás szükségessé 
teszi, megadjuk a jogi jelentőségét annak, hogy a kö­
tött birtok s elsősorban a hitbizomány lö bontassék. 
Érdeke ez a tula donosoknak is. Érdeke, vágya ez a 
parasztnak is. De érdeke mindenekiö ött annak a ma­
gyar államnak, mely nem vérezhet el rettentő kiván­
dorlást veszteségben, mely másként meg nem tart a 
népét a nemzetközi áramlatok vonzása között s mely­
nek egyetlen kivándorlási politikája az lehet, hogy 
mennél több uj exisztenciáuak nyisson szabad boldo­
gulást. Az érdekes ek*adást a hallgatóság nagy tet­
széssel fogadta.

— Budapest a világ forgalomban. A külföldi 
nagy hajózási és vasúti vállalatok ezideig Magyaror­
szág részére is Bécsben tartották fő ügynökség ükét. 
Ez volt az oka annak, hogy a messzebb földről ér­
kezők utazási jegyei csak Bécsig szóltak és Budapest 
vagy egyáltalában nem, vagy csak mint osztrák vi­
déki város szerepelt az internac'onális világforga­
lomban. Sőt a magyarok is, ha hosszabb külföldi 
útra, főképpen, ha a tengerentúlra indultak, bécsi 
közvetítéssel jutottak utijogyükhöz, noha erről nem 
igen volt tudomásuk. Igen örvendetes tehát, hogy újab­
ban e téren is kedvező változás állott be. A központi 
menet egyiroda a külföldi nagy közlekedési vállalatok­
kal közvetlen összeköttetésbe lépett és ma már a bécsi 
képviseletek mellőzésével szolgáltat ki uti-jegyeket 
a világ bármelyik pontjára, mint például Nor­
végiába, Kairóba, Bombayba, Észak- és Délame- 
rikába, Khinába, Japánba, Ausztráliába és igy 
tovább. A magyar utazóközönség tehát nemcsak saját 
érdekében cselekszik, hanem egyúttal hazafias szol­
gálatot is tejesít, ba a nagy utakra szóló je­
gyeit itthon váltja meg, tnerf ezáltal Budapestnek a 
világforgalomba való közvetlen bekapcsolását is előse­
gíti. A forgalmi vállalatokkal kötött szerződésével 
kapcsolatosan a központi menetjegyiroda külön bank­
osztályt szervezett, amely a külföldi nagy bankokkal 
szövetségben chequct és hitellevelet ád a világ bármely 
pontjára. E chequek és hitellevelek előnyös rendsze­
rüknél fogva lehetetlenné teszik a pénz elvesztését 
vagy ellopását és kizárják az árfolyamveszteségeket.
A központi menetjegyiroda bankosztályában termé­

szetesen külföldi pénz is váltható. A tengerentúli 
forgalom szempontjából nem érdektelen berendezke­
dése, hogy a pénzt szükség esetére sürgönyileg is 
utalványozhatja.

— Éjféli látogató. Kellemetlen éjszakája volt 
tegnap özv. Kormos József né máv. hivatalnok özve­
gyének Rottenbiller utca 12. számú lakásán, ügy éj­
szaka 12 óra tájban meghallotta, bogy a másik szo­
bában valaki járkál. Ijedtében elkiáltotta magát:

— Ki az?
Feleletet nem kapott, e helyett azonban egy top­

rongyos alak lépett a szobába és rárivallt a megré­
mült asszonyra :

— Hallgasson, mert baj lesz 1
Ezzel megfordult és kiosont a lakásból. Aor- 

moné most nagy lármát csapott, amire elfogták a be­
törőt, aki a lépcsőházban rejtőzött el. A rendőrségen 
Jaluska Vilmos 41 éves géplakatosnak mondotta ma­
gát. Egy csomó lopott holmit találtak nála. Hat tol­
vajkulcs, 18 más kulcs, drótrugók és tolvajlámpa volt 
a betörőnél, aki veszedelmesnek látszik.

— Halálozás. Láng Ferencet, a m. kir. zálog­
házak főpénztárnokát súlyos csapás érte. Felesége 
szül. Bernthaller Mária tegnap este 10 órakor meg­
halt. Halálát férjén kívül leánya, dr. Horváth József 
királyi járásbiró felesége gyászolja. Temetése e hó 
28-ikán délután fél 4 órakor lesz a tisztviselőtelepi 
Héderváry-utca 22. számú házból.

Adlcr Sándor, győri magánzó, aki hosszú év­
tizedeken át előkelő szerepet vitt a győri kereskedő­
világban s kiváló, emberszerető szivével széles körök 
rokonszenvét hódította meg, tegnap, hetvenhárom 
éves korában, Győrben me?balt. Az elhunytat, akit 
nagyszámú, előkelő család gyászol, e hő 29-én viszik 
örök nyugvása helyére a győrszigeti sirkertbe. Ad er 
Sándorban, Adler Károly győri nagykereskedő édes 
atyját, idősb Adler- Károly volt Gschwindt-gyári igaz­
gató pedig testvérét gyászolja.

— A nyomor halottjai. Nagy-Kanissár6\ távira­
tozzák : Ma este Mikó József 27 éves kőmüvessegéd 
IS éves kedvesét, Kiss Terézt főbelőtte, azután önma­
gát lőtte agyon. A leányt haldokolva vitték a kór­
házba. Semmiféle iratot nem hagytak hátra. Tettüket 
közös elhatározásból a nyomor miatt követték el.

(x) Dr. Hováos kézpasztája három nap alatt 
minden kezet gyöngéddé és fehérré varázsol. Egy 
tégely 1'20 K. Főraktár: Dr. Kovács gyógy tára, Buda­
pest Gyár-ntca 17.

FŐVÁROS
(♦) a főváros költségelőirányzata. Ma délelőtt 

tárgyalta a főváros közgyűlése az 1901. évi költség­
előirányzatot. A napirend előtt az elnöklő főpolgár­
mester bejelentette, hogy Gonda Dezső virilista bizott­
sági tag erről a tisztéről lemondott, mivel a szabadon 
választottak közé választották, az ő helyébe Hecht 
Bernát póttag lép. Ugyancsak lemondott Sorecz András 
virilista tag is, akinek a mandátuma különben az év 
végén lejárt volna s igy a helyettesítéséről nem kell 
gondoskodni.

Fájdalommal jelentette be az elnök Lég rád y Ká­
roly elhalálozását, aki az irodalom terén s mint fővá­
rosi bizottsági tag is nagy érdemeket szerzett. Indít­
ványozza. hogy Légrády Károly emlékezetét jegyző­
könyvileg örökítsék meg. s a gyászoló osaládhoz 
részvétiratot intézzenek. (Általános helyeslés.) A bi­
zottsági tagsági helvének betöltése iránt intézkedés 
nem szükséges, mert ő 97-ben választott tag volt, s a 
mandátuma most lejárt volna, de különben sincs 
ez'dőszerint rendelkezésre álló póttag.

Kasics Péter azt indítványozza, hogy — mivel a 
bizottsági Ingoknak nem volt időjük a kellő előkészü­
letre _ a költségvetés tárgyalását halaszszák el de­
cember elsejére, vagy legalább is november 30-ikára.

Az elnök rövid megjegyzése után a többség az 
azonnal való tárgyalás mellett nyilatkozott.

Az általánosságban való tárgyalásnál elfogadták 
a pénzügyi és gazdasági bizottságnak azt a javasla­
tát, hogy a Poliklinika javadalmazását emeljék 100.000 
koronára, az izr. egyházközségét pedig 60.000 koro­
nára s elfogadták több kisebb tétel módosítását a 
részletes tárgyárinál. A költségvetés igy alakul:

A rendes és rendkívüli bevételek összege 38.122.669 
korona, a kiadások összege 28,131.144 korona, tehát 
mutatkoznék 8575 korona hiány, ámde az elfogadott 
javaslatok utáu a kiadások emelkedtek 46.000 koro­
nával, és csökkentek 37.13G koronával, tehát a kiadás­
nál a tiszta emelkedés 8864 korona, ellenben a bevéte­
lek emelkedtek 20.000 koronával s igy a budget javult 
11.136 koronával. Ebből levonva az előirányzott 8ö7ő 
korona deficitet, marad tiszta fölösleg 2561 korona,

A költségvetés általános és részetes tárgyalását 
háromnegyed 5 órára befejezték.

(*) A tttakatasatófa áldozat alnak. A Párisi 
Áruház tűzesete alka mából szerencsétlenül jártak kö­
zött szétosztják még a következő összegeket: a há­

rom Spira-testvér kap 1500 koronát, a két Má$us- 
testvér 1000 koronát, özvegy Re.chner Hermanné 
250 koronát, Beer Ignácné 250 koronát, Reichmann 
Gyula 250 koronát, Weinberger Lajos 250 koronát, 
Bodini Anna 250 koronát, Mátyás Gizella 250 koronát.

színház, zene
•• Menyecskék (Bemutató előadás.) Hogy a do­

log érdeménél kezdjük el, a Népszínházban ma este meg- 
érdemlett, szép sikert aratott három kis egyfelvonásos, 
népies darab. Közös címük Menyecskék, szerzőjük Verő 
György, ez a tudatosan dolgozó jeles színpadi iró> 
kit mindig jól esik hallanunk a színpadokat elárasztó 
dilettantizmus mai korában. Darabjait a Afanseti Szín­
ház számára irta, de ott, úgy mondják, terminusbeli 
aggodalmai voltak s ezért költözött három egy- 
felvonásósával és velük Blalia Lujzával a Nép- 
színház színpadára. És nagyon okosan tette. Mert 
darabjai pompás, összevágó előadásban kerültek színre 
s láttatni engedték a színház egy pár kiváló színé­
szét, k’k az operettekben szinte elvesznek. Valami 
nagy, különleges jelentősége egyik darabnak sincs, 
do mind a három magán hordja a sok sikert látott 
szerző egyéniségének irodalmi bélyegét s különösen 
a másodikban, melynek cime Márika elmén, finomabb 
hangokat pendít meg s a közönség viselkedése, a 
szeretet, melylyel a finomabb részeket fogadták, arra 
a konzekvenciára engednek juttatni, hogy a Népszínház 
közönségének se kell csak trük vagy cirkuszi produkció, 
hanem tisztességes munka és irodalom. Az első darab: 
A biróné és a harmadik : A mennyország, egy-egy kedves 
anekdota, mely színpadra ötletesen, ügyesen van fel­
dolgozva, mig a Marika elmén cimü nagyobb lélekzetü 
s kissé átsuhog rajta a szimbolizmus hideg szsllője 
is. Ennek volt a legintenzívebb sikere. Ez a sziveket 
fogta meg, mig a másik kettő megkacagtatott. A szim­
patikus szerzőt az egyes darabok után zajos tapsok 
szólították függöny elé s Ő is meg lehet elégedve 
sikerével, éppen úgy mint a szinház. Hogv Blahánét 
mily rajongó lelkesedéssel, szeretettel és hódolat­
tal fogadták, azt nem kell hangsúlyozni. Az 
utolsó darabban előfordu’ó szatirikus tánca amely 
a cakewalke hóbortnak 'adja meg egy rózsa­
tövissel a kés y elem döfést, elragadó volt. És ő utána 
hadd szóljunk Szabó Antalról, a Népszínház e kiváló, 
oszlopos, régi tagjáról, ki szerepében egyszerűen re­
mekelt s a színjátszás legnagyobb magaslatáig emel­
kedett mert őszinte, igaz és természetes volt. Nyílt 
színen, hatalmasan megtapsolták. Szirmai Imre mind­
egyik darabban más-más a’akot és jellemet mutatott 
be, de mindegyikben egy volt:, a mindig lelkiisme­
retes mindig kész, ambiciózus művész, aki sobse lép 
készületlenül a színpadra s mindig komolyan veszi a 
művészetet. Kedvesen hatott a: ügyes Pintér Imre is, 
ki a szinház nagyon hasznos tagja lesz. A hölgyek 
közül kiváltak a kis Batitfalvi, ki bár elfogult volt, 
de nehéz szerepében máris eltalált egy-egy igaz tó­
nust és alaposan megríkatta a közönséget. Szent- 
miklőssy Irén kedves és üde volt, mint mindig. Apróbb 
szerepekben Balázs Olga, Siposné, Nagy Margit jeles­
kedtek, a férfiak közül pedig Kiss Mihály, aki külö­
nösen a harmadikban volt rendkívül jó, Kovács és 
Nyárai. A színpad mindenkor szép és életteljes volt.

(P- «.)
•• Király-Színház. Ma adták a Király Színház­

ban huszonötödször Huszka és Martos operettjét, az 
Aranyvirágot. Az előadás az első szereposztásban 
ment és a küJÖ.iség sokat tapsolt az előadóknak, 
különösen Fedák Sárinak, Szamosi Elzának, Ferenczi- 
nek, Véoseinck és Gyöngyiuek.

*• A Népszínház pályadijai Pozzsolt Kálmán, a 
Népszínház igazgatója újabban, mint már említettük, 
pályadijat tűzött ki a nemzeti érzés fejlesztése érde­
kében. E pályadijak részletes fettételeit most teszi 
közzé a következőkben:

A nemzeti érzés fejlesztésére alkalmas, hazafias 
színdarab, amely tárgyát a magyar történelem bár­
mely szabadságharcából meríti s az egész estét betölti, 
100J korona pályadijat kap. Egy a magyar életet 
híven visszatüKrőztető, egész estét betöltő népszínmű 
jutalma: 1000 korona. Egy magyar népdal szövegé­
nek és zenéjének pálvadija: 500 korona Az idegen 
kézírással irt, bekötött s a szerző nevét rejtő jeligés 
levéllel ellátóit pályaművek a Népszínház titkári hiva­
talához küldendők. A beküldés határideje 1904. junius 
hó 30-ika. A pályázatok eredményét október 1-én hir­
detik ki.

•• UráöH-SzJnház Ráth István darabjának, Az 
éjféli nap országának, holnap lesz az Urániában a hu­
szonötödik előadása. Három hót alatt érte meg ez a 
darab jubiláris előadását.

a szab, osztrák-magyar államvasut-társaság 
resiczai mezőgazdasági gépgyárának vezérügynöksége.

Tiszta acélanyag saját hámorainkból. -«■ Eltorhet.tl.n tógely.eélekefoj. Plneél«e*I-kormánvI»mM. Magnaitott aeM-okotoj. Por.M« ksrsknk
■ ■■ ■ ■ ■ ■ . .. Si4j;i;üni KW Kérjünk árjfgyaéket. -wu mivol ea na örarea tala,mi«l«-gépokct terjedelmaaen lamertetl és egyáltalán

gazdának érték-s folvrlágo.itást nyújt - és díjmentesen küldetik. Vv Ekegyáriáa terén legelsí-rangu magyar gyárt- 
° ... _ . innaeln'< Rnrfandtal V VaM.ii* 9 HiirdFÁnvAim ■ Anrnrla1' RitmöftM.

magyar gépforgalmi
részvény-társaság

Meztfnazdék különös figyelmébe. B*- Tiszta acélanyag saját hámorainkból. ■
Acél | | gerondely. Csak kitámasztott nyeregkerettel bíró taligát szállítunk, 
a talaj alapos megmunkálására terjedelmen, szakszerű és minden gazdának ériu*™ - --mány, felülmúlja még a legnevezetesebb idegen gyártmányokat is. Rövidített levélcím : „Agrarla Budapeot, V., Václ-ut ?. Sürgönyeim. „Agrarla Budapest.
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•• Vemseti 8sinhás. Shakespeare klasszikus 
tragédiáját, Maebethet, holnap, szombaton ismét elő­
adják a Nemzeti tízinházaan. Vasárnap délután Ohnet 
Vasgy árosa kerül előadásra. Este. Ruttkai György 
nagysikerű drámá énak lesz a tizenegyedik elő-

•• Sslnészlskolat előadás. A Vígszínházban hol­
nap, szombaton, két előadás lesz. Délután a szinész- 
egyesüieti szinésziskola rendez vizsgálati előadást a 
következő műsorral: Tónika és Tinike, vígjáték egy 
felvonásban. Robmzonok, vígjáték egy felvonásban 
Eljegyzés lámpafénynél, operett egy felvonásban. Az 
operettet Kun László vezénylete mellett egész zene­
karral játszszák. Az előadást rendkívül mérsékelt 
helyárak mellett rendezik. Este negyedszer ad.ák 
Gavault és Becr nagysikerű darabját, a Fiirt nagysámot.

*• A vakok Daukó-estéje. Világtalan zenészeink 
a Royal-szálló nagytermében december 1-én megtar­
tandó hangversenyükön ZLnád-nótákat játszanak. A 
hangverseny iránt oly nagy máris az érdeklődés, 
nogy a Vakokat Gyámolitó Országos Egyesület azt 
december ld-án meg fogja ismételni. Jegyek mindkét 
Hangversenyre a vakok boltjaiban (Király-utca 72. és 
Kaplony-utca 1.) kaphatók.

MŰVÉSZET
0 Az első magyar művészi szatén. A Könyves 

Kálmán Magyar Mükiadó Ri-szvénytársaság jeies ma­
gyar festők müveiből a lönti cim alatt ma megnyitotta 
képkiállitását Nagymező-utca 37—39. szám alatti he­
lyiségében. Első pillantásra nem is tekinthető át, hogy* 
az intézet ezzel mekkora szolgálatot tett a müveit 
magvar közönségnek s praktikus intézkedésével meny­
nyire egyengeti útját a mű zlés terjedésének. Ezentúl 
jeles magyar művészek eredeti alkotásaihoz még a ke­
vésbé tehetősek is hozzájuthatnak, részletfizetésre is, s 
hozzájuthatnak bármikor, meri a Könyves Kálmán kiállí­
tása állandó és ingyenes lévén, mindenkinek hozzá­
férhető. Ez intézkedésnek hasznát látja a közönség is, 
mely lassan elszokik majd a teljesen művészieden 
más ólmán, ódtól és selejtes reprodukcióktól, de anyagi 
hasznát látják a magyar művészek is, akik a kiállítá­
sokon el nem adott, vagy pedig nem a tárlatok ré­
szére szánt lestménveiknek a Könyves Kálmán szatén­
jában becsületes közvetítő közegre lelnek.

A kiállítás a szó szoros értelmében megérdemli 
a művészi szalóu elnevezést, mert hiszen Kemstok 
Károly és Spiegel Frigyes rendezték tinóm ízléssel. A 
la.ak tele vaunak nevezetesebb lestőink alkotásaival 
Munkácsy, Skuteczkv, Tnorma, Tolnai, Újvári. Vajda, 
Zemplényi, B hari, Keményűy, Fényes, Vágó, Vaszary, 
Kerns’ok, Feszty, Csók, Márk olajképeivel, Honti 
Nándor két pompás rajzával, Teles és Róna szobor­
müveivel, melyeken inaid járt rajta vau az eiadásí ár 
is. Egytől-egyig nemcsak tetszetős de művészi becsű 
alkotások, melyek karácsonyi ajándékul is nagyon 
alkalmasak.

A megnyílt művészi szálén iránt dr. Berzeviczy 
A bért közoktatásügyi miniszter is élénk érdeklődés­
sel viselteik s a mai megújításra személyesen ment 
cl K. Lippich Elek miniszteri osztály tanácsossal, a 
művészeti osztály előadójával. A minisztert dr. Bochkor 
Károly egyetemi tanár elnök, Horváth Géza vezér­
igazgató dr. Rajner Bé a és Ödön igazgatók
fogadták. Az e nők üdvözlő beszédére a miniszter igen 
elismerőleg nyilatkozott a vállalat hazafias törek­
véseiről. A minisztert Ujváry Ignác festőművész 
ka au tolta vég g a k ábításon, amely igen meg- 
nverte a tetszését s távozásakor újból elismeré­

si. fejezte ki. A megnyíláson valóságos vermssage- 
közöuség gyűlt egybe a fényesen kivilágított és virá­
gokkal ékesített szalonban. A kiállítás a Nagymező­
utca 87—39. szám alatt vau s egész nap megtekint­
hető díjtalanul.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A kulisszák mögül. Keld Mátyás, a Város­

ligeti Nyári Színház sok sikert aratott bohózatirója, egy 
próba alkalmával rendreutasitotta Almásy Izát, a társulat 
segóciszinésznőjét, aki a rendreutasítást nem fogadta né­
mán. A keielkezettszóharc íolytáuFeZd Mátyás a színházi 
bíróság elé idéztette Almásy Izát. A színházi biróság 
előtt lefolyt tárgyalás igen viharos volt, ügy Keld 
Mátyás, mint A'másy Iza erősen sérlő szavakkal illet­
ték egymást. A biróság, miután nagy nehezen helyre­
állítottá a csendet, kihirdette Ítéletét, amely Almásy 
Izát elbocsátással sújtotta. A színésznő ezután becsü­
letsértésért tett feljelentést a büntető járásbíróságnál Keld 
Mátyás ellen. Ma tárgyalta ezt az ügyet a büntető já­
rásbíróságnál Kapdebo biró. A tárgyaláson Féld Má­
tyás viszonvádat emelt a színésznő ellen azokért a 
kifejezésekért, amelyekkel a szóharcban ez Őt illetie. 
A kihallgatott két tanúnak, Bihari Bélának és Palotai 
Gyulának vallomásaiból kiderült, hogy a sértegetések 
kölcsönösek voitak. Ez alapon a biró mindkét vád­

lottat bűnösnek mondta ki ugyan a becsületsértés 
vétségében, de mivel nyomban viszonzott kölcsönös 
becsületsértés esete fofgott fenn, úgy Almásy Izát, 
mint Féld Mátyást felmentette a büntetés alól. Féld 
Mátyás megnyugodott, Almásy Iza felebbezett az íté­
let ellen.

NyiSttér.
Óvja az egfészség-ét!

Esernél több kiv Aló orvos aj Atilla.' '•d

Arje<ysé* klvAnatra mindenhova díjmentesen küldetik. 
Vidékre 25 vag-y 50 üveges lódAk ; a fuvardíjat oda ós as 

üres üvegekért vlsssa Ivett a
SZT. LUKACSFÜRDÖ KUTVÁLLALAT BUDÁN.

3dca1 ÍRÓGÉP
azonnal és állandóan látható írással! Prospektust és 

irásmintát küldenek :

Schott H. és Donnath Buda"*“öru"-

Alólirottak megtört szívvel jelentik felejthetet­
len jó férj, édes atya, após, testvér, nagyapa és 
rokonnak

ADLER SÁNDOR
urnák, magánzó

f. hó 26-án, áldásdus életének 73-ik évében történt 
elhunytat.

A megboldogultnak hült tetemei e hó 29-én 
délelőtt 101 2 órakor fognak a gyászbázból, a győr- 
szigeti izr. sirkertben örök nyugalomra helyeztetni. 

Győr, 1903. nov. 27-én.
Áldás és béke poraira I

özv. Adler Sándorné szül. Haan Llna, 
mint neje.

Kletnenlin. férj Relchenfeld Amoldné, 
Adler Károly, 

Adler Ernesztin, férj. dr. Heumann Józsefné, 
Adler Paula, férj. dr. Neumann Miksané, 

mint gyermekei.
Re chenfeld Arnold, 

dr. Heumann József, 
dr. Heumann Miksa, 

mint vők.
Adler Károlyné, szül. Griinfeld Klára, 

mint menye. 
Adler Károly, 

özv. Mészáros Antalné, szül. Adler Llna, 
Justitz D. J.-sé, szül. Adler Róza, 

mint testvérek.
Az összes unokák és rokonok.

(Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK í
Béos, november 27. ö felségének az olasz ki­

rálynál és a pápánál a közel jövőben Rómában teendő 
látogatásáról szótő híresztelés iraucia lapokból átvett 
mendemonda, mely minden alapot nélkülöz.

Belgrád, november 27. Az első belgrádi taka­
rékpénztárban, még pedig a biztosítási osztályban 
60.000 frank sikkasztást ledeztek fel. Három hivatal­
nokot gyanúsítanak.

Belgrád, november 27. Üszkübi jelentések sze­
rint a beteg Firmilián metropoüta állapota rendkívül 
kritikus. A melropolila orvosi segítséget szándékozik 
igénybe venni Belgrádbau vagy esetleg Becsben,

A cárné fülbaja..
Pítorvár november 27. A cárné állapotáról ma 

kiadott orvosi jelentés igy szól. A hőmérséklet teg­
nap este 37’3, az érverés 63 volt. Ma reggel a hő­
mérséklet 37, az érverés 64 volt. A cárné egészen 
kielégítően aludt. Fájdalmai nincsenek. A genykiválás 
normálisan folyik tovább. Szubjektív állapota jő.

Amerikai orvosság a német osászárnak.
New-York, november 27. Amint Rooscvelt 

elnök ma a templomból kilépett, hozzá lépett egy 
ember, akinek a rendőri intézkedések dacára sike­
rült az előtérbe jutnia, és egy írást nyújtott neki 
át, amelyben azt mondja, hogy van egy gyógy­
szere, amelyet a német császárnak kellene elkül­
deni. Amig az ehiök az iratot egy rendőrnek át­

nyújtotta, az embert elfogták. Az elfogottnál, aki 
/ínynek nevezte magát, semmiféle fegyver nem 
volt. Úgy látszik, hogy egy egész ártatlan rajongó 
ember. Kihallgatásánál nagy bőbeszédűséggel 
vallott.

A portugál király Délafrikában.
Fokváros, november 27. (Reuter.) A Delagoa-öböl 

területén hire jár, hogy a portugál király 1904. már­
ciusban meglátogatja Délaírikát

Venezuela és Spanyolország.
Washington, november 27. A spanyol kor­

mány megtette az első lépést arra, hogy Vene­
zuelával való viszonyát megszakítsa. A külügy­
minisztériumhoz az a hivatalos jelentés érkezett, 
hogy a spanyol kormány a Spanyolországban 
levő összes venezuelai konzuloktól megvonta ae 
exequaturt. Spanyolországnak ez a lépése a ve­
nezuelai spanyol követtel és a laguayrai spanyol 
konzullal szemben tanúsított kicsinylő bánásmódra 
vezethető vissza.

Szerződésünk Olaszországgal.
Róma, november 27. Az Ausztria-Magvarország- 

gal kötendő ide:glenes kereskedelmi szerződések tár­
gyalására kiküldött megbízottak a következők : Mai- 
vano szenátor a külügyminisztérium főtitkára, Nikola 
Miroglia, volt földmivelésügyi főigazgató, Bono a föld- 
mivelésügyi és kereskedelemügyi minisztérium hiva­
talnoka, Buska vámfőigazgató, Calligari kereskedelmi 
és ipari főfelügyelő, Ctísaní-Con/o/contert márki buda­
pesti iőkonzul és Lucciolli igazgató, a vámfőigazgató- 
ság osztályfőnöke. A kormány ezeken kívül egy kiváló 
politikai személyiséget hivott meg Szicíliából, hogy a 
tárgyalásokon részt vegyen, és most várják az erre 
vonatkozó választ. A tárgyalás a külügyminisztérium­
ban lesz és holnap vagy héttőn kezdődik. Épp úgy 
mint az 1898. és 1892 évi tárgyalásoknál, a tárgya­
lások folyamán esetleg szükségessé válható intéz­
kedések számára egy miniszteri bizottságot alakítottak* 
ame y a miniszterelnökből, a külügyminiszterből, a 
kereskedelmi miniszterből és a kincstári és pénz­
ügyminiszterekből áll.

A szerb kegyelet.
Belgrád, november 27. A Tegovirski Glasnik 

megtámadja azt a hatósági rendeletet, hogy Sándor 
király és Draga királyné képein kivüi Milos és Mihály 
fejedelmek és Milán király képeit is el kell távolítani 
a hivatalos helyiségekből, mert az utóbbi három épp 
annyi érdemet szerzett az ország körül, mint Kara 
György fejedelem.

Közgazdaság! táviratok.
Béos, november 27. (A Budapesti Napló telefon­

jelentése.) Eladatott: búza : Tiszavjdéki 8.30—8.76 K. 
Marosi 8.25—8.60 K. Bánsági 7.80—8.35 K. Mosoni 
7.85—8.10 K. Rozs, tőt lelvidéki 6 90—7.05 K., pest­
megyei 6.85—7.— K. Tengeri (magyar) régi: 6.35— 
6.55 K. (uj) 5 35—5.60 K., magyar Zab: 5.60-6.20 K. 
Válogatott 6.65 K.

Becs, november 27. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teiefonjeientese.) A aáutám magánforgalomban a cáriatok a 
következők voltak •• Osztrák hitelrészvény 680.50. Magyar 
hiteirészvénv 754 75. Angol-Osztrák bánt 281 50 Bécsi bank­
egyesület 512.— ünion bank 536— Lándernaok 435.— 
Osztrák-magyar allamrasut részvény 672.50. Déli vasút 89.75- 
Klöavölgyi vasút 424.—. Északnyugati vasút részvény — 
Dohányrészvény 351.—. Rimamurányi ▼as'nü 482.50. Aápes 
bányarészvéay 405 25 Májusi járadék 1C0 50. Magyar zorons- 
jaradek 98.35. lörök sorsjegyei 143.25 iséíre: birodalmi 
márts 117.21—117.25. Napoteond'or 19.06.

Bew-Ycrk, november 27. (2 ermeny tőzsde*', (Zárlat,) 
Gya/joí; New-Yorkban netyoen 11.35 111.30). Nov.-re 
11.11 (11.01a Februárra 11.£0 (11.12. New-Üneaiis- 
ban helyben 10,u/is (lOJ’/iej. — Petróleum: Stand wnite 
Név-Yorkban 9.50 (9.50). Stand vhite Philadelphiában 
9.45 (9.45). Raffined in Cases 12 20 (12,20). Credit 
Baiances at Oil City 1.82 (1.82). — Zsír: Western 
steam 6.85 (6 85). Rohe és Brotl era 7.20 (7.25). — 
Tengeri irányzata állandó. Decemberre 49,8/s (49.Va.)
— Márc-ra —(—.—). — Májusra 47.’/s (47.s/t). — 
Busa irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 88.Vs 
(88.*/«).— Dec.-re 83.,/i(87.,/s). — Márc.-ra —(—.—)
— Májusra 84.’/< (83.6/s). — Júliusra —.— (—.—). —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Vc (lJ/«). — 
Kávé: fair Rio 7. sz 6JÁ (ÖJ/s). — Nov.-re 5 60 (5.50'. 
Februárra 5.85 (5 80). — Ltszt: Spring Wheat cieare 
3.60 (3.60). Cukor: 8.V4 (8.V4). Ón: 25 75-26.25 
(25 55-25.65), Réz: 12.50----- .— (12.50-13.-), (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jeLzik.)

Chloago, november 27. (Ternénytőnde,) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Dec.-re 8OJ/4 (79.Vi). Márciusra 
—.— (—.—). — Tengem irányzata állandó. Decem­
berre 41.Vs (41.V4). — Zsír: Januárra 6.22 (6.27). 
Májusra 6.32 (6 87). — Szalonna anort clear 7.43 (7.48).
— Sertéshús: Januárra 10.75 9(10—). — (A záró­
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
Libanoni cédrusok.

Azúrkék az ég fölöttit,
Úgy, mint sok, sok ezer éve,
S most is hull a napból rájuk 
Milliónyi sugúrkéve.

De az erdő nincsen sehol.
Nem szól madár, nem száll lepke, 
Jtt-amott egy fakószín fa 
Megtépázva, porbelepve.

Megtépázva, széjjelezórva,
Mint Izráel fáradt népe.
Mintha lombja veszett volna 
Valami nagy forgószélbe’.

Ée körülte semmi zöld sínes. 
Csupa homok, csupa szikla. 
Hegyek orma, hasadéka 
Kavicsokkal beborítva.

A halotti néma csöndet 
Nem zavarja semmi, semmi. 
Árnyék nincsen, nem tér ide 
Fáradt vándor elpihenni.

De estére, hold fényénél,
A hegyormon szellő ébred.
Suttogás kél a lombok közt, 
Vájjon nxről is meséinek ?

Talán régen múlt időkről, 
Mikor itt még erdő zúgott 
S madár dala, virágillat 
Töltött be még minden zúgot.

Lehet, tán a zsidó népről,
Melynek egykor itt volt sátra,
Régi, régi dicsőségről.
Melynek hunyó fényét látta.

Avagy tán a bölcs királyról, 
Aki itt a zöld berekbe* 
Mulatozott, sétálgatott, 
Madarakkal beszélgetve?

Ki tudja, hogy miről súg most 
Az elhagyott cédrus-berek 
Olyan búsan, oiy szomorún, 
Hogy, ki hallja, könnye pereg.

Feleki Bindor.

4- Vllmoe ooáesár gyermekkorából. A németek 
temperamentumos császárja gyermekkorában is na­
gyon élénk volt és nem egy mulattató csintalankodá­
sát jegyezték fel pici herceg korából. Mikor Edvárd 
aogol királynak, aki tudvalevőleg II. Vilmos császár 
nagybátyja, az esküvője volt Londonban, a kis Vil­
mos herceg is jelen volt a szertartáson. Az élénk kis 
fiúcska nem maradt egy pillanatra sem nyugodtan a

REGÉNY

Egy férj regénye
Irta: SALVATORE FARINA

(SS) ---------

Nem tudom, miért töltötte el telkemet 
bánattal az ő boldogsága.

Volt valami lázas, türelmetlen ki nem elégí­
tett vonás korábbi szomorú, de nyugodt arcán.

Sokszor eszembe jutott Anselmo komor ter­
mészete és e nőben láttam bajának ellenszerét, 
rábeszéltem, hogy keressen magának egy jótevő 
nemes szerelmet, reméltein, hogy meg is fogja 
találni, most azonban féltettem ŐL Az uj érzés 
az első szerelem ellenállhatlan erejével hatolt 
még szűzies szivébe; csakhogy a helyett, hogy 
a képzelődés határozatlan vágyait az önzés ho­
mályos tetszelgését találta volna meg, oly szív­
nek erős verésével találkozott, amely heve­
sen sovárog a szenvedély és vér harcának ki­
küzdésére, ez a szerelem, amely mint gyermek 
fejletlenül hatolt keblébe, egy gigász bölcsőjét 
találta benne.

Nem kételkedtem benne: tartózkodása, szótlan­
sága, a máskor tőle idegen bizalmatlanságot, amely 
félt a barátság vigasztaló szavától, a veszedelem 
tudata keltette föl benne, mert már szivében öltö­
kéivé volt, hogy szerelmének mindent feláldoz és 
félt, hogy a barát tanácsa, intelmei csak akadá­
lyozni, fékezni fogják szerelmének merész roha­
maiban.

Oh igen, boldognak kellett lennie, de bol­
dogsága 8zánalomramélt.ó volL Lelke, amely csak 
akkor káresett bebocsáttatást az élet titkába, nem 
engedett árnyékot; egyenesen, sietve, fényes nap­
pal akart a szerelem egyengetett utján haladni 
célja felé.

Képtelen lévén készülődni, várni, titkolózni, 

hosszú szertartás alatt és a oonnaugthi herceg, aki 
mellette állt, ugyancsak leihasználta a nagybátya jo­
gát, hogy a jövendő császárt féken tartsa. Alaposan 
meghúzta a fülét mire a kis herceg hirtelen lehajolt 
és majdnem beleharapott volna a nagybácsi lábikrá­
jába, ha az el nem kapja a lábát. Az esküvő képének 
megörökítésében nem csekély része volt Vilmos csá­
szárnak. Mikor Frith festő Windsorbau a képen dol­
gozott, a kis Vilmos folyton a műterembe rontott és 
addig-addig zavarta a festőt, mig az egy ecsetet és fes­
téket adott a kezébe és megengedte, hogy a vászon alján 
egy négyzetlábnyi területen mázolhasson, mialatt a 
lestő a vászon felső részén dolgozott a festményen. 
Kis idő múlva az egyik ndvarhölgy hirtelen fel­
kiáltott :

— Nézze csak, mester, a herceg arcátI
A festő oda nézett és megrémülve tapasztalta, 

hogy az arca mindenféle szinü lestékkel van bemá­
solva; a kis herceg ugyanis palettának használta az 
arcát. Minden pillanatban várták már a herceg szü­
leit és az angol királyi ház tagjait és a festő úgy 
segített a dolgon, hogy terpentinnel alaposan le­
mosta a herceg arcát, aki egy ideig nyugodtan tűrte 
ezt a műveletet, de mikor egy csepp terpentin a sze­
mébe került, felugrott ős kis kezével olyan csattanó 
ütést mért a festő arcára, hogy annak szikrázott a 
szeme tőle. Ezekután ordítva rohant a királyi süvöl- 
vény egy asztal alá és addig zokogott ott, mig csak 
bele nem fáradt. Az izgatottság már a tetőpontjára 
hágott a teremben, amikor az ajtó hirtelen felpattant 
és valaki csengő hangon igy kiáltott fel;

— Ó fensége a porosz trónörökös és a királyi 

család 1
A kis Vilmos herceg erre hirtelen előbujt rej­

tekhelyéből és szülei semmit sem vettek észre.

•

4- Az egészségtelen cári paloták. Oroszország­
ból érkező megbízható hírek szerint a cárné betegsé­
gének, valamint a kis hesszeni hercegnő halálának 
oka az volt, hogy a cár moszkvai palotája rendkívül 
egészségtelen. A cár gyermekeit hirtelen Pőtervárra 
szállították vissza és első Ízben választották őket el 
anyjuktól. Ugyanezek a hírek azt is jelentik, hogy 
csak nagyon kevés orosz palota épült a modern 
egészségtan szabályainak megfelelően. Dr. Czakharin, 
a híres moszkvai orvos már az előbbi cár halála al­
kalmából is kijelentette, hogy betegségét az egész­
ségtelen lakás okozta. Rámutatott arra, hogy azok a 
helyiségek, melyekben a cári család tagjai tartózkod­
nak, rendkívül nedvesek.

•

4- A meghatározott időben való felébredés. 
Nagyon sok ember, ha másnap reggel bizonyos idő­
ben lel kell kelnie, csakugyan felébred a meghatáro­
zott órában. Egy francia orvos önmagán és még har­
minchárom emberen kísérletezett, hogy milyen mér- 

hogy csellel gyorsabban lerombolják a sáncokat, 
amelyeket a nők emelni szoktak szivük és ama 
vágy kielégítése köré, hogy szerettessenek, nőm 
ismerve azt a hadicselt, amely óvatosan nyomul 
előre, hirtelen rohamot és hirtelen futást színlel, 
hogy a nőt tartózkodó álláspontjából a sik mezőre 
kényszerítse, Anselmo türelmetlen, kedvetlen lett 
és nyíltan mutatta türelmetlenséget, kodvetlen- 
ségét, szereimét.

A kielégített hiúság első érzésétől az álmat­
lan éj kínos harcáig számtalan apróság van, amit 
csak a szerelmesek értenek meg, kölcsönös da­
colás, versenyezés, jelentéktelen Ígéretek, apró 
gyötrelmek. Anselmo mindebből semmit sem is­
mert; sóvárgott a szerelem után, ahotry az ő lel­
kében élt, szenvedélyesen türelmetlenül.

Signora Albruzzi úgy viselkedett, mint egy 
unatkozó szép asszony, aki nagy barátságból sze­
rettetni engedi magát Anselmo, aki nyilván azt 
hitte, hogy a szép r.ö kegyébon nagyon előreha­
ladt és emésztette a vágy, hogy még tovább jut­
hasson ; a legnagyobb mértékben kihasználta 
ez engedményeket; szenvedélyesen csillogó szemei 
követték a szép asszony minden mozdulatát, minta 
tolakodó koldusok egy alamizsnájáértesdve. Úgy vet­
tem észre, hogy ebben az alamizsnában ritkán volt 
része; de valahányszor közeledett feléje, ez a szi­
rén készen tartotta némán azt a behízelgő mo­
solyt, amely az imént még az én hiúságom leg­
szélső bőrét érintette; azt az édes, epedő mosolyt, 
amelyet mindannyiszor csodálatos bájosan csalt 
elő, olyan kéjesen, ahogy a divatfiak a nyakken­
dőjüket kötik.

Ha közönyös szemekkel másodszor látta az 
ember e nő mosolyát, ha ugyan tehet közönyösen 
nézni egy szép asszonyt, akkor volt e mosolyban 
valami mesterkélt, számító, hideg vonás : ugyan 
mily szemekkel nézhette e szegény Anselmo ezt 
a mosolyt?

Ez csakugyan olyan nő volt, aki el tudta 
forgatni a fejéti Inkább Vénusz, mint nő, foly­
vást megostromolva az imádók seregétől, aligha 
szentelhette magát egészen egy férfinak, ha sze- 

tékfi as éberségük as alvás ideje alatt. As őessee 
kísérleti emberek ötnek a kivételével már a meghatá­
rozott idő előtt felébredtek. A harminchárom ember 
közt voltak őrültek is, akik a többieket majdnem 
mind egy negyed, de egypáran egy fél vagy egy 
órával is megelőzték a felébredésben. Érdekes, hogy 
a legtöbben az alvók közül annyival korábban 
ébredtek fel a meghatározott óránál, amennyi idő- 
küiönbség volt a rendes felébredési idejük és 
a meghatározott idő közt. A felébredés módja 
a kísérleti alvóknál különféle volt. Az egyiknél hir­
telen félti léssel történt meg, miközben azt hitte az 
illető, hogy elmulasztotta a megbatározott időt; egy 
másik éppen olyan nyugodtan ébredt fel, mintha a 
rendes időben kelt volna fel, anélkül, hogy az előz­
ményekre emlékezett volna. Mások már egy órával 
hamarább elkezdtek nyugtalanul hánykolódni és 
ezenközben arról álmodtak, hogy elalndták a kitűzött 
órát. Legpontosabban alacsonyabb műveltségi fokkal 
bírók, parasztok, cselédek ébredtek fel. A műveltebb 
osztály emberei és az idegesek már kevésbé pontosan 
ébredtek fel. A megbatározott időre való felébredés 
egyébként egy neme az autoszuggesztiónak. Ahogy 
egy hipnotizált embernek szuggerálni lehet azt, hogy 
bizonyos időben megtegyen valamit, éppen úgy ön­
magának is szuggerálbatja az ember, hogy meghatá­
rozott órában felébredjen.

•

-f- A válogatós gyermekek. Egy bécsi, nevelés­
ügygyei foglalkozó lap érdekesen felel arra a kér­
désre, hogy vájjon célszerű dolog-e az, ha a szülők 
kényszerítik gyermekeiket arra, hogy minden ételt 
megegyenek, ami az asztalra kerül s egyáltalában he­
lyeselhető-e az, ha a gyermekeket kényszerítjük az 
evésre. A nevezett lap nemmel felel erre a kérdésre 
és több, nyomós okkal bizonyítja a szülők ilyenféle 
gondolkozásának helytelensegct. Mert ez a kényszer 
legtöbb esetben csak ártalmára szolgál a testi egész­
ségnek. Inkább egyek kevesebbet a gyermek, az 
éhség jobban rászoktatja őt a rendes étkezésre, mint 
a szülők szigorúsága. Bizonyára minden háznál van 
mindig tej, vaj, tojás, kenyér és több efféle mellék­
étel, ha tehát a gyermek nem akar enni az éppen 
feltálalt ételből, csillapítsa éhségét olyan ételekkel, 
melyeket inkább szeret. A lap azt ajánlja, hogy vi­
gyázzanak inkább arra a szülők, hogy gyermekeik 
ne étkezzenek rendetlenül, azaz akkor, mikor éppen 
kedvök támad. Ha csak a szokott időben esznek, úgy 
válogatósak sem lesznek.

•

4* gyor.tiTlr6ki.iaUk. A berlini elektro­
technikai intézetben Siemens előadást tartott tegnap 
a Siemens és Halske-féle gyorstáviró-készülékről. 
A készülék percenként 2C00—2800 jelet tud tovább­
adni. Az előadás után még egy másik, rendkívül 
érdekes készü ék^t is bemutattak. Pontún dán tudóst 

rétté volna is Anselmot, végzotos szépsége foly­
tán minden férfi csudálatáé volt. Ha e nő szere­
tett, úgy kellett cselekednie, mint egy királyné­
nak, aki szenvedélyeibe belefekteti hatalmának 
tudatát; azt a benső, alázatos, szinte rettegő 
adhatást, ezt a mondatot: „a tied vagyok*', ame­
lyet a nő ajkai sokkal őszintébben suttognak, 
mint a férfiajkak, azt az önkéntes odasimulást a 
szeretett férfi lábaihoz, fejét ráhaitva a férfi tér- 
deiro, szemoit ráemelve, a zsarnoknőnek ezt az 
uralmát, amely a rabszolganő alázatossága mögé 
reitőzik, mindezt nem ajáudékozhatta signora Alb­
ruzzi, Azt akarta, hogy diadalai mindenüvé kö­
vessék őt, hogy szerelmesének szemei is lebilin­
cselő szépségét tükrözzék vissza.

De ez a nő nem szerette őt. Hiúságának 
hízelgése közt, az együgyű udvarlő-sereg tömjén­
füstje közt is tud valamit az igazán szerető nő 
a szivéből küldeni, amit szivében hord, ahová a 
hízelgés édességei, a tömjénfüst köde nem hatol, 
egy tekintetet, különbözőt attól, amolyet imádói­
nak csapata (elé szór, egy mosolyt, amely nem a 
diadal mosolya. Anselmo hiába fáradozott a for­
mák, toilettek és barátkozások fényűzése alatt 
megtalálni az imádott nő szivét; talán szem­
beszállt volna a bókok és rajongás kon­
vencionális dőzsölésével, amely o nő körül 
folyt, éa mogmenteni keblében az igazi ér­
zelmet, amely elmerült a semmiségek ára­
datában. De képes volt-e reá? Az ösztön, 
amely láttatni engedte nyomorúságát, hiába 
küzdött a szorolem ellen. így tohát érezto a vad 
féltékenység minden kínját a viBZonzott szorolem 
édes megnyugvása nélkül ée sokkal erősebb volt, 
semhogy panaszkodni tudott volna miatta, és sok­
kal gyengébb, semhogy önmagát megvetve vissza­
vonuljon. És lelke a vágy éB szerelem szálaiból 
mindennap a remény és képzelgés hamar múló 
hálóját szőtte.

Szivének ezen reménytelen munkájáról csak 
később értesültem, amidőn ő a hiába küzdésben 
kifáradva a baráti vigasztalás szükségét érezte.

j, (Folytatott kantkoök.)



IS BUDAPESTI NAPLÓ nos. norember 28! 9M!
nak lelegrafouját, Es a készülék a telefonba mondott 
savakat ezer és ezer mérföldnyire szállítja, a hang­
hullámokat aztán egy elektromágnes reoés acéllemezre, 
majd dróthuzalra viszi át. Egy második telefonban 
ezeknek a hullámoknak jegyeit még évek mmva is 
meg lehet aztán újra szólaltatni.

KÖZGAZDASÁG
A kerületi betegsegélyső-pénztárak országos 

központi bftsottsága november 27-én délután az Or- 
sságos Iparegyesület helyiségében ülést tartott, tzontágh 
Jenő ügyvezető lőjegvző bejelentette, hogy a baleset- 
biztosüasi törvénytervezet tárgyában tervezett beteg- 
segélyző-pénztári országos kongresssust parlamenti 
zavarok miatt eddig megtartani nem lehetett, mert a 
jelen viszonyok között a kongresszus nem volna 
képes maira iránt és határozatai részére érdekelt és 
illetékes körökben figyelmet kelteni. A bizottság meg­
bízta az elnökséget, hogy alkalmas időben hívja össze 
a kongresszust.

Á központi bizottság azután tisztelgett az uj 
kereskedelmi miniszternél; a küldöttséget grót Serényi 
Béla államtitkár iogadta. A küldöttségben részt vet­
tek : Berger Jenő (Debreczen), Ssovtáqh Jenő (Szol­
nok), Sombgay Lajos (Pozsony), Vizkélety Sándor 
(Győr), Füzy Márton (Székesfehérvár), Komerell Gyula 
(B.-G.yarmat), Olajos Károly (Kecskemét) és Bozosy 
Ferenc (Vácz). Berger Jenő mint a küldöttség veze­
tője üdvözlő beszédére, melyben élénk színekkel 
ecsetelte a betegsegélyző-pénztárak válságos heiyzelét 
és reorganizációjuknak sürgős szükségét, az állam­
titkár a maga és a miniszter nevében megköszönte az 
üdvözlést és kijelentette, hogy tudatában van annak, 
hogy a betegsegélyző-pénztárak jelenlegi szervezete 
tarthatatlan, éppen azért a miniszter egyik programm- 
pontja a betegsegélyzőpénztári törvény mielőbbi mó­
dosítása, melynek íoganatbavétele előtt a beteg- 
segélyző^jénziárak központi bizottságát vélemény­
nyilvánításra lógja felkérni.

Bor}uvásár. 1908. évi november hó 27-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytáiy 
sasagtóL) Felhajtás. Belföldi élő borjú 235 drb, leölt 
borjú 7 db, bécsi borin----- db, — db., nö-
▼endékmarha —darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Beliöldi élő 
borin L rendű 90—100 L-ig, kivételes 104 LL rendű 
élő borjukért 80—88 L-ig, 1 kilónkint leölt borjú 
!• r. 1( 4—J18 i.-ig. II. r. — í.-től----- L-ig, kivét,
f. kilónkint, levonás nélkül. Rúgott borjukért 48—— 
t-ig. Növendékmarha------L-től — L-ig, L r.---------
í.-ig, középminőségü —----- L-ig, alárendelt — -—
L-ig, 1 k.-kim. Bárány élő —k., leölt bárány 
—— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. — 
As irányzat valamivel élénkebb az árak 3—4 fillérrel 
kfif. -kint hanyatlottak.

Se?téskonxiunváaár. (A székesfővárosi sertés­
vásár és Közvágóhíd intézősége.) November ^7-én. 
Föihaitás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű ——Kilo­
grammon leiül------------darab, IL rendű 280—350 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 Kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo­
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint- nehéz 300 Kilogrammon télül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab, malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Folhajtás összege 567 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány- 103 darab, 100 darab süldő, 
összesen 670 darab, 409 darab süldő. Kiadatott 366 
darab sertés. 33 darab süldő. Maradvány 4 darab. 
67 darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
szilárdak. — Kővetkező árak jegyeztettek: Zsír­
sertés: öreg Lr. 8ő0 kgr.-on felül 95-96 fillérig, 
U. rendű 280—350 kilogrammig 95—96 fillérig, selej­
tezett ---------fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 98—104 fillérig, fiatal közép 220— 
300 küogrammio- 92—100 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 88-98 fillérig, süldő-------- fillérig,
malac--------- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon lelül —— fillérig, könnyű — ki­
logrammig — fillérig, süldő 86 — 100 fillérig, malao 
40 kilogrammig —— fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

07i/í L, 
k. 8 K.

___________ __ k. 7 K.
78-5 k. 7 K. 80 f.. 19J mm. 78 5

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, november 27;

Készbuzában ma is csak igen csekély volt a 
forgalom és az eladott 7000 méiermázsa változatlan 
Arakon kelt el. Rozsban nem volt üzlet, a többi cik­
kekben is csak nagyon változatlan árakon. |

Eladatott:
Busa, Tissavidéki: 200 mm 80 k. 8 K. 

300 mm. 80 k. 8 K. 05 L, 3900 mm. 79 
— f.t 100 mm. 79 k. 7 K. 80 L. 100 mm. 78 
80 L, 100 mm. 721 L. 7 71. 7,2 _
k. 8 K. 05 f., 150 mm. 78 k. 7 K. 90 1.

Fejérmegyei: 1501 mm. 76 k. 7 K. 58y> f. 
Festmegyevidéki-. 100 mm. 79*8 k. 7 K. 90 f..

400 mm. 79 3 k. 7 K. 87 Vi 1.
Bácskai: 200 mm. 73 k. 7 K. 85 f. 
líiná három hónapra.
Árpa: 1000 mm. 5 K. 70 1., 100 mm. 5 K. 70 f. 
Zab; 100 mm. 5 K. 32>/z L
Lóhere: 100 mm. 58 K. — f., paritásra.” 
Kósspénajisetés mellett.
▲ készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru­

éi értéktőzsde K-Okásai szerint készpénzben és

K.lovr*nim

kflognunmoukini. — A minőség hektoliterenkint 50 
tílogrammonkint

rL-tOi | K.-ly

T»n<*r1

■j elsőrendű------------------------
köíópminőeépfl _______
takarmanyAru, elsőrendű 
másodrendű------- --------

elsőrendű__________
közénminőséj’ű---------- _

* belföldi uj____________
. fen ér............. .............. _ ...

■J rom Au vagy bolgár —. ... 
B einquantin______ —
• káposzta —......... -

i 7.69- 7.70 
. 6.67— 6.68 
. 5.49— 6.53 
. 5.19- 5.20

A határidöüslat folyamán a következő kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1904, Z 7 69—7.68—7.70
Áprilisi rozs 1904. • 6.68—6.67
Áprilisi zab 1904. • 5.49—5 50
Májusi tengeri 1904. . 5.18—5.20—5 19

Deli agry órakor a következő záróárakat állapi­
kották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. , . .
Áprilisi rozs 1904. • • • <
Áprilisi zab 1904. . ; ,
Májusi tengeri 1904.. . ,
Délután fél 6 órakor zárai

Áprilisi búza 1904. • • • í • 7.70— 7.71
Áprilisi rozs 1904............................ 6.68—
Áprilisi zab 19C4. . Z • . . 5.49 —
Májusi tengeri 1904. • • • . 5.20 —

6.69
5.50
5.21

és

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén magasabb külföldi jegyzésekre 

ugy bécsi, mint helyi vételekre szilárd irányzat 
uralkodott és az összes értékek csekély ingadozások 
után élénk forgalom mellett áremeléssel zárultak kü­
lönösen pedig Magyar Hitelrészvén) ek kerestettek, 
melyek 5 K.-val javultak.

Va uta és érc váltó változatlan.
Elóiózsde : Osztrák Hiteirészvény 680.50—682.25’ 

Magyar Hitelrészvén .• 751.25—7£3 75. Osztrak-álag ar 
Államvasuti részvény 670.75—672.25. Rimamuranyi 
vasmű 481/0—483.—. Mát'var Leszámítolnánk rész­
vénv 464J 0—465. Je zálogbank 519.----- 520.— Közúti
vaspálya részvény 614.----- 614.50. Városi villamos
részvény 326.25—327.—. Magyar koronaiáradék 98.50 
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for­
galom : Osztrák hiteirészvény 680.25—681.75—681.50. 
Magyar Hitelbank részvény 752 50-755.25—755.—, 
Osztrák-Magyar Államvasuti részvény 671.25—672.50 
—672.25. Déli vasút 66.—. Rimamurányi vasmű rész­
vény 482.25—482.75—482.50. Jelzálogbank részvény 
öl 9.——620.——519.—. Közüli Vaspálya részvény 
618.——614.——613.50. Városi villamosági részvény 
326.----- 326 25. Magyar aranyjáradék 118 85. Magyar
Koronajáradék 98.42V1—98 47*/i korona.

órakor sárul: Osztrák Hiteirészvény 680.25. 
Magyar hitelbank részvény 754 25. Leszámitolőbank 
részvény 464.50. Rimamurányi vasmű részvény 482 50. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 672 75. Közúti 
vasút részvény 613 50. Városi villamos vasút rész­
vény 326.25 korona.

------  korona vörös bánsági
•65,— Korona, nagyszemfi

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti ái^egyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamodat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 56.—68.— 
korona, vörös aprószemü 48.—51.— Korona, vörös 
erdélyi 
korona, középszernél 53.—55,— Korona, nagy szemű 
57.—61.—.Korona. Lhsznózsir: bodaoesti 69.——69.50 
korona, vidéki Korona. Táblasralonna:
légenszáritott vidéki —.-----—korona, városi 4
daraoos 58.50—58,— Korona. 3 darabos 59.50—60 — 
korona, aistölt — •-----—korona. Szilva: Doszuiai,
szokás szerint’ minősé? 18.50—19.— korona.]20 da­
rabos —----- .— korona. 100 darabos 21.50—22.—
korona, 85 darabos 23.——23.50 aorona. azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 17/50—18.-- 
korona. 100 darabos 21.—21.60 Korona. 85 daraoos 
22.25—22.50 Korona. Ezilvaú.: slavóniai 19.50—19.75 
korona, szerbiai 17.50—17,75 korona azonnal való 
száliitasra.

A bécsi értéktőzsde.
A mai előtőzsde nyugodt irányzattal nyilt meg. 

Magyar hitelrészvények emelkedtek és Magyar ko­
ronajáradék is javult.

A déli tőzsde nyugodtan indult, szilárd alapirány­
zattal, mely egyre jobban előtérbe nyomult.

Zárlat nagyon barátságos.
öo«i, november 27. (Magyar értékek zárlataj 4°/oos 

arany járadék 118.55. limai és szegedi kökaön-sorsjegy 163.50 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.Magyar keieti vasúti 
állami Kötvény —. Magyar ieszámiteló- és pénzváltóban^ 
464.—. Rimamurárryi vasmürészvény 481 26. Magyar kcx 
ronajáradék 98.35.40/oos Magyar ‘ödtetierni. iötrény 97.85; 
Magyar nitehank részvény 754 25. Magyar nyeremény kök 
csőn sorsjegy 208.25 Kassa - oaerberg: vasúti részvény 
—.—. * agyar kereiK. bank 2785. Magyar cuKorivar 1627.

Béos november 27. tOwrák enéxes zárlata.) 4*2°/o-O8 
papiriáraaek- 100.50.4u'a*ososztr. aranyjáradék 121.55 1860-os 
sorsjegy 155,7b. Osztrák niteisoisjegv 472.—, Angol-osztrák 
oank —i.ecw banKegveaület 511—. Osztrák-magyar 
banc 1612.— Déli vasul 89 50. Dunagőzbajózási részvény 
860.—. Dohánvrészvény 35C.—. Császár és királyi arany 
11.35. Nemet bán k váltók 117.18, 4*2°/o-os ezüst jarad'K 100.35— 
100.75. Osztrák zoronajáradek 100.45, 1864-ik sorsjegy 266.—. 
Osztrák hitehntézeti részvény 680.50. (Jnionbank 535.75. 
Osztrák Lánueroank <34.25 Osztrák-magyar államvasut 
672 25. Klbavölgv: vasút 422.75, Alpesi bánvarészvénv 404.—, 
20 irank. arany 19.05, Londoni váltóár 239 46 bécsi íramway 
Litt B. —.— Pécsi iramwavLitt A. —. Linót Kohó 300.— 
Az irányzat nyugodt.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, november 27. Cl őzedet tudóéitól.) A tőzsde 

nyugnti jó hírekre szilárd irányzatban nyilt meg. Kohó-rész­
vények vonzók. Bel- és külföldi fondok szilárdak. Bankok jól 
tartottak. Hajózási részvények visszavásárlásokra emelkedtek. 
Később igen csendesek. Árfolyamok kivétel nélkül változatla­
nok. Magánleszámitolási kamatláb SV^/o.

Berlin, november 27. (Záriam <«2°*x>s paDirjáracók 
—,—. 4%-os osztrák aranyjár-uiék 102.90, Blbavö'gvi vasút 
—. Magyar koronajaradék 98,75, lszxtsx-t.agyar állam­
ra sut 144 75. Kasaa-oderbergi vasnt —.—. Eéosi váltóár 
85.25 Magyar vasúti berunazesi kölcrOn —. Ainesi bánya- 
részvény —.—. Dmconto-lkmimandit 199.—. Általános villa­
mossági' Alison 218.90. GeisenKÍrcbeni 212.—. 1.aura-kohó 
238.60 4*2c<mm exfistjáradék —.—. 4®/o-ca ma«yar arany
járadék 99.90. Osztrák hiteirészvény 214,80. Déli vasnt 
17.75, Károky-Lajos varat —. Oros- bankjegyek 216.15. 
4,J/o-os uj orosz kölcsön 99.10. török dohanyreszveny —. 
Olasz jaradck —. Magyar nitoümnk —. Dynaxrit Trust 
159,50, haratni 204 75. Az irányzat szilárd.

BerHu, november 27. (A IsuOapeszt Jiavló tudósító­
jának taviram.. ken forgatom 4°/o-os magyar arany járadék 
— —. Magyar koronajaradék —. Osztrák hitelrészvény 
214,40. Osztrak-magyar allamvasut 14450. Déii vasút 1775. 
Bszazny ijrati vasút cJbav öl gyi vasút—.—. Orosz bank­
jegy készpénz 216.15. Buschtiehram —, Orosz oankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lomhára —.—.

Pátié, november 27. (ZarlaU OeztrAk-megyár állam- 
vasút —.—, (Jj török konzol 88.05. Bgyptomi járadék 104.70. 
OsztrákLánderbank 48Q.—. Párisi DanK eszveny 1127—. 12%-os 
francia járadét 97.90. 4% spanyol járadék 9060. 3°/o uj
törleszthetö járadék —.—. Crédft foncier de Francé 699.—. 
Adom nsryaré zveny —.—. 4®/o 1890. román kölcsön 91.10. 
Görög kölcsön —.—. Váltó Olaszországra °/o l/9 pari. Váltó 
Amsterdamra 2C6.75. Váltó Brüsszelre ®/o */». De Beers 
523.—. Chartered 66.75. 5% bolgár kötelezvény 422 —. Ma­
gvar aranyiaradéi 102.05. Dér. vasút 93.—. Váltó Londonra 
251.95. Osztrák aranyjaradók 102.90. lörük sorsjegy 139.50. 
Meridional vasút 885.—. 4®/o oiasz járadék 1G4.02 O’toman- 
bank 598 — 3l/s°/o-cs francia járadék —. Osztrák íölahitcl- 
inrézet 1302. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 326.—. 4®/t>os 
1896. román kölcsön —. öohunvre^zveny 370.—. Váltó 
Becsre 1C4.06. Váltó német piacokra 121.90. Rio 1233.— . Kast 
Rand 187.—. Randfontein 69.25. Magyar Jelzálogbank 554.—. 
Az irányzat változó.

i ravkíurk, november 27. fhátdai,^ 4*2°/>>os panir- 
járadék 101.10. 4b/r*os osztrák arnnyjandék 102.85. 4u/>os 
magyar ar^nyjáradéi: 100.15. Osztrák hiteirészvény 214.40. 
Osztrák-magyar allamvtuut 144.20. Rszaknyugatj vasul 107.50. 
Rustiebradi vasút —. Londoni váltóár 2Ö4.37. Becsi bank- 
egyesület 129 50. Vii amos részvény 145— 3°/oh>« magyar 
aranvkölcsön —.—. 4'8’/o-os ezüst áradék 101.06. Osztrák 
koronajáradék 101.80. .'agyar koronejársdék 98.70. Osztrak- 
magyar bark 116 80 Deli vasul részvény 18.10. Klbavölgvi 
vasút —.—. Becsi váltóár 8530.—. fánsi váltóőr 811.05. 
Unió bankrészvény —. Alpesi bányarészvény —. Az 
irányzat szilárd.

Frankfurt, november 27. (A Badaneslt Aapló tudó­
sítójának Uvirata.) Aromán?, ok januárra. Lsti forgatom 
Osztrák hiteirészvény 214.20 Német bank 222 —. Disconto 
198.60. Berlini reresredelmi bank 165 30 Geisenkircr.em 
—. Harpem 204.—. Laura-kohc 238.40 Olasz járadék 
—, Hibernia 215.—. Az irányzat nyugodt.

Hambcrg, november 27 Zariau <*2®/n-o« ezüst* 
járadék 100.90. 188t. sorsjegv 156 70 Déli visut 17.50. 4u/oos 
Osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák biteireszv nv 214.20. 
Osztrák-maryar államvasut 144.60. Olasz jaraoék 103 50. 4°/c-os 
magyar aranyjáradék 100.30. Az irányzat nyugodt.

Budicpest-kőbAnyai sertéskereske&elml 
csarnok jelen te se.

November 27. A sertéSí.zle* irányzatai szilárd.
A) litwtz aertéseK ara : L A) Magyar elsőrendű.
Öreg nehéz (páromint 400 kilogrammon felüli auivban 

116—118 íillcrig. Öreg közép páronkint 300—34 olo'-rarrm g 
terjedő Buiyban) —— tillerif. Fiatal nehé? páronkint 330 
k iO'Tammon íelflli súlyban i 120—122 fillérig, l'iata. közáp 
páronkint 251—82V Kilogrammig terjedő suiynani 120—122 áh 
lérig. f iatal könnyű (páronKiní 260 küocrainniig terjedő súly­
ban,--------- fillérig. — H. Magyar szedett: Nehéz
(páronrint 28C kilogrammon felüli súlyban)---------fillérig.
Közév (páronkint 240—260 kilogramm sulvban) — fil­
lérig. Könnyű 'páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban! 
---------ullérig. — JU. Romániai: Nehéz ^páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban —■ ■■ fii lén j. Közép (pá* 
ronamt 250—32i kilogrammig terjedő súlyban ‘-------- — fii*
leng. Könnyű ipáronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban) 
-------- — fillérig. IV. Romániai ereoeti(6tachii: 
Nenéz iparon Kint 240 kilogrammig terjedő sulvban)-----
filiéng. könnyű (páronzint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— fillérig. — k. 8 x e r b i a i: Nehés < náronkmt 350 
kilogrammon felüli súlyban) 119-----120 átlléng. Kösep 'páron*
kint 240—260 Kilogrammig terjedő súlyban, 1 lő——119 fillérig. 
Kv^yll (páronkint 20 kilogrammig terjedő súlyban; 117—118



Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLŐ 1903. november 28. FT
bér tea létszám 1903. november 26. napján volt 

készlet 28.603 darab. — 1003. november 26. napján ielhajta* 
tott 415 darab. — 1903. november 26. napján eissállittatott 
6&4 darab, 1SCS. november hó 27. napjára maradt Készletben 
28.324 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— November 27. —

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Riiszinov Péter kőrös­
bányai járásbirósági Írnokot a máramarosszigeti törvényszék­
hez, Komlóssy György máramarosszigeti -törvényszéki írnokot 
a rahói és Kömives Gábor szilágycsehi járásbirósági írnokot 
a felsővisói járásbírósághoz segédtelekkönyvvezetökké, — a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter Fejér Gizella okleveles 
tanítónőt a lompérli állami elemi népiskolához rendes tanító­
nővé, — a segesvári pénzügyigazgatóság Bögözi Mihály kolozs­
vári lakost a kőhalmi adóhivatalhoz díjtalan adóhivatali gya­
kornokká nevezte ki.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Slefa- 
novics M ián rebenbergi községi iskolai okleveles tanítót a 
kuszicsi községi elemi iskolához rendes tanítóvá. Farkas Róza 
tordaturi állami elemi iskolai tanítónőt, a hevesi gazdasági 
ismétlő-iskolához áthelyezte.

Földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva dél­
előtt 10—1 óráig. Belépődíj egy korona.

Mentőegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán, reggei 8 órától este o-ig.

AUatkert a Városligetben nyitva egész nan. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­
delmi szaki ön Klára, tudakozó-osztálya es keleti min tatá r a 
V. kerület Vaczi-nörut 32. Hám aiatt. Hivatalos órák: dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 óratói 6 óráig. Ha­
zai termeket, áhando kiállítása és keresseoelemtörtéreti 
gyűjtemény, tovabna a háxi-ipan kiállítás (melyben az üz- 
leívezetőseg ánisiiásotat is eszközöli a városligeti ipar­
osai noanan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 8 óráig. A külföld 
kirendeltrégea központi özietvezetősége (Magyar kereskedelin 
részvénvtársaság V., Vácz-körút 32. szám alatt

Időjelzés.
— Az Országos Meteorológiai Jr.tezet Aivataios jelentése. —

Budapest, november 27.

Hazánkban az idő változékony volt helyenkint •— főleg 
Keleten — kevés csapadékkal (bó, eső). A liömérséklet ma 
reggel a fagypont körül ingadozik.

Észak és Kelet-Európát alacsony nyomás borítja és a 
maximum Délnyugaton van.

Európában az idő hűvösebb lett és a fe'hőzet változó; 
kisebb-nagvobb esőket minden felöl jelentettek.

Kilátás: Változékony idő várható éjjeli fagygyal és 
helyenkint, löleg az ország keleti felében, csapadékkai.

Vízállás.

S2| TÁJÉKOZTATÓ. I©
Napirend.

Naptár. Szombat, november 28. — Római katholikus: 
Rufusz. — Protestáns : Flóra. — Görög-orosz : (november 15.) 
Juriasz. — Zsidó : Kislev 9. Sabbath Wajezz. — Nap kél: 7 
óra 9 perckor. — Nyugszik: 3 óra 55 perckor. — Hold 
kél: 12 óra 51perckor délután — Nyugszik: 12 órakor éjiéi

A miniszterek nem fogadnak.
A Műcsarnok téli tárlata nyitva 9 órától 4-ig 1 korona 

belépődíj mellett.
Nemzeti Szalon őszi tárlata nyitva délelőtt 9 órától 

este 8-ig. Belépő-dij 1 korona.
Nemzeti Muzeum. Képtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től

1 óráig.
Kereskedelmi Muzeum a Városligetben délelőtt 9 órától

2 óráig,
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától l-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig és

3 órától 8-ig.

RcUrdlng M.-Sz

Zemplén

Csúcsa .
N.-Várad

>0 2.W
0.— 1.84
1.28 1. C
l.H 1.C1
a.vő u.i8 
C.- C.C4

Pozsony 
Komára 
Budapest 
Paks ...
Moh Ács 
Uombos 
Újvidék 
I’aneaova 
Orsóra _ 
MsgyarfalTK— 
Zsolna____ .
Trenceén —. 
Szered ___
8c.-Gotthár4 
Bárvár____
Győr___

M. Szúrd ah.
Z4<rAb___
Sziszek__...
Mitrovica _ 
Deéo ...... _
Szalui ár__
N. -M«jt*ny
Munkács _ 
Homonna_
Vn<Tár___

0.46 0.4t
2.W

1.50 i.r.
U.JH 0.36
1.6) uts
t.'-é 2.41
G.9C u.v:
C.— 1.10
•.K 4.-0
4.81 4.80
0.1U Í-.2C
0.C7 O.CS
C.3Í 0.32
Ű.Sü O.cő
0.7C 1.1G
O.krJ 1.80

Elegáns női ruhákat 
készítek saját mfthelyeinben, mérték szerint 15. - és !•».— 
írtért. A 18 forintos ruhák 2 frt 50 kroa divat kelméből készül­
nek. Klegáns ribelln-kosztüm. reformálj és palotú,az Őszi 
és téli divat mintaképe, gallérok és grellokkal díszítve 15.
frt éa feljebb. Sikken őszi paletok fekete vsjry sajnos­
ban 0.50, 0.50 frt és feljebb. Divatos aljak reform- 
szabásban 4.50, 0.50, 0.50, 7.50 és feljebb. Vidéki 
m»rrendelfoeket lelkiismeretesen rtikuilok, -neg 
nem felelőt kikserélek- Mértékmejradás: felső- és nlsóbőnéjr. 
nyakböség, ujja hossza, aljhossz elegendő vajry egy jó!<116 
derék beküldése. Kívánatra mintákat küldők. Több ruha biz­
tos megrendelésénél szabászomat mintákkal díva'lapokkal 

vidékre ia küldöm.

BRUCK ZSIGMOND
CSENGERY-UTCA35. Andrássy-ut 61 .sarok.

»rt egy finom metszett fiveffkészlet, mely 
kövotkező 41 darabbólá'l és o.: Ifi drb vizes-, 
12 boros- 8 likőrös-pohár, 1 vizes-, 1 berosíiveg, 
1 likőrpalack. Icaemegetál, 6 oremegetányér ée 
1 gyümölcs-állvány. XaSffflnomabbkivitelben 
1 írttal drágább. Meg nem felelő áru vfoszavéte- 
ttk, a pénz vies -aflzoitotik. I.ádáér*. 30 kr. szá­
ll ittatik fel. Rendelésnél a vasúti állomén meg-

Bohra J, Budapest. 7.;Tn.íff'

Magy. kir. államvasutak.
Üzletv. Zágráb.
34994. sz. 1903.

-|- MAGYAR -b
orvosi müszertár
Budapest. VII., Kerepesi-ut 32., I RótDS-kórházial Sieiíbcfl. 
TTniuppsnljci páratlanok a maguk nemében, biztos 
UlilVuIudlIü fekvés, nem okoz nyomást, gummi- 

, . , . töltés, kis pelottávaí a legnagyobb
^firVlíltÓá ' s*^‘rv ’s Plzárható. — Tessék prospek- űüitnuiun. tust kérni
Mnlohak I ■’öfBzők, haskötők, egyenestartók, tám 
lllllldUdA . gépek, gummi-harisnyák, jótállás mellett 
MííkOZfik ! le£Ponl°8akkan ®s IPgolcsóbban készül­

és halhólyag különlegességek, valódi 
francia gyártmány, 2—12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-t(V *0 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pess. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Diana öv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.

20 kor. megrendelésnél 20° o engedmény.
Betegtoló-székek

és a> öíszes bsteglpoláai cikkek nsgy választékban kaphatók.
Nagy képes árjegyzékek dlscreten, ingyen és bérmentve

A vörfta keresztre figyeljünk.

e ew wes
dd 25°|o-kal olcsóbb, nini bárból!

Bútor
Flegánn és szigorúan szolidan kidoolgzott 
■sálon-, háló-, étkező-, úri- és leányazoba-berendo 
kések a legutolsó divatu fazonban állandóan s meg­
lepő nagy választékban készen raktáron vannak. 
Szétküldés az ország minden részébe jótállás mellett. 

SZABÓ FERENC ES TÁRSA 
nindennMiii divitoi likiiberendezéiek raktári,

Budapest, Kerepesi-ut 12. szám. ',’XTl1

(KérjUk • dinre pontosan figyelni.)

FÉRFIAK cs NŐKNEK
legmakaesabb horony és idült folyásoknál befooskendesée 

SÜSS „Sanid labdacsok** 
bizonyultak Egv dobos 100 labdacs tartalommal és pontom 
használati ntaslUa.ii rt korona. Vidékre utánvétel mellett dfo- 
kréLD kuld n .tlaKjar Király*1 ffyórysscrtár nudupes*, 

¥«, Marékkel uKs S. ee. (Erzsébet tér tarok.) *

Hirdetmény.
A magy. kir. államvas­

utak zágrábi üzletvezető- 
séffé 1904, esetleg az 1905. 
és 1906. év folyamán szük­
séges alant felsorolt anya­
gok szállítására nyilvános 
ajánlati tárgyalást hirdet: 

műkő, chamotte műkő, 
faragott, hasított, termés­
kő. fedő pala, oltatlan fali­
mész, falitégla, faggvn. 
faggyú-gyertya, stearin- 
g.vertya, fehér szappan, 
halzsir, órás olaj, keritési, 
sűrítési léc puha és ke­
mény fából, puha szél­
deszka, vessző seprő, hó­
sövény, cirokseprő, ken­
der kötél, kender zsineg, 
ólomzár zsineg, kötőzsi­
neg. durrantyu, dynamit, 
dynamit gyutacs, gyújtó­
kanóc, lőtöltény.

Az ajánlati minta és 
pályázati feltételek a zág­
rábi üzlet vezetőség I. osz­
tályában, az általános és 
különleges szállítási fel­
tételek 50, illetve 30 fillér 
beküldése mellett a nyom­
tatványtárnál (Budapest, 
VI. Andrássy-ut 75. sz.) 
megszerezhetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1903. évi december 10-ik 
napjának déli 12 órájáig 
nyújtandók be alulirt üz­
letvezetőség 1. osztályá­
hoz. Az ajánlatok egyko­
ronás, az ajánlat mellék­
letei ivenként 30 filléres 
bélyeggel ellátva és lepe­
csételve a következő fel­
iratul: .Ajánlat a 34994' 
903. számhoz* nyújtan­
dók be.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1903. évi december hó 
9-ik napjának déli 12 Órá­
jáig az ajánlott anyag ér­
tékének 5 százaléka kész­
pénzben vagy állami le­
tétekre alkalmas értékpa­
pírokban bánatpénzképen 
a zágrábi üzletvezetőség 
gyüjtőpénztáránál leteen­
dő. A bánatpénzről szóló 
letétijegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Csak idejekorán beér­
kezett írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
alapjául.

A szállítási ügyletből 
eredő minden bélyeg- ée 
illetékköltséget szállító 
viseli.

Zágráb, 1903. nov. hó. 
Az üzlet vezetőség.

(Utánnyomás nem dijazt.)

Zoltán Blúz Vásár!
Király-utca 30. szám.

Tennis blousok 1 írtért. Posztó blouzok 1 frt 50 és 
2 frt 50 Kr. Selyem blouzok 3 frt 50 kr. és 4 frt 50 kr. 
Az ezen felüli áru blousokról Ingyen bluzárjegyzék 
2*/« méter maradékok blúzra 35, 45, 55 és 75 kreárért. 
Karácsonyra mérték után csakis a december 10-ikéig 

eszközölt rendelések szállíthatók.

Zoltán filmáruháza
Budapest. VI. kér., Király-utca 30. szám.

Szótárak
KADÓ ANTAL

Idegen szavak szótára.
Ara kötve 3 korona 60 fillér.

THEISZ-MATSKÁSSY-féle

Francia-magyar szótár
E szótár tiszta nyomású sajtóhibamentes szövege 
előnyt biztosit számára az eddig megjelent szó­

tárak falett.
Ara főire 5 korona. 

VERES J.

Latin-magyar és 
Magyar-latin szótára.

Ára egész vászonkötésben 8 korona.
Minden rész külön is kapható. Ara fűzve K. 3.60. 

Bekötve 4 kor. 20 fill.
SZŐKE ADOLF és SCHMIDT ATILLA dr.

Latin-magyar és 
Magyar-latin szótár.
Fgy-egy rész ára fűzre 2 kor. 80 fillér, 

kötve 3 kor 60 fillér.
LÉVAY J. és VIDA A.

Görög-magyar és 
Magyar-görög szótár.

Ara kötve 9 korona.
Minden rész külön is kapható, ára fűzve * kor, 

Bekölve 4 korona 60 fillér.
Dr. BALASSA JÓZSEF 
yiHfryHr-riémet éat> érne t-may var 
kereskedelmi zsebszótár.
Ára egy kötetbe fűzre 3 kor. 60 fill. I 
Egész vászonkötésben 4 kor. 20 fillér.
Kiskatik minden kUnyvkereikedé.bee m • kiadó- 

hivatalban:

LAMPEL R. (Wodianer F.és Fiai)
M. il klr. idvirl kinyvkireikedilében

BUDAPEST, VI., Andriíssy-nt 21.



IS Budapest, szombat budapesti naplö 1903. november 28. 8M. Mám,

Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ. 

Szombat, 190Í. november hó 28-án. 
Kftdkirály.

Hajósmonda 1 felvonásban. Irta Pásztor Árpád. 
Zenéjét szerzetté ifj, Ábrányi EmiL 

Személyek: 
Bochnicsek Ködkir. hangja Beck 
Kaczér Márta néae Dück 
Ney B. Öreg asszony Kopp

Utána:
Csavargó és királylcány.

Opera 1 felvonásban. Szerzetté Poldini Ede. Szöve­
gét irta Selígmann A. J. Fordította Várady Sándor. 

Személyek:
Követ
Csillagász

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903, november fló 28-án. 

Az éjféli nap országa. 
Keidet. 7‘/a órakor.

A legjobb bizonyítéka.

Karold 
Anniké 
Tafíy

B.

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Szombat, 1003. november lió 28-án.

A Jezsuita.
Dráma 4 felvováaban. Irta Poy Ordoiz Scgiamundo. 

Kezdete 7*/» órakor.

12
18

K 
K

K

A király 
A leánya 
A herceg

Várady
Szoyer 
Gábor

Végül:
Velencei karnevál.

Pichler 
Kornál Vígjáték 3

Balett 1 felv. (két képben). Koreográfiáját irta és be­
tanította Guerra. Zenéjét szerző Berté H. Szövegót

Níoisandnó 
Clotilde 
Márta

VÁRSZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 28-án.

Az egér, 
íelvonásban. Irta: Pailleron.

Fái J. Béla.
Személyek:

Lendvaynó Rimbaud 
Szacsvayné Sagancey 
Török L Simiers

Kezdete 7 órakor.

Forditota

Gerő L. 
Lánczy 
Császár

irta Gaul F. 
Kezdete 7 órakor.

Málnásl Mária-forrás
Termőizetes alkálikus sós savanynviz.

A lélegzöszervek és bélhuzam huruté* Mn* 
talmalnál, ngymint : gyomorégésnél 

páratlan hatású.
Budapesti veiárWpviselöBég : XAdM Marton, :i>esi*ewíly' 
utcáéi. Telefon 23b. Kapható Lui Vfiliálynrtl, Mázsám* 
i.öriit 7. Telefon 672. és minden gyógyszertárban, drogueriában 

és fünzerkere1 kedésben. — Kutkezclőeég Brassó.

Zenekedvelők
fi g-y elmébe I

A közelmúltban nagy si 
kort aratott

Tarka Színpad
1. szám :

„Van-e tehetségem”, Coup. 
let. Szövegét irta: Pásztor 
Árpád. Zenéjét szerzett 
Máder Raoul. Ara 2 kor.

2. szám :
„Vén kocsis dala”. Szőve 
jget irta: Holtai Jenő.

Zenéjót szerzetté Tarnay 
Alajos.........Ara 3 kor.

3. szám :
„A diófa románca”. Szöve­
gót irta: Molnár Ferenc. 
Zenéjét szerzetté: Konti 
Józs. Ara......... 1.50 kor.

Az Uránia

Duncan Molnár Menthet Mészáros
Malcom Beregi Catness Pálffy
Ponelbain Náday B. Lady Macbeth Jászai
Macbeth Szacsvay Lady Macduff Alszeghy
Banquo Gál Hecate raulayné
Macduíf Bakó Boszorkány Dolli
Lonox Pethes , Fái Sz.
Kösse Mibályfi

Kezdete 7 órakar.
Lenkei

vígszínház.
Szombat, 1903. november hó 28-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal: 
A Vígszínház színésziskolájának előadása:

Robinzonok.
Vígjáték 1 felvonásban.

Eljegyzés lámpa fénynél.
Operett 1 felvonásban. 

Tónika és Tinike. 
Tréfa 1 felvonásban.

Este:
Fiirt nagysám. 

felvonásban. Irta Gavault és Berr. Fordí­
totta Molnár Ferenc.

Személyek: 
Balassa ’ * ’
Kertész 
Góth 
Haraszthy 
Fenyvesi 
Szorémy 

Kerete 7’/a órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
VI„ Ka«ymeiö-utca 1-7.

Ma és mindennap

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903, november hó 28-án.

Macbeth.
Tragédia 5 felvonásban. Irta Shakespeare. Fordította 

Szász Károly. Könnyű lovasság
nagy kiAUittaos operetté Suppé-tól. 

továbbá

A két igazgató

A télikertben reggeli 5 óráig Vériks Klek c igénysen 
kara nantrversenyei.

Schmidt M. 
szjgyártt, nyergei és bóröndös

Budapest, Vili., Kerepesi-ut 25. sz.
Ajánlja Raját gyártmányú korai zó és 

/ lovacIÖ-aacrazAmjnit. minden-

Árjegyzék-kivonat.

Színmű 3

Ancelin 
Maroelle 
Jacques 
Femande 
Raoul
La Cerda

La Ccrda-né 
Boulot 
Boulot-né 
Max
Paul Camaret 
Éti enne

Gazsi M.
Szilágyi 

Hegeűüsné
Tapolczai
Tanay
Győző

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 28-án. 

Blaha Luiza asszony vendégfelléptével.
Menyecskék.

Három egyíelvonásos népszínmű. Irta Verő György, 
I. A blróné.
bzomélyeK:

A bíró Kiss M. A kisbiró Újvári
A biróné Blaha Beneze Horváth
1. Esküdt Ny árai Egy legény Szirmai
2. Esküdt Kovács Egy leány Nagy M.

11. Márika elmén.
Személyek:

Józsa Mátyás Szabó Ráhel Blaha
Orwe Sipossné Matyóka Dezsőd
Ferkó Szirmai Márton bácsi Szilágyi
Mariska Báli z fal vy Plébános Horváth

Prágai sonka,nyers kilójs 2.80 
Prágahsonka, főzve, szel­

ve, kilója — ...------ 4.80
Prágai aert-skaraj,füstölt 2.30 
Pörzsölt htaisonka, nyers, 

kilőj* . -----------
Pörzsölt htaitoaks, nyers 2.— 

főzve, szelve, kilója — 4.— 
Marh'nyolv füstölt, kilója 8.— 
Disznónyelv füstölt, drbja —.64 
Finom vegyes felvágott, 

kilója 8.20. . — 4.—
Tormás virsli párja 12,16,

20 és —A4
Szepesi virsli párja ... ... — .H 
Nürnbergi édes torma dbia —.30 
Kolozsvári húsos szalonna 

kilója...............- —
Debreceni pörzsölt szalon­

na, kilója---------—
Debr cent füstölt kolbász 

kilója _ ............... .......
Ost-úc hárlng egy hordó 

40 darab ..............— —
.Angolna egy doboz 
Beuillon bering egy doboz

70, 1.10, _ 
Füstölt Bprotthal, 1 doboz —.80 
Datolya kilója............. 2.40
Malaga kilója — 2—2.40
Smirna füge kilója ... — —.72 
Koetorufüge ,, — ... —-50
Zsardinettó ,, _ - 2.80
Cukrozott gyümölcs kilója 3.20 

agy doboz ‘ a kiló — ’ tA
Mogyoró foltőrt kilója 
Teasütemény, magyar, 

kilója . — 1 60,
Tensütemény, angol, kilója 
Vafli, W darab..................
Tortalap, 25 darab...........

Teák.

.10 3.
4. —
5. —
8.-

nemű ntnxőbörönclök, pénz, ■■!• 
var- és cigaretta atb. tárcáit. 
Megrendelések és javítások pontosan 

és jutánvosan eszközöltetnek. Árjegyzék bérmentve.

Az egyedül létező val. angol

Szépitőszer 
a Balassa-féle valódi angol 

UGOR KÁT EJ, 
mely azonnal eltávolít mindon 
■seplőt, inAJfoltot, patta- 
ndtat, bőratkát, imiteesor) stb. 
és az arcznak friss üdeséget, 

fi atal tagot kölcsönöz.
I üveg Ara 2 k. Ehhez ogorkaszsppan I kor., posdre 2 kor. 

Fössétkül- Roloetta IfnrnÁI Budapest,dési hely: DdlaSöa l\0rilcl gzertAra Erzaebetfalva 
Kapható minden gy ógyese Kárban. Főraktár Bndapeeten :

Torok Jőaaet gyógytArAban,KirAly-n. 12 és AndrtaHy-n. 26.
F

■1 — I 2 — fg A német,franczla nyelv és
IBPlfPirislílK K 7 ng •'* rV-nir

— ésiranciabonnekat, g.ver- 
mekkertésrnöket, nevelődet, korrepetitorokat leglelkíismeretesHb- 
ben ajánl ta helyez l.apidrsx Jősacf elhelyező irodája VII., 

K4r«»ljr-kiárnt 17, II. em. ZS, Orcxy-főle ház.

sordarabja.
Magyar lant. írták : Sztoja- 
janovics Jenő és Körösi 
László.Karszó'amból álló 
dalgyűjtemény. Karszó­
lam ............  — 75 fill.
Zenekisérettel — 5 kor.

Daloskönyvek.
Ezüst hárfa. Erődi Ernő­
től. I. rész. Egy és két- 
szólamu dalok 1 kor. KO 
fillér, II. rész két, három 
és négyszólamú dalok 

3.50 kor.
Arany lant. Harrach Jó­
zseftől. 3 részben. 3.Ő0 
korona. Zenekisérettel 2 
részben — — 3.60 kor.

Magyar Árion. Harrach J.- 
től 1. rész. 4 fűz., más­
más hangra, ára egy fü­
zetnek 1 kor. II. rész, 4. 
füzet, más-más hangra, 
egy füzet ára 1.30 kor., 
zenekisérettel: 2 részben 
ára . — — — 5 kor.

Emke daloskönyv. Deák 
Gerötől. I. rósz. Egy- és 
kétszólamu dalok, ára 
1.00 kor., II. rész t árom 
és négyszólamú dalok, 
ára 2.40 kor., III. rész, 
négyszólamú férfikarok 
gyűjteménye ára 2.70 K.

Kapható minden könyvke­
reskedésben, vagy a ki­

adónál, Lampel K.
(Wodiancr F. és Fial) 
cs. cs kir. udvari könyv- 
kereskedésében Budapest, 

VI., Andrássy-ut 21.IA BÚTOROK 
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig, készpénzért 

részletfixetésre
BERNSTEIN és TARSA 
cégnél, BUDAPEST, VI., Teréz-körat 19. 
fC K ; cs árjegyzék 50 íillór ellenében bérmentve. TBB

TeAk, csomagokban 56, 70, 76, 
W6, 1.10, 1.80, 1.40, 1.80 
Stb.

Rumok.
Elsőrendű jamaikai literje 
Legfinomabb ,, „
Külőnl. angol rum „
Brazília', rum, nagy üveg

tornác.
Cognac, Martel, nagy üveg 7.—, 

9.— és 11.— korona
„ világosi, nagy üveg, 

extra 6.50, 4.40, **
8.60. • 8.— korona.

8ardlnia, egy doboz—.24,—.36, 
—.40. —.48, —.56. —.72, 1. - 
1.30, 1.60. 8.20.

Pisztráng olajban, egy doboz 
-.56, 1.-, 1.50, 2.—, 2.80.

PisztiAng borban, francia, egy 
doboz 1.80.

Sardella-gyürfi ola'bau 1 doboz 
—.40, - .50, - .70, —.W. 1.20.

Rák, 1 doboz -.90, 1.40, 2 60.
Sajtok.

Ementhali, valódi, kilója . 2.40
Grói „ „ _ 1.8u
Gorgonzola „ „ 2.40
Strachino „ ,, __ 2.40
Trappista „ „ . 2.80
Rocbfort „ ,, 4.40

Mindenféle ogyébb sajtok.
Imperial egy doboz 1.40, 1.80 
Francia mustár, egy üveg 

5ü, ŐO, 70, 80, 1.— 1.40
Édes mustár, egy üveg 50, 70 
Zöldborsó doboz' an. egy lit. 90, 
1.60, 2.20, féUiter 6o, 90, 1.10;

Pezsgők.
Lőnie Francois Monopol 4.— 

„ „ Transilvania 4.40
Rubert Gentry Club

,, City Sec 
Törley l alísman 
Hcldsíe k Monopol. 
Iroy extra dry ...

—■ mellett vendéglősöknek előny­
árban szállít

2.40

2.40

2.30

7.80
8.—

Ninos többé székrekedés meg?zünteti azt at én

ixr ‘s?.'. huss-kalácsom.rendelés 12 drb 3 K. bérm. utánvéttel. **UkJkJ IkUdUiVkJVlUill

kiló____1.50
.......  2-2.40

1.20
4.—
1.40
1.80

Teák, kilója 12.—, 18.—, 2).— 
korona.
Horniman-félo angol, '!» 
ki'.' • doboz 2.50,1 « kilós 
dobos 5.— korona.

A legfigyelmesebb kiszolgáltaIII. A menyország.
Személyek

Tibor András Kiss M. Bözsi ke Bafzfalvy
Ágne. Balázs Zsuzsa Blaha
Gyuri Szirmai Juli Szontruikiósv
Bandi Pintér Tógyi Kovács M.

Kezdete 7 «rak«.

Varga Sándor bj^ Muzeum-körut 19.
Tessék árjegyzéket kérni.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1003. november dó 23-án.

A kis kor*.
Nagy operett 3 felvonásban. Irta Fáik Ricbárd. 

Zenéjét szerzetto Sztojanovits ’ “ 
Személyek:

Keleti íbisz
Rátbonyi Terpisz 
Ruhos Az arkóo

Kezdete 7Vs órakor.

Frine 
Hipperídesz 
Prakszí telesz

Jené.

Komái
Sziklai
Kenyéri

KIRALY-SZINHAZ.
Szombat, 1903. november bó 28-án.

IranyvírAg.
Operett 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. Zenéjét 

szorzotté Huszka Jenő.
Személyek:

Gyöngyi ”
Véc.sci 
Csiszár 
Torma 
Fedák 
Csatai J.
Sátori

Kezdete 7’/t órakor.

Potyovlsv
’sSX 
Carló
Aranyvirág 
Tina
Lola

Cári na 
Stone Ellen 
Gauld llarry 
Egy ifjú 
Meridon Lise 
Diaz Diana SzentgyÖrgyi 
Fogadós Körmondi

Hidvéghy 
Szamosi 
Ferenczy 
Gabányi 
Baracsi

Téli nemesítésre alkalmas, fagymen­
tesen vágott, kifogástalan minőségű

r _ 112 . I _ I 1
I

Saját készítményt)
és amerikai tornaeszközök, 
tenniez, hálók, lábbtörlök, kókusz- 
rnnjegek, valódi orosz sárcipők, 
pokrócok, ztakok, ponyvák és 
letsőrrnhnterltőkdtetek 

megbízható forrása

Seffer Antal
eporteankúBők de kötet- 

<>Ariő ipartelepe

Bpe»t,IV. Károly-atca 
holtan, la.

(Közp. városház 
épülete.)

Alsptttatett I87A 
Telefon 15-56.

Képes Ar|egy 
■ék klvAnatra 

bárnrnive.

a legszebb és legújabb disz faj okban I

Rózsa-katalógus Ingyen es bementve.

HÁZASSÁGI PEREK
ÉS ELJÁRÁS

HÁZASSÁGI PEREKBE!

Irta: KNORR LAJOS 
ügyvéd, ny. táblai bíró, stb.

E könyv egybefoglalja a 
Házassági perekre vonat­
kozó összes jogszabályokat 
úgy, h°gy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per­
lekedő házasfelek ia hasznát 

vehetik.
Ara angol vászon- 
kötésben 2 korona.

Kapható az A THENAEüM 
r.-társulatnál (Bpest, VIL 
kér., Kerepesi-út 54.) ds 
■nnden hazai könyvkor^ 

lsedéiben.

Elismert kiváló jó minőségű

saját készitményü férfiruha.
LUKÁCSGYULA IV., Kossuth Lalos-utca 18.

— (az Udvart kávéhás mellett).

Dús választék fiú- és gyermekruhákban. A szabott ár minden darabon látható.
Mertékszerlnti megrendelésekre csakis kiváló Jó minőségű 

-----Honi Ctm untról oiöveteket tart öli riiktáron. ——- 
Mintákat kívánatra béraientve küldök 

BV Vidéki megrendelések pontos ít és lelkiismeretesen eszközöltetnek. -W®

Színházak heti műsora
Megy. kir. Opera. Nemzeti színház

A nürnbergi 
mesterdalnokok

A vasgyárba

A sötétség

i Vígszínház j Népszínház 

A csodugyérmeit KutsIínF

Fiirt nagysám [ Menyecskék

Magyar színház

Tavasz

A kis kofa

Király színház

Aranyvirág

Uránia színház
' i .-------

Aranyvirág
Az éjféli nan 
országa
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HELVEY GYULA
vad- és baromfi-üzlete

TELErOM 011. TEEEFOM *11.

Budapest, IV., Váczi-utca 36.
Fiókelárusitóhely: Központi vásárcsarnok.

Magyar hízott baromfi, atiriai kappan 
és poulard, francia pulyka, dalműt erdei 
szalonkák, koinoraés lövőit fácánok, őz, 
fenyresmadár és fiatal vadsertés folyton 
legfrissebb és legjob minőségben kapható. 
Vidéki rendelések lelkiismeretesen és pontosan foganatosit- 
Mtnalc. Legnagyobb mennyiségű vadak azonnali késspénz- 

tlzotés mellett napi árban átvétetnek.
TEEEFOS 911.TEEEFOW >11.

Hogy keli hegedülni ! 
Érésien a virtuozitásig begy kell tanítani ? Erre 
oktat: A hogudüjáték és a tanítási módszere (Methodika). Irta: 
Bloch Jó*aef zeneakadémiai tanár. — A 296 fejezete 75 
ábrával és 550 hangjegypéldával 3 részre oszlik : 1. Történelmi,

II. Gyakorlati, 111. Zeneelméleti rész. Ara 4 korona. 
Krtn László ujabb munkái :

1. Orakai brijr:**’*™" teljes aenéje, kurncdalok és 
köztük a híres szerenád is, ára 3 korona. .

2: Rodostó öhszob pompis fülbemászó zeneezámai, ára a K
3. Tndós proíewor Hatvani pompás két dala, köztük 

a hírőssé vált .Jer ölembe cimü dal, árai korona «O fillér.
Knrurdalok teljes gyűjteménye szöveggel zongorAra 

remek letétben, áti-ta Hu bor Sándor, ára « korona.
Kurncdalok teljes gyűjteménye hegedűre, átírtaBloch 

József, a zo ,goraki»dáshoz kíséretnek alkalmazkodik, ára 4 K. 
Fülbein Aszó, a legújabb és legszebb ——— 

líll ”J magyar népdal, molyét zongora énekkel Huber 
i Ml Nándor átirt. Fölülmúljam összes eddig megjelenteket, 

ára 3 korona.
mi nJ n«pdAl, briliáns letétben hegedűre Bloch Jó- 
Iwl xaef tanártól, ára 3 korona.
(f)| nj népdal mAsodik hegedűre átírta Bloch 
IWI j4zNef, mint kísérő második szólam árn 3 korona. 
■— A hegedüátiiátok a zongorakiadványhoz alkalmazkodnak 

és kíséretében eljátszhatok. X2
|fj| kedvelt népdal magyaros modorban cimbalomra al- 
lűJI ka’.mazta Állaga Géza, ára 4 korona.

füzet magy.trnépiialAbrAnd á. 1 kor. 60filJ.,clmba- 
lomra Állaga GéaAtól, minden füzetben 5—7 nép­

dal gazdagabb mód m változatokkal, úgy. hogy Közepes 
ctnibalmazó hatásoran előadhatja.

Szül amit népszerű zsidó op ra legjobb kiadása zongorára, 
•nőkkel Beer Nándortól "ma ké; kötetben, 0 kor. Szalámit 
cimbalomra Állaga GézAtól. 2 kötetben ára 6 kor. Ka ható: 
Pnvenvoi l/órnlw ><önyv- és zenemükereskodésében 
nOZbnydl IxdiUly BUDAPEST, Muieum-körut 15. szám, 
legteljesebb könyvraktár. Rondszoros teljes sencmüraktAr. 

Árjegyzék ingyen.

DÖCZI M.
BUDAPEST.

Kerepesi-ut
10. sz.
bámulatos olcsó árak mellett 
kapható saját készitményü elegáns, csinos, tartós 

cipő és csizma.
Női cipő: frt

cárga fűzős v. engos 2.80, bagariabőrből 3.20, gombos S.4O 
itkete zerge- v. borjubőr, fűzőn v. eugos 3. —, gombos— 3.30 
különlegesség, amerikai box fűzős v. engos 3.50. gomb. 3.BO 
T nós orosz- v. smlonlakk fűzős v. engos 3.50, gombos 3.*O 
F nőm francia sevró fűzős v. engos 4.20. gombos...... — 1.50
Zerge v. lakk kivágott 1.50. ke rósz Wattos 2.— , regatta 2.50 
T Asztó engos, bőrrel bontva 3.20, oroazlakkal_ __ ... . 3.00
1 000 gyermekcipő posztóból vagy bőrből 20—25 számig 1.—

Férfi cipői tri
bir/a ftlz. v. engos 3.— . bagariabőrből 3.50 gombos 3.00 
I -gajabb orosz v. szalonlak. füsős v. eugos 4.20, gombos 4.50 
’ ; lonság, Derby-bakancs, box-, szalon v. oroszlakkból - 4.H0

1 gáns amerikai box-, fűzős v. engos 4.—, gombos _ 4.5®
< tűnő oleg. francia sevró fűzős v. eugos 4.50 gombos 5. — 

ubör aima 3.-, betéte-. 3.20, fűzős 3.30, bakancs 3.50 
Posztó cipő, bőrrel borítva 3.30, oroszlakk 4.bősz szár. 4.50

Csizma i frt
Víz nentcs bagariából 7.5o, borjubőrből S.50, vikszesb. 10.— 

aacaizma, alacsonyan börözvo 5. .magasan bőrőzve 7.— 
Uzcsizmák halinából O. . vízmentes vadászclpők ... 5.— 
sizma, lakk- v. bőrszárral. 5—10 sz-ig 2.20. 11—16-ig 2.50

• »z galosebni, fért’ 1.80, női 1.30, tornacipő gnmml t. 1.10 
f0 pár női bázioipő, nemez vagy bőrből «5 kr-tól följebb.

Vidéki rendeléseket utánvéttel pontosan eszköz!ők 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve 

■■ i — I’j Árjegyzék éa caonusgulAa Ingyen !

1 ren specialÍRts legjobban ajánlható szerfelett 
pizdag tapasztalatéi alapján, moly okot a kórház 
1 ‘igyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABHVTI 
specialista nemi bajokban 
emeritált kórházi orvos 

r-rökeresen 6s rövid idő alatt gyógyít a rendos 
! glalkozáa megzavarása nőikül mindennemű 

titkos betegséget 
ugyesőfolyáBt, sebeket, eyphiliat ős önfertő- 

zéuből támadt idegbajokat).
' eglepő au eredmény FÉRFIÚI GTEK* 

♦•ESÉBKFE (IMPOTENTIA) méff őre. 
gebb egyéneknél Ifi.

Ihztos siker folytán honorárium utólag is 
fizethető.

i*Tttatr« díjtalanul válaat; kívánatra győgymewl: 
Rendelés délelőtt 9—3-ig, ette 6—8-ig.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
kernelei: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem

Szabott 
áraki

Szabott 
árak!

Ca. és kir. udvari szállítók.

TÉLIKABÁT
angol szabású, szürke 1

színű ............- —__... 32 kor. ’ js*
Férfiöltöny —..............£4 kor. J

Minden tiszta gyapjúból. Csakis 
valódi szőrmékkel bélelt rövid 
vadásx-kabát, városi bundák ét 
bőr-kabátok óriási választékban.

KOffl HEILMANN és FIAI
es. és kir. udv. ezállitók 

as

„Angol szabódhoz
BUDAPEST,

IV.,Kírolj-Hniti».
Fiók: Károly-körut 30.

Kom téveszti össze cégűnket haaonnerfiekkel, aki meg­
figyeli törvényen védjegyünket, amely minden ogyoa 
ruhadarabon látható. — Képes árjegyzék kívánatra ingyen 

és bérmentva.
KW* TELEFON TT—1Ö. -W

Magyar királvi államvasutak.
152188/903.

Pályázati hirdetmény.
A.7. alulirott igazgatóság a magyar királyi állam­

vasutak céljaira az 1904. évben, esetleg további kőt 
éven át szükséges mintegy 3000 métermázsa neu­
trális-olaj szállítását biztosítani kívánván, csennél 
nyilvános pályázatot hirdet.

A szállításra vonatkozó részletes módozatokat 
magában foglaló >Ajánlati felhívás* valamennyi 
hazai keroshedelmi és iparkamaránál, az országos 
iparegyesületnél, a m. kir. kereskedelmi muzeum 
igazgatóságánál, valamint a magyar királyi állam­
vasutak anyag- éa leltárbeszerzési (Alii) szakosztá­
lyánál (Budapest, Andrássv-ut 73. II. em. 40.) az 
ajánlattételre szolgáló űrlappal együtt kapható.

A pályázati feltételek kiegészítő részét képező 
általános szállítási feltételek a magyar kir. állam­
vasutak nyomtatváDytáránál szerezhetők meg.

A szabályszerűen kiállított, ivenkint egy koro­
nás magy. kir. okmány bélyeggel ellátott ajánlatok 
lepecsételve és a borítékban ezen felírással : 

.Ajánlat 152188/903, számhoz** 
ellátva, legkésőbben folyó óvi december hő 15-iki 
déli 12 óráig a magyar kir. államvasutak anyag- és 
leltárbeszcrzési szakosztályában átadandók, illetve 
posta utján ugyanoda beküldendők.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiség érté­
kének 5 százaléka készpénzben vagy állami letó- 
tokro alkalmas értékpapírokban az ajánlatok benyúj­
tására kitűzött határidőt megelőző nap déii 12 óráig 
az alulirott igazgatóság budapesti főpénztáránál le­
teendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint az olya­
nok, melyek nem pontosan és nem a részletes mó­
dozatok betartása mellett tétetnek, valamint az olya­
nok is, amelyekro nézve az előirt bánatpénz le nem 
tétetett, nem vétetnek figyelembe.

Budapest, 1903. november 24-én. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) Az igazgatóság.

Ól hnlhAlyna-dvó külőnleffeaségek, valódi francia 
gyártmány. eredeti párisi caomapolAaban ! Orvosilag 
ajánlva, feltétlen biztos es ártalmatlan! Arak kn- 

ronaértékben : Tucatonként: 2,4, 6, 8. 10, 12.
Ered, amerikai újdonság! „Newerrip". 
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! Elvi lázhatatlanul a 

jelenkor legjobb óvszere!!!
Boata-nincrlcano. tucatonkint 6, 8, 10.

W61 dvaeer ..Peaearlnm •rlnaivnm-4 Menslnga tanár 
ozorint, orvosi rondeletra adatik ki. Ara 8—5 korona. 
Valódi francia óvó biztonsági silvacakák (rafety-apón geo) á-a 

tucatonklnt 6—12 korona.
„Autó Vagina! Spray“! a 
legbiztosabb és legkényelmesebb 
női különlegesség, ára kor. 15.— 
Diana.öv ihavlbaj-kötö) haskötők.

Qumml görctór-harianyák, fecskendők, irrigátorok, bldets, 
azobaürerékek stb., a legolcnóbh Arak mellett.

Figyelemreméltó! 1 Legújabb ct. ét kir. szab. Keleti-féle sórvkötó, 
pneumatikus gumml-nyomlappal. a legtökéletesebb ezen nemben ! 
Legújabb képes árjegyzékeket, zárt borítékban, titoktartán 

mellott küld:

If EJT FTI I orvos sebészi mü- ésIkbAiEl 11J. kötszergyár. AUPM78.
Budapest IV.. Koronaherceg-u. 17. 

6>V A hirdetésre hivatkozók ffumniiáni rendoléecknól 
20 százalék árkodvetményben réezoaülnak !

A 17360. számú

„Újítás villamos árammérőkön"
című, 1899. julius 15-ről költ magyar szabadalomra

Szívós ajánlatokat„W. R. 7S23’* jolige alatt Mossr 
Rudolf, Bére, I. Seilerstátte 2. továbbit.

lámpák
lámpákj

Acetylenlámpák.
Koeei- 

ru<- 
Spritzhogen- 

pósna
kerti. 

udvarl- 
iMálló- és 

kési- asitali- 
Szölöpille acetylenlámpa.

Automobil- és kerékpár-acotylenlámpák. 
Éjjelt asántáaoknál gözekókre kiválóan 
alkalmasak, mert nappali fényt adnak, 

BÁRDI JÓZSEF
BUDAPEST,

VI„ Gyár-utca 48. ss.
Árjegyzék ingyen.

ÓVSZEREK
Alt.li.0SM elismerve a legjobb francia gyártmány.

<>umml 12 darab finom minőségű kisebb «0 kr. éa no kr. 
Gnmnl 12 „ „ „ nagyobb 88 kr. 4a 1 frt.
Gnmmi 12 M legfinomabb kisebb 1 frt Se kr. és 2 frt. 
(iummí 12 „ „ nagy 1 frt 88 kr. ée 2 frt 80 kr.
Cnpot americain rövid 12 darab legfinomabb 2 frt 20 kr. 
HalhOlync 12 darab legfinomabo 2.— 2.5o. 2.8«. 3.58 frt. 
Mint»«yttJtem4njr 25 darab lagf. OeuraAUitáeban 3 frt. 
Meverlp 12 darab legvékonyabb és legkellemesebb

..........  3 frt 58 kr. 
N4rvküt6 legjobb rugóval darabja 2.—, 2.50. és 4 frt.
Snepenaor (beretartó) darabja ... _ 18 kr. éa 40 kr.
Dinna-6v (havi baj ellen) drbja 2 frt 40 kr. és 3 frt 20 kr. 
IrriffAtor teljesen felszerelve I frt 20 kr. de 1 frt 70 kr.

Int 10 l£>rona_Mt<rrmdelésall
- —100/o árengedmény.== 

Bienenstock József és Fia 
Budapest, VI., VAel-kSrut 41. axAos.

(Podmaníczky-ntca sarok.)

,TRIAS‘I
az egyedüli megbízható ezer 
titkos betegségek ellen, 
mert es 3—3 napi hefeca- 
kendezésael a folyáet utóbaj 
ée fájdalom nélkül teljeeen 
megszünteti. — Férfiaknak 
2.72 fill., nőknek 3.54 fii. 
beküldése után bérmentva 
éa titoktartás mellett kttbdi 
rapp ryéowW'a 
TiaaíMzenOámre, Fö-rrtca 
8. Fecskendők 1 koronAért 
számíttatnak. Raktár: Te­
riik J. gyógyssertárában, 
Király-utca 12. ée Andrássy- 

ut.

Legújabb levelező.
Leg-njab levele xA, őnfigyvOd 
és hasi titkár. A közönséges 
életben előforduld mindenféle 
levelek, mogtaiváaok, ajánlatok, 
esorződóoek stb. mintáival. Ar- 
füsve 2 kor., kötve 2 kor. 48 
fill. Aa összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmentve küldette 
meg. Megrendelhető: Lampel 
Róbert (woditaer F. de Hal) 
©a. és kir, udvari könyvkerse- 
ke4óeében,Bndapaet,Andráasyk 

ni 21. ssám

ő codov. de Áp—f. Mp. Fnintménnlt tntjfnM •tttntámatnu Wjttn.
A katonai jótékony célokra uánt

ZXm-ik cs. kir. államsorsjáték.
Eeen Ausstr ában egyedi! törvényesen eagsdélyssett péeusrojáték 1T382 nyereményt 

tartalmaz készpénzben 512.880 kerona összértékben. "

A főnyeremény 200.000 koronára rag.
A nyeremények kifizetéséért a eaáez. kir. lottójövedék kesmkedik.

A hozás visszavoBhatlanul 1®O3. évi éeceaaber 17-én fog megtartatok 
B*** 4 *»p*fMa. -Wfl

A sorsjegyek Béceben a cetek, kir. áUamaorsjátékok osztályánál, III. kar., Vordnre 
Zollamtsetrasae 7. ez. a., továbbá a lottógyfljtödékben, dohánytőza.lökben, adó-, posta- Ur- 
irda- és vasúti hivataloknál, váltóűxletekben atb. kaphatók. Játéktervek soré jegyve vők ré- 
azére ingyen adatnak ki.

A sorsjegyek portómentesen küldetnek szét

A csász. kir. lottójövedéki igazgatóság 
államaorajátéki osztálya.

A LEOJOBB ÉS LEGELTERJEDTEBB NAPTÁR 1 

Most jelént meg! . ATHENAEUM • Mest jelent mag! '■ 

Na$y Képes Naptára 
Ára 2 kor. J J az JfiOA-ik évre. ! J Ára 2 kor. ' 

! ---------- ——
NlAOrVVPnntndiU i*rj» ez a bőséges tartalmú, !
> vvg J v VI IVJlV/VltfV mindrnrlut érdtUö, kitünően szerkesztett ( 
Nagy Képes Naptír.amelynek minden sora érdekes és szükséges tudnivalót mond. 1

l A pontos, hivatalos adatok T í o — 11 i —. IX. . •
nyomin szerkesztett részletes * ISZtl V—< 1 FT113 T ■ O FI j 
kivül tartalmából a következőket emeljük ki: Béfyegilletfk. Csillagászati i 
naptár, jegyzéklapokkal. Nevtzetes korszakok is korszámítások. Tör- 
vcnykczcsi szünnapok. Országos színek. Az uralkodóház. Az elmúlt 
cv összes eseményei. A közélet halottal. A külföld eseményei. Gazdag 
tartalmú ismeretterjesztő rész. Szépirodalmi részét a legjobb írók 
szolgáltatták. A legtöbb közlemény mellé gyönyörű képek illeszkednek.

Közhasználati részében
Sorsolási értesítő. Posta- és távírda árszabály. Tudnivalók a posta­
takarékpénztárról. Bérkocsi szabályrendelet. Külföldi uralkodók Jegy­
zéke. Betűrendes névnapjegyzék. Kivonat a törvénykezési bélyeg- és 
illetékszabályokból. Ércpénz-, utolérték- és időösszehasonlitó táblázat.

A „Nagy Képes Naptár1* tartós kemény kötésben 2 koro- 

náért megrendelhető minden hazai könyvkereskedésben 
és a kiadó

„ATHENAEUM1* IRODALMI ÉS NYOMDAI R.-T. I
könyvkiadóhivatalában. (Budapest, VII., Kerepesi iit’44. sz.)

I____________________________________ i
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Minden szó egyszeri beiktatás* 
nonpareillo betűkből 4 fillér. Vas­

tagabb betűkből 8 fillér.

Szerkesztőségi telefon-szám: 56—IS.

I JL ■ ■ ■ ff- I f I A hirdetésekre díjmentesen ad fel-APRÓ HIRDETÉSEK l~Kiadóhivatalt teleton-ezám: 54— 39.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felnlágositást, esek » válaszra szdkséges bélyeget kell mellékelni.
Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
Kerepesi-ut 25. sí. 
alatt (Telefon 54—39) 
központi Irodánkban és ere­
deti nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet föl­

adni :
Blockner J. 

hirdetési iroda 
TV. Sütő-utca 6- szám- 

Breuer nővérek 
dohánytőzsdéja 

Teréz-körut 64. szám alatt. 
Bentsch Miksáné 

Andrássy-ut 38.
Eeksteiu Bernát 

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
Enielmann Mór 

doháoytőzsde 
IV. kér., Kálvln-tér 2. szám.

Franké Pál 
könyvkereskedése 

TV., Gróí Czitáky-fele palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tér, 

(Koronaherceg-utca sarkán.) 
Fischer J. D.

hirdetési iroda 
IV. Gerlóozy-utoa 1. 

Gold be rrer A. V. 
hirdetési iroda 

IV. kér., Váci-utca 17. szám.
Goldner Jozefin

Andrá«sy-ut 60.
Goldgruber Mór 

könyvkereskedő 
II. kér., Fő-utca 17. szám. 
Groszmann Jásó 

fűszer- ée vegyeskereskodése 
MISKOLCZ és környéke ré­
szére hirdetések felvételi iroda 

Haasenstein és Vogler 
iurdeté.-i iroda

V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
Jaiubriláovits 

dohány tőzsdéje 
Kerepesi-ut 50- (Takarékp.épül.) 

Kernberg Rozália 
őohánytCz-déje

VIII. kér., Mureum-körut 10. 
Leopoid Gyula 

hirdetési irodája 
VII., Erzsébet Körút 64. I. em.

Mosse Rudolf 
hirdetési iroda 

IV.. Farencíek-ter? 3.
Mezei Antal 

hirdetési iroda 
IV. kér . ttokü-ut 9. szám.

Kemetsek A. J.
ujeág-úrudája

IV. kér., Potőíl-tár 3. szán.
Ifj. Magrel Ottó 

könyvkereskedő 
Muzeum-körut 2. ez. (Nemzeti 

Színház bérháza.) 
Rohonrzi Itona 

dohát) yiőzedéje 
VL, Andrássy-ut 48. szám.

Sikray Samu
hirdetési iroda

VI. kér., Váci-körút 38. szám.
Sólyom Jakab 

hirdetési iroda 
IV. kerület, Ferenciek-basára.

Sopront i V. 
dohánynagyárus 

YHI kér., Kerepesi-ut 1. szám 
Szántó Mór 
dohány tőzsdéje 

IV., Kecekeméti-utc* 14. szám.
Sváb Elíz 

dohánytősedéje Nagymez6-Q. 11. 
Sehwarz József 

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ss.

Sebőnw aid Ferenené
dohánytözs déje 

FereDO-korut 32. szám.
Srhődl Gyula 

fiohánytőzade és poatagyüjtó- 
bely V. Lipót-körut 8.
Tenczer Gyula 

hirdetési írod* 
V. kor., Szervita tér 8. szám, 

Toldi Lajos 
könyvkerorkedóee 

II. kar., Fő-utc* 2. szám, 
Weitzenfeld Jakab 

Király-utca 1.
Minden apróhirdetés, melyet 
itt este A örAítf föladunk, 
már másnap megjelenik * 

liudapasti Naplóban.

Önálló razdatiszt 
43 éves, nős, izr. kis csal Adu, 
beszól magyar ol, németül és 
tótul, Állást keres 19J4. január 
1-ro, 25 évi gyakorlattal bir, 
cukorrépa, marhatenyésztő*, 
valamint hizlalás és a gazdaság 
minden ágában tökéletesen Jár­
tas, meghívásra személy osen 
jelentkezik. Szives megkeresé­
sek ..önálló gazdatiszt** Wagy- 
Hantos (Fehér m.) 16544

is^pán
izr. vallása nős gyermektelen 
vagy kis cealádu * magyar né­
met esetleg a szerb nyelvet 
birja és a gazdasági könyve­
lésben jártas nagyobb gazda­
ságba kerestetik, cim a kiadó­
ban, 8152

Gazdatiszt 
kerestetik nagyobb dohányter­
meléssel, marh hizlalással, ser­
tés tartással egybekötött ura­
dalomban. Telj sen szakértő 
szorgalmai, törekvő, önálló mű­
ködésre képesített erélyes egyé­
nek sjánlEozbatnak. Az állás 
január elsején betöltendő. Cim 
a kiadóhivatalban. 8144

Ffildmirrs iskolát
v égzott fiatal ember gazdacág- 
b an felvétetik. Pályázati kér­
vények, bizonyítvány másola­
tokkal, melyek vissza nem 
küldetnek. Cimzendők: meg- 
tudhtó a Budapesti Napié 
kiadóhivatalában. 8148

Intelligens
nő, a magyar nyelve: szóban és 
írásban tökéletesen birja, úgy­
szintén a gépírásban is teljesen 
jártas bármi yuemü állást keres. 
Szives ajánlatok .R. M." jeligé­
vel a kiadóhivatalba kéretnek, 
ugyanott a cime is megtudható.

Mérlegképes 
gazdasági könyvelő egy 
nagyobb bőruradalomba keres­
tetik ki egyszersmind a pénz­
tárnoki és ellenőri teendőket is 
elvégezné. Óvadékul 2000 ko­
rona kívántatik. Bizonyityány- 
másoUtokkal fölszerelt ajánla­
tok. Cim a kiadóban. 8151

NevelőnŐt 
ki képesítve van as elemi 
és felsóleAny Iskolai tan­
tárgyak tnnltAsüraés vál­
lalkozik a tanítványok­
kal nyilvAnon is kólóban 
vlzsgAt létététől, ki a né­
met és francia nyelvet 
birja, ki zongorát is ta­
nít, leAnyalm oktatAsAra 
keresek azonnuli belépés­
re is. Fizetés megAllupo- 
dás szerint teljes ellAtAs 
mellett. Pusztán lakom 
>/» órányira varosoktól. 
SaJAtkezüleg irt folya­
modványokat kérek, arc­
képpel ellátva. Hollaen- 
der Jenó földbirtokos. 
Rzepes NAdasd, u. posta 
Szépén Olaszt. Közvetítők 
kéretnek minden külön 
felszólítás nélkül la ezen 

ügyben közbenjárni, 
megfeleld közvetítés utón 
dljaztatnak._________ 2892

Annuitásos 
kölcsönöket ajánl legolcsób­
ban állami, megyei, városi 
tisztviselőknek, katsna 
tiszteknek és nyugdija- 
soknak kezes nélkül is, 
úgyszintén bármely irányú más 
személy hitelű kölcsönöket, ke­
reskedők, valamint iparosok­
nak avagy törlesztéséé Jel- 
■aiog-kőicsonöket minden 
iránrban, további fölceerél- 
helünk olcsóbb éa maga­
sabb összegű, hosszabb idejű 
kölcsönökre, bármilyen régi 
kölcsönt, miért is saját érde­
kében van, mielőtt máshoz for­
dul a SzIlAgyi-félc hitel­
forgalmi vállalattól, tulaj­
donos Szilágyi és Társa bej. 
cég, VII., Erzsébet-körut 3*x sz. 
egy válaszbMyeges ingyenes 
prospektust és fölvllAffo- 
sitast kérni.

Parisienne 
distinguée enseigne donne 
legons. Wesselényi-utca 81. II. 
II. 

HÁZ 
kétemeletes (sarok). Belváros 
legszebb pontján, 80 négyszög­
öléé területen áll: nagy üzlet­
helyiség. 6 nagy lakás Bibiből, 
évi‘bérjövedelme 8u0 korona, 
azonnal 160.000 koronáért ötadó, 
melyen 45.000 kor. törlesztéséé 
kölcsön van, különösen szállo­
dának vagy fürdőnek igon al­
kalmas. — Bővebbet Budinsky 
Ottó ingatlanok adás-vételi iro­
dájában, Rákóczy-tér 13. 15563

400 korona
és teljes ellátással Gazdasági 
Írnok felvétetik, csakis gazda­
sági tanintézetet végzettek ajánl­
kozhatnak. Cim a Bpsetí Napló 
kiadóhivatalában. 8147

Uradalmi 
mükertész tanoneot keres, 
18—15 éves jobb családból való 
flut, ki legalább is 4 polgári 
osztályt végzett, felvétel egyez­
ség szerint. Cim a kiadóhivat li­
bán. 6080

Kerestetik
gazda azonnali belépésre aján­
latok afizetősi igény megjelölé­
sével és bizonyitványmáeolatok 
beküldésével, melyek visszanem 
küldetnek. Cím a kiadóban.

8153

Gazdatiszt
1904 február 1-ro kerestetik 
ajánlkozóknak a magyar és né­
met nyelvet bírni* kell. Cim a 
kiadóban. 8155

Önálló gazdatiszt 
kerestetik 1800 holdas gazda­
ságba újévre esetleg kósöbbeni 
belépésre. Megkívánta tik. hogy 
a könyvvezetésben jártas le­
gyen. Fizetés megegyezés sze- 
aint. Cim a kiadóban. 8164

Kertimunkás 
kerestetik újévi belépésre, ki a 
hegy: szőlő összes munkálatait 
alaposan érti, különösen értenie 
kel! utry a fás, mint * zöldben 
való oltáshoz, a konyhakori és 
f’yümölcaösben, nős, k.s csa- 
ádu legyen. írásbeli ajánlatok 

bizonyitványmáaolatokzal kül­
dendők, hová? megtudható a 
Budapesti Napló kiadóhivat ilá 
bán.____________________ 6061

Gazdatiszt 
kerestetik nagyobb birtokba. 
Javadalmazás megegyezés sze­
rint. Ajánlatok bizonyítvány­
másolatokkal deo. 15-ig. Cim a 
kiadóban. 6067

Gazdasági írnok 
kerestetik azonnali belépésre 
évi fizetés 1200 kor., lakás, 
fűtés, világítás. Csakis olyan 
egyének pályázhatnak, kik a 
gazdasági tanintézetet végezték, 
a magyar ée német nyelvismeret 
szóban és Írásban megkívánj 
tátik. Cim a kiadóban.

6006

Kulcsár
kerestetik, ki hosszabb gyakor­
lattal bir. Tótul beszélők előny­
ben részesülnek, havi javadal­
mazás 50—60 koronáig. Bizo- 
nyitványmásolatokkal felszerelt 
ajánlatok. Cim * kiadóban.

6068

Kováesmestert 
keresek január elsejére, ki 
gazdasági műhelyben több időig 
már foglalkozott, jó bizonyit- 
v'ínynyal rendelkezik. Cim r eg­
tudható a kiadóhivatalban. 814é

Kertész 
állást kap január elsejére ügyes 
szorgalmas, megbízható, fizetés 
évi 600 korona, lakás és fűtés. 
Értenie kell konyhakertészet- 
bez, parkszerű kert rendben- 
tattásához, flvegház kezelésé­
hez, rózeaszaporitáshoz. zsö- 
nyeg, ágy éa virágokhoz. Cim 
a kiadóhivatalba. 6062

Mafftároat 
keresnek egy gazdaságban, gaz- 
diságl iskolát végzett előnyben 
részesül. Cim a kiadóhivatalba. 

6456

Gazdatiszt 
kerestetik ki a gazdaság min­
den ágá:ai úgy gyakorlatilag, 
mint elméletileg kellő jártas­
sággal bír, hosszabb ideig gaz­
daságban működött erről kellő 
bizonyítvány v. refervneziákkal 
rendelkezik. Ga d. intézetet vég­
zettek előnyben részesülnek. 
Fizetés fix és perozentizáczió 
alapon. Cim a kiadóhivatalban.

6054

Rövid áru
vagy kézimunka szakmá­
ban ki'auült Ogyes fiatalabb 
segéd keros'.etík vidéki nagy 
városba. Ajánlatok „Segéd** 
jelige alatt a kiadóhivatalba 
küldendők.

Irnokl állás 
betöltendő, Javadalmazás 809 
korona k izpénz, teljes ellátás, 
oly izraelit* nőtlen egyének 
pályázhatnak, kik irodai éa 
külső gazdaságban kellő jártas­
sággal bírnak. Cim a kiadó­
hivatalban. 8145

Birtokparcellázás 
Kunhalason, vasútnál, különféle 
szántó, kaszáló, szőlő (szőlőnek 
nagy kiterjedésű homok., uri­
lak egyéb épületekkel, köny- 
nyü feltételekkel olcsón vehető. 
Részes szőlőtelepitők földhasz­
nálattal azonnal elfogadtatnak. 
Értesít: Ganzer Sándor, Kalo­
csán.

KÍNÁLAT
Pénzkölcsönt 

államhivnlalnokok, váro­
si hivatalnokok, katona­
tisztek részűre .100 — 1000 ko­
ronáig, rövid időtartamra rög­
tön folyóait. Törlesztési köl­

csönt előnyösen lebonyolít 
Guttmann bankképviselő.Ke­
repesi-ut 54. 16512

Rézfüggöny tartó
gyűrűkkel, két méter h*rmino 
centiméter hősem, olcsón eladó. 
Eötvöt-utca 1. szám. UT. emelet.

Wyakkendő- 
kérzités. javítás, bsrisnyakötés, 
fejelés olcsón pontossan ízléses 
kivitolben készül, Gyár-utca 21. 
Kömény Gyulánénál.

Gaidasárl 
könyvelő, 

ki a kettős könyvvitel­
ben jártas és akire a 
magtár kezelés és hiz­
lalás rá volna bízva, a 
tót nyelvet birja, felvé­
tetik. Fizetés megegye­
zés szerint. Bizonyít 
vány másolatokkal föl­
szereli ajánl ltok, me­
lyek vissza nem küldet­
nek, cimzendők dr. 
KuiTlrr és Mchwitser 
elmr" Itara-Füas.

Babajavitások
Első magyar játékbabagyár, 
Budapest, Ilottenhiller-ntca 21.

1'1 adó urilak Kis­
pesten. a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közle­
kedés, tehermentes, az urilak 
áll : 3 szoba, konyha, éléskamra, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümölcsfákkal és szőlö- 
tiltetéseel, hivatalnokoknak na­
gyon zú zái más, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal e-adó. Bő­
vebbet Kájel János Kispest, 
Báthor.v-utca 12.

Határ kocsi 
ahssnált. Igen jókarban,' olaj- 
tengeiyce, háromül'ses, első­
rendű gyártmány, olcsón eladó. 
Teréz-körut 38.

Gazdasági segédtiszt 
felvétetik ki akadémiát ▼. inté­
zetet végzett s 2—3 évi gyakor­
lattal bir. Havi fizetés 50 korona 
ée teljes ellátás. Cim a kiadó­
hivatalban. 6066

Fodrászfizlct 
as AndrAasy-ut legszebb 
pontján, 4 toilettel, 15 év 
éta fennálló ■ jóhirnevfl üzlet, 
kimutatható havonta! 500—600 
korona bevétollel, xnás vállal­
kozás miatt 2400 koronáért eladó, 
melynek évi bére 1600 korona. 
Bővebbet NieroetzGyula üzletek 
adás-vételi irodájában, Rökk 
Szilárd-utca 22. 26556

Birtok 
vételi becslésre ajánlkozik mér­
sékelt díjazás ellenébon volt 
uradalmi gazdatiszt, gazdaság­
ban! jártasság folytán szakava­
tott és lelkiismeretes megbízást 
végoz. Levéli mogke.-osést-k a 

válaszbélyeg melléklésével 
„Agrarisch** címen e lap kiadó­
hivatalába intézendők. 16535

Utánzat
minden pemetefüonkorka Réthv 
név nélkül. 2358

1 az öt érzéket 
ábrázoló olajfestmény olcsón 
eladó. Brűck és Társa szállító 
cégnél, VII. Dohány-utca 16.

16511

Kitűnő bizonyítvá­
nyokkal folsőgymn. tanuló, tel­
jesen árva és vagyontalan fiú, 
correpetitoi-nak ajánlkozik al­
sóbb osztályú vagy elemi is­
kolai 1—2 gyermek nyéllé, a 
legszerényebb Igények mellett. 
Cím a kiadóhivatalban. 48 '4

Dame frangaise 
diplomás ayanteucoreqnelques 
heores libres, cherehs leqons 
dana tamillss distinguáes. VII., 
Hernéd-utea 10. J. 13. 16192

Szerelmem !
Elles d ág* szivem! Dehogy 
haragszom! tudod, roád soha! 
Tudom, bogy jó. szép édes és 
csókOlnlVH'.ó vagy, különösen 
nekem, ki mindig és egészen 
akarlak bírni, ki minden idő­
mé: csak rejed akarom eltölteni. 
Azért biz’ól, az történik, amit 
cni akarunk. Mond) * viszont­
látásra egy időpontot, hogy 
nekem is lehessen >gy édes 
ron tolatom, ö.el. s/ázezerszer 
csókol a te Imádó hü fiad. 166-1

Készpénzfizetés 
melletti átvételre, 
illetve megvételre 
egy már fennálló, 
jó forgalmn helyen 

lévő

Intelligens
fiatal özvogyaaszony (izr) 
házvezetőnői, gazdasszo- 
nyi ▼ófry ahnez hasonló ál­
lást azonnali balépásr* ke­
res. Szives megkcre-é’eket.F. 
K.** jolige alatt a kiadóhivatalba 
kér. ' _ __________

Nős kulesár 
kerestetik, kis cealádu, ki már 
hosszabb ideig nagyobb ehe- 
névzetben alkalmazva volt, 
december l-4re. Cim a kiadó­
hivatalban. 8150

Fiatal ember 
ki a magyar és német gyors- 
irászatot bírja, jó Írással ren­
delkezik uradalomban felvétetik 
cím a kiadóhivatalban. 6068

A. . .nak.
Ma szombaton talán 11 számú 
anekdota érkezik.Üdvözli A. .a.

Chrlsopras.
Megkaptam. Bájo« vagy, jó 
vagy, azért szereti ok, imádlak. 
Ha t. 1. befészkeli niagá*, nagy 
baj lesz. Dobd ki. Hálás köszö­
net. Hódolat, ezer csók ! lr'562

KERESLET.
YfA-

Gazdasági 
teendőkben főleg tojgazdaaág- * 
bán jártas fiatal ember szerény í 
ig nyű felvétetik. Óim a kiadó- 
hlvsUlban. 6059 •

keres egy jelenleg 
vidéki városban 
hasonló (illettel 
biró szakember.

Részletes értesíté­
seket a meglévő 
ániraktarnak hoz- 
závetőlegl értéké­
nek megjelölésével 
„Komoly vevő** jel­
ige alatt e lap ki­

adóhivatalához 
kérek.

Kazánkováea, 
gépész k»restetlk, ki * ma­
lom-kezelésben, viz vezetékben 
cséplőgépben jártas, moiorke- 
zeléshez ért, saját szerszámmal 
bir. Javadalmazás : 1080 korona, 
lakás, világitáe, tüzelő, 2 koca­
járás é* naponta 1 liter tej. Az 
állás 1904 január elsején töl­
te n’dő be. Ajánlatok bizonyit- 
ványniásoiaiekksl küldendők, 
hová ? megtudható a Bpes i 
Napjó kiadóhivatalában. 8146

Okleveles 
jegyző, szorgalma*, megbízható, 
bármily irodai állást keres. Szi­
ve* megkeresések »K. 1.** jel­
igével az Eger-Lővől Jegyző 
úrhoz küldendők u. p. Boraod- 
Ivánka.

Mészárszék 
hentességgel egybekötve és egy 
különálló kóaer-mé-zárszék na­
gyobb vidéki városban, min- 
denik teljesen berendezve, 
melyhez 4 szobás lakás, - 
konyha, dolgozó-szoba, pince, 
jégverem, raktár, istáid, ser és- 
ól és az udvarhoz kis vágóhíd 
tartozik, évi 2800 koronáért 
1904. január 1-étől bérbeadó. 
Évi forgalma 800 drb szarva.’- 
marha, ugyanannyi borjú, 150 
darab sertés, 300 darab juh. 
Bővebbet Niemetz Gyula adás­
vételi irodájában Budapesten. 
Rökk Szilárd-utca 22. 1'558

Ház Keleföldön. 
1899. évben téglából épült, fa- 
zsindelylyel fedve, áll 2 szoba, 
konyha, újított veranda, a telek 
170 négyszögöl területű, az ud­
varban gyümölcs éa konyhá­
kért, a villanyos megállóhely 
10 pero távolságra, ára -80U 
korona, teher van rajta 6 0 
koroDa az esztergomi káptalan­
tól. Bővebből Niemetz Gyula 
ingatlanok adás-vételi irodájá­
ban Budapesten, Rökk Szilárd­
utca 22. 16559

-

KIADÓ SZOBÁK
Csinosan bntorozot 
k'Jlönbejáratu szoba, urak vagy 
hölgyeknek december 1-re ol­
csón kiadó. Miksa-utca 17. föld­
szint 2. ®tóf

Méz, 
eltörendő csemegeméz, 5 kilós 
postacsomag 4>/tkgr. tiszta méz, 
csinos bádogbödöaben bér­
mentve <> kor 50 f. utánvét 
mellett, nagyobb mennyiségben 
ée helyben kimérve olcsóbban : 
Országos Méhészeti Egye, 
sülét, Budapest, Vll., Dam- 
janich-utca 84.

Tyuktenyésztés.
II. kiadás 200 lapon 90 képpel. 
Nélkülözhetlen kézikönyv. Meg­
rendelhető szerzőnél Hreblay 
Emil, állattenyésztési felügye­
lőnél Rudapesten, földmivolés- 
ügyi minisztériumban 8 koro­
náért. 2380

Óvd a feledésed!
Minden családra nézve legfon­
tosabb könyvet a gyermekáldás­
ról több mint 10U0 köszónőirat- 
tál, diskrete küld 90 fillér ma­
gyar levélbélyeg ellenében 

(nyitva 70 fillér) A. Kanpa 
asszony Berlin, 8. W. S 
Lindenstraass 50.

Birtokokat 
bárpiily megyében 14 napon 
belül közvetít adásvételt, bér­
letet, minden el'>leg nélkül leg- 
biztoanbban Ormos, Budapest. 
Király-utca 81. 16545

Gyógyszertárakat
bármily megyében közvetít 14 
napon belül minden olőleg nél­
kül, adásvételt, bérletet leg- 
biztossbban Ormos, Budapest. 
Király-utca 31. 16546

Remington
éa más Írógépok jutányosán 
eladók. Tudakozódások „Jutá­
nyos** jeligével lap kiadóhi­
vatalához intézendűk. 165)0

Szatócafizlet 
a Rózsa-utca Isgélénkebb pont­
ján napi l evétele átlagosan 50 
korona, éventei hizbére 900 
koron* 2 szobás lakással snblock 
1040 koronáért sürgőseu eladó. 
Bővebbet Niemetz Gyula üzle­
tek adásvételi irodájában Rönk 
Szilárd-utca 22. 16560

Gycrmekruha- 
szabónő, nagyon üiryee, ki 
Kasainké Kornélnál dolgozott, 
elvállal mindenyemü leányruha- 
készitését. Vas-utca 19. I. 10.

16552

Fiatalember
saállitá-i szakmából való, ki 
helyben már működött, felvé­
tetik. Ajánlatok „Becsületes" 
jelige ala t a kiadóhivatalba in- 

1 tézendők. 16512

nagy fontosságú 
azt tudni, hogy egyedül a 
„Lorlson-Crémo" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány­
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely e 
téren feltaláltatott, és min­
den követelménynek meg­
felel, a mi az arcápolást il­
leti, mert a hölgyok már 
2-3 napi használat utáo 
meggyőzödnek meglepő 

hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg­
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény’ 
nyel, az egyedüli szépség­
szer, mely az arcot viruló 
friss6 ée fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya­
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár­
zóvá teszi; még előrehala­
dott korú hő gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
.Lorison-Créme* haszná­
lata után, hogy életéveiké* 
meghatározni lehetetlen.
Egy tégely ára 6 frt. 

Itrűlár; Ceillag Anna 
WiM, I. Graben 14.

Egry láülönbejáratn 
utcai szoba III. emeleten gaz. 
’ ilágitássnl, azonnal ki-dő- 
Eötvőe-utca 1. III. em. 4910

Bútorozott szoba 
kiadó, esetleg teljes ellátás két 
ur részére á 35 frtért két órai 
ebédhez. Cim: Vadász- 
fllszcrüzletben.

JelEáloffkölcaönt 
fóldblrtokra vagy házra 
négyasózalékas tórleazté- 
aea kóleattnt, az ingatlan 
valóságom értékének há­
romnegyed részéig nyolc 
nap leforgása alatt, avagy 
máaodhelyü hat százalé­
kos váltó-kólcsónt három 
nap alatt sarrez (minden­
féle előlegez díjazás nél­
kül) Xienictz Gynla Inirat* 
lan és Jelzálog forgalmi 
irodája Budapesten,Rókk 
Hzilárd-ntcn 22. Vátaaa- 
bélycg csatolandó- 16564

Ház
Kispesten, a Lehel-utcában 340 
négyszögöles területen, mely 
1806. évben épült, áll 6 szobi, 
négy konyha, 6 méter bosszú 
pince, egy nyárilak egyszobás, 
kamrák, valamennyi téglából 
épült és cseréppel födve, jelen­
leg 9^)0 koronái ért jövedelmei, 
20.000 koropáért eladó, melyen 
‘2400 korona teher van. Bőveb­
bet Niemetz Gynla ingatlanok 
adásvételi i ódájában, Budapes­
ten, Rökk Szilárd-utca 29

16557

Eredeti XECKARSCGMEK 
•ssoáorlterőkpArokíit mag 
netikue gyujtá-aal, szigorúéi' 
*z oredett gyári árakon nzáll:' 
* vám- ók szállítási költségek 
megtakarításával a magyar r- 

tzági vezérképviselősóg

Láng Jakab és Fia 
kerékpár éa 

motornagy Kereskedők
Budapesten. József-körtrt 41.

cm úrjerysék ii.g-yen

WfrWSt -ffí

‘ Bútor
csak jó minőségit 
Hálószoba, kredono, szőnyeg­
dívány, a»zt*l, szék, íróasztali 
könyvszekrény, úri foteleki 
ottomán. szalonberendszés, tűk-1 
rök, úgy egyen kint is, nagyon 
olcsón, eladna nagyban ea ! 
kloainyben. Vidékre gondosan I 
csomagolva, biztosítva. Csak VI. Teróz-kórnt 4O.siám 

fitelaberger Manó 
bútor, párosnál.

SORSJEGYEKRE 
értékpapírokra 

éa 
vidéki takarékpénztári 

részvényekre
( ví s azafizo t.h e • ő t etaz ós e 
riMÜ kisebb részletekben 
ir), bármily összeget 

Igen olosón ad 
Köváry Ármin 

bank- és váltóüzlets, 
osztálysorsját. főalárnaitó 
XV.. Ferenclek-tore 0. 

Gróf Czú-áky-palota

Cukrászda 
a fBvárosbaan, budai oldalon, 
sttté’re berendezve, mely egy 
jó forgalmú kávéházz. 1 van 
kapcsolatban, a ezukrászda örök 
áron eladó, mig a kávéház tel- 
jeson berendezve csak bérbe­
adó. melynek bérle’i szerződé­
sűt jelenlegi bérlője adja át, * 
cukrászda ára a kávéház bér­
leti szerződés átengedésével 
együtt 4000 korona, mig az 
összes házbér 1600 korona, 
melyben a kávéházi berendezés 
használati dij bonnfoglaltatik. 
Bővebbet Niemetz Gyula üz etek 
adásvételi irodájában, Rökk 
Szilárd-utca 22. 16655

Hál Újpesten
az Erzsébet-utcában 806 
szögöie* területen, 1 évvel ez­
előtt újjá átépítve, All: 7 szoba, 
4 konyha, 1 fürdőszoba, mosó- 
konyha, zárt veranda, egy 
külön épületben szintén szoba, 
konyha, szép kert, gyümölcs­
fákkal. sürgősen, 17,000 koro­
náért eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok a ásv/ teli 
irodájában, Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22. 16558

Kftztt'hadseregbelí 
önkéntes blúz, waffenrock, 2 
kék nadrág, jutányosán el dó. 
Gyár-u. 8*1. I. 8. sete 7 után.

Részletfizetésre 
arany, esüat, ókasara k 
zaaborák éa Ingaórák ol- 

caén kaphatók 
Qrtinberger Armii Béla 

XV.VÓoi-ntoa 30. X. orn.33

Szabadalmakat
Irlaavknviil áa értékesítkieszközöl és értékéilt

dr. Wirkmann József
hites szabadalmi •gy’t’é 

ezelőtt

PATAKYH.ÉsW
Krzséhct-kSrut U8. 
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Érettségire 
bflrmely magánvizsgára előké­
szít felelősség mellet vidékie­
ket is főgynmáziumi tanár. Tan­
díj mérsékelt. Vtasgadlj csak 
utólagos siker esetén. Kérde- 
zösködésekre vidékre is késs- 
s^ggel fele’: I>r. B. Értekezés 
4-5-lg. Tisza-Kálmán-tér IS.

16455 1

Bátorok
Legjobb kivitelű polgári beren­
dezések jutányos árakon kap­

hatók a régi jó hírnevű

SÁRKÁNY J. 
butorcégnél 

kárpité* é* disultű 
Budapest Ferenolek-tere 3. 

félemelet.
kivomatott, a .Pátria** irodátok vállalat és nyomdai részvénytársatáf tftrforgógépén, Budapest, ÍX., bU6i-ut 15,

Bajusz!
Szigorúan reklis.

Nem svédelgés.
Créme Sámson

elősegíti a 
baj- és ara 
kállnövést 
bámulatos 
eredmény- 
nyel. Ahol 

< a*k kisazá 
lak vannak, 
ott gyor­
san dns

növésnek Indulnak, amit 
száz meg száz fényes köszö 
nőlevél elismer. Ára: egy 
próbaduboznak I kor, 
(levólbélyegekben is). 1 té­
gelynek 3 kor, 2 tégelynek 
5 kor. — Egyedül valódi 
és közvetlenül kapható 

Kohón I>.-nél Wien, VI 
Gumpendorferstrawbe 35

GU mmi
francia óvó- 
szereli, 20-/ 

kai olcsóbban 
mint máshol. JTéprs óHa-
pot idrtan ingyaii IcüUl 

R IVÁI. 
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